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 This Thesis aims to study word formation, meaning classification, and word 

definition in the Royal Institute dictionary of new words; and the state of Thai society 

which is reflected in those new words in the dictionary.   

 The results show that there are 6 forms of word formation: compound words, 
complex word, synonymous compound, reduplications, abbreviations, and loan words. 
Meaning classification is divided into 4 groups: words about nature, words about 

human beings and their behavior, words about human mind, emotions, and thoughts 

of, words about human relationships. Meaning definition is classified into 4 types: 

explanation, word information, word detail, and word reference. The word structures 

which appear in the dictionary are a single structure and a mixed structure. In regard 

to the social state of society, some new words really reflect to social change in Thai 

society while collecting words about politics, economics, and gender. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 
 วิทยานิพนธเรื่องการศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานเลมนี้  
สําเร็จไดดวยเพราะความเมตตาของ รองศาสตราจารย จุไรรัตน ลักษณะศิริ และผูชวยศาสตราจารย 
ดร. อุบล เทศทอง  อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ รองศาสตรจารยสุวัฒนา  เลี่ยมประวัติ ประธาน
กรรมการสอบวิทยานิพนธ และผูชวยศาสตราจารย ดร. วัลยา ชางขวัญยืน ผูทรงคุณวุฒิ ผูวิจัย      
ขอกราบขอบพระคุณในความกรุณาของอาจารยทุกทานที่ไดอบรมสั่งสอน ใหวิชาความรู มอบโอกาส  
ใหคําปรึกษาและใหความชวยเหลือ ตลอดจนคําแนะนําตางๆ อันเปนประโยชนอยางยิ่งแกผูวิจัย    
อีกทั้งยังไดสละเวลาในการใหคําปรึกษาแกผูวิจัย และขอขอบพระคุณอาจารยกัณฑอเนก  จารุรักษา
ภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร ที่ไดกรุณาตรวจแกไขบทคัดยอ
ภาษาอังกฤษ ทําใหวิทยานิพนธเรื่องนี้สําเร็จไดอยางสมบูรณ  
 ขอกราบขอบพระคุณคณาจารยภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร และคณาจารย
ภาควิชาภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากรทุกทานที่ไดใหความรูแกผูวิจัยตลอด
ระยะเวลาที่ไดศึกษาอยูที่มหาวิทยาลัยศิลปากร  ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณและระลึกในความเมตตา
และความปรารถนาดีของคณาจารยทุกทานที่ไดมอบใหแกผูวิจัยทําใหวิทยานิพนธสําเร็จไดอยาง
สมบูรณ 
  ลูกขอกราบผูใหชีวิต คือ คุณพอนวล  เซงยี่ และคุณแมปทมา  เซงยี่ที่ไดเลี้ยงดู อบรมสั่งสอน  
ใหการสนับสนุนดานการศึกษา คอยหวงใยและใหกําลังใจในยามท่ีทอแทเสมอมา จนเกิดกําลังใจทํา
วิทยานิพนธเลมนี้จนสําเร็จ และขอขอบคุณสินีนาฎ  เซงยี่ นองสาวที่คอยสอบถามและใหกําลังใจ
เสมอมา 
 ขอขอบคุณในนํ้าใจแหงกัลยาณมิตร พี่ปอบ พี่ดา ตอ แต นองบิ๊ก นองแตง นองปลา นองปอ  
เพื่อนรวมรุนปริญญาโท ที่มอบความปรารถนาดี มอบไมตรีจิตตอกัน คอยชวยเหลือ แนะนํา ทั้งใน
เรื่องการเรียนและการทํางาน ขอขอบคุณเพ่ือนรวมงานที่โรงเรียนยอเซฟอุปถัมภ อําเภอสามพราน 
จังหวัดนครปฐม ที่ไดใหกําลังใจและคอยชวยเหลือผูวิจัยเสมอมา จนทําใหงานวิจัยเรื่องนี้สําเร็จได
อยางสมบูรณ 
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   การทับศัพท       44 
   การบญัญัติศัพท       45 
   การยืมแปล       46 
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 ในพจนานุกรมคําใหม ฉบบัราชบัณฑิตยสถาน     48 
 หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติ      48 
  หมวดคําเก่ียวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย    52
  หมวดคําเก่ียวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา   55
  หมวดคําเก่ียวกับความสัมพันธของบุคคล     57 
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  การอธิบาย        69 
  การใหขอมูลของคํา       72 
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 
 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

ความเจริญกาวหนาของสังคมไทยในปจจุบันกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมหลายดาน 
เชน เทคโนโลยี การสื่อสาร สภาพสังคม การเปลี่ยนแปลงดังกลาวเกิดข้ึนอยูตลอดเวลาในสังคม
โดยเฉพาะปจจุบันที่เปนสังคมแหงการสื่อสาร คนในสังคมเลือกใชเทคโนโลยีในการสื่อสารไดอยาง
หลากหลายและรวดเร็ว เครื่องมือที่ใชในการสื่อสารนอกเหนือจากสื่อและอุปกรณอิเล็กทรอนิกสแลว  
สิ่งสําคัญที่สุดในการสื่อสารของคนในสังคมคือภาษา  

ภาษาเปนเอกลักษณประจําชาติเปนวัฒนธรรมที่สําคัญที่สุด  และเปนเครื่องมือที่ ใช
ติดตอสื่อสารกับคนในชาติทําใหเกิดความเขาใจซึ่งกันและกัน ภาษามีการเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย  
ดังจะเห็นไดวา เมื่อสังคมและสิ่งแวดลอมเปลี่ยนยอมสงผลใหความเปนอยูของคน รวมถึงภาษายอม
เปลี่ยนแปลงไปดวย ภาษาไทยมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาท้ังภาษาพูดและภาษาเขียน 1 การ
เปลี่ยนแปลงทางภาษารูปแบบตางๆ เกิดข้ึนไปพรอมๆ กับการเปลี่ยนแปลงของสังคม ภาษาไทยใน
ปจจุบันมีการปรับเปลี่ยนใหเขากับสภาพของสังคมที่เปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัด  มีคําท่ีเกิดความหมาย
ใหม การประดิษฐคําใหม หรือการที่คําจํานวนหน่ึงหายไปจากภาษาซึ่งลักษณะดังกลาวเกิดข้ึนใน
ภาษาไทยตลอดระยะเวลาที่ผานมา 

การเปลี่ยนแปลงของภาษาจึงถือเปนลักษณะธรรมชาติของภาษาท่ีเปนกลวิธีในการทําใหภาษา
คงอยูในสังคม ลักษณะของการเปลี่ยนแปลงทางภาษา เชน เกิดการแปรเสียง เกิดการเปลี่ยนเสียง เกิด
การประสมคํา เกิดการเปลี่ยนแปลงตําแหนงคํา เกิดการแปรความ เกิดการเปลี่ยนความหมาย เกิดจาก
การนําคําภาษาอื่นมาใช และเกิดการคิดต้ังคําข้ึนใหม2 นอกจากนี้ยังพบวา ภาษามีการเปลี่ยนแปลงดาน
อื่นๆ อีก เชน การเกิดศัพทเฉพาะกลุม เฉพาะวงการ การประดิษฐศัพทใหม และการรับเอาคําศัพทจาก
ภาษาอื่นมาใชอยางกวางขวางในลักษณะการทับศัพท จากการศึกษาขอมูลการใชคําศัพทพบลักษณะ

                                                             
1กาญจนา นาคสกุล, “ความเปลี่ยนแปลงและแนวทางการอนุรักษภาษาไทยในยุคขาวสาร ,” สารสถาบัน

ภาษาไทย 1, 3 (ตุลาคม-ธันวาคม 2537): 25-27. 
2ผอบ  โปษกฤษณะ, ลักษณะเฉพาะของภาษาไทย, พิมพครั้งที่ 5 (กรุงเทพฯ : รวมสาสน, 2538), 19 -  

42. 
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ของภาษาท่ีเปลี่ยนแปลงไป เชน การออกเสียงใหแปลกไปจากคําปกติ การใชคําสแลง การสรางคําใหม 
ฯลฯ  

การเปลี่ยนแปลงดังกลาวไดสะทอนใหเหน็อยางชัดเจนถึงความเปลี่ยนแปลงของภาษา แมวาคํา
บางสวนจะเปนคําที่เกิดข้ึนและหมดความนิยมไปอยางรวดเร็ว แตลักษณะดังกลาวถือวาเปนขอมูลใน
การศึกษาประวัติภาษาไทย คําที่เกิดข้ึนสามารถนําไปวิเคราะหถึงความกาวหนาและความไมหยุดนิ่งของ
การใชภาษา รวมถึงเหตุการณและความเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของสังคมชวงเวลาตางๆในอดีตได 
จากปรากฏการณดังกลาวกระทรวงศึกษาธิการไดรวบรวมคําลักษณะข างตน จัดทําเปนพจนานุกรม    
ใชช่ือวาพจนานุกรมคําคะนอง พิมพเมื่อ พ.ศ.2543 โดยกรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ เพื่อเปน
หนังสืออางอิงสําหรับนักเรียน นักศึกษา และผูสนใจไดศึกษาประวัติภาษาและเพื่อใชเสริมการเรียนการ
สอนตามหลักสูตร3 จากการรวบรวมและจัดทําพจนานุกรมคําคะนองขางตนแสดงใหเห็นถึงรูปแบบของ
การจัดเก็บคํานอกเหนือจากคําภาษามาตรฐานท่ีจัดเก็บอยูแลวในรูปแบบของพจนานุกรม 

การจัดทําพจนานุกรมถือเปนหนาที่ของราชบัณฑิตยสถาน  ดังที่ วัลยา  ชางขวัญยืน4 กลาวไว
ในการใชพจนานุกรม ถึงการชําระและปรับปรุงโดยเริ่มจากปทานุกรมฉบับ พ.ศ. 2470 และดําเนินการ
มาจนเสร็จพิมพครั้งแรกในช่ือวา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ตอมาไดปรับปรุงให
ทันสมัยและสมบูรณยิ่งข้ึน จัดพิมพเมื่อ พ.ศ. 2525 ใชช่ือวา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน     
พ.ศ. 2525 ซึ่งมีการพิมพตอเนื่องมาจนถึงครั้งที่ 6 พ.ศ. 2539 พจนานุกรมฉบับที่ใชอางอิงและเปน
หลักฐานในการกําหนดอักขร วิ ธีและการอ านภาษาไทยปจจุบัน  ไดแก  พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 พิมพครั้งแรก เม่ือ พ.ศ. 2556 

กลาวไดวาพจนานุกรมมีความสําคัญตอภาษาไทยเปนอยางมากในดานการใชภาษาไทยและ
การศึกษาภาษาไทย ดังที่ นิติ  กสิโกศล5 กลาววา พจนานุกรมเปนหนังสือที่ใหความรูเกี่ยวกับคําและวลี 
และเรียบเรียงไวตามลําดับอักษร  ตัวสะกดที่ถูกตอง การอานออกเสียง ชนิดของคํา ความหมาย หรือคํา
จํากัดความของคํา ประวัติของคํา วิธีการใชคํา ฯลฯ เพื่อชวยใหเขาใจความหมายของคําไดดียิ่งข้ึน     
การจัดทําและจัดเก็บรวบรวมคําศัพทข้ึนเปนพจนานุกรมจึงเปนการบันทึกความเปลี่ยนแปลงของภาษา
ในแตละยุคแตละสมัย  

                                                             
3กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, พจนานุกรมคําคะนอง (กรุงเทพฯ: โรงพิมพคุรุสภาลาดพราว, 2543) , 

คํานํา. 
4วัลยา   ชางขวัญยืน, “การใชพจนานุกรม,” ใน การใชภาษาไทย, จุไรรัตน  ลักษณะศิริและบาหยัน       

อ่ิมสําราญ, บรรณาธิการ (นครปฐม: คณะอักษรศาสตรมหาวิทยาลัยศิลปากร, 2547), 3. 
5นิติ  กสิโกศล, “วิถีชีวิตไทยในหนังสืออักขราภิธานศรับทของหมอบรัดเลย ,” โดมทัศน 23, 1 (มกราคม-

มิถุนายน 2545): 36. 
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การเปลี่ยนแปลงของภาษาที่เกิดข้ึนอยางตอเนื่องทําใหตองพัฒนาและปรับปรุงพจนานุกรมให
เปนปจจุบันอยูเสมอ เนื่องจากภาษามีการเปลี่ยนแปลงจากเดิมอยางมากและรวดเร็ว การเก็บบันทึก
ภาษาที่เกิดข้ึนใหมและเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วน้ัน หนวยงานของราชบัณฑิตไดแตงต้ังคณะกรรมการ
ช่ือวา “คณะกรรมการจัดทําพจนานุกรมภาษาไทยปจจุบัน” เมื่อวันที่ 22 มิถุนายน พ.ศ. 25486 
ประกอบดวยบุคคลในสาขาวิชาตางๆ ดังนี้ กองวิทยาศาสตร กองธรรมศาสตรและการเมือง           
กองศิลปกรรม และคณะกรรมการผูทรงคุณวุฒิจํานวนหน่ึง โดยรวบรวมคําจากเอกสาร สิ่งพิมพ 
รายการวิทยุ และวิทยุโทรทัศน ทําหนาที่รวบรวมคําในภาษาไทยที่ เกิดใหม คําที่ เปลี่ยนแปลง
ความหมายไปจากเดิม หรือคําที่เปลี่ยนแปลงการใชในบริบทใหม รวมทั้งคําที่ใชนานแลวแตยังไมได
บรรจุไวในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

การจัดทําพจนานุกรมคําใหมของราชบัณฑิตยสถานจึงเกิดข้ึนเพ่ือรับความเปลี่ยนแปลงทาง
ภาษาดังกลาว ดังที่ ชัยอนันต สมุทวณิช7 กลาวไวในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 
วา “คณะกรรมการจัดทําพจนานุกรมภาษาไทยปจจุบัน” มีหนาที่จัดทําพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เพ่ือเปนการรวบรวมขอมูลคําใหมตางๆและบันทึกคําเหลาน้ันไวเปนหลักฐาน แสดง
การเกิดและการเปลี่ยนแปลงคําในสังคมไทยซึ่งจะเปนประโยชนในการศึกษาเรื่องคําและที่มาของคํา
ตอไป นับตั้งแตเริ่มจัดทําถึงปจจุบัน พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานไดจัดพิมพออกมา
จํานวน 3 เลม ประกอบดวย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 พจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2  และ พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3  

พจนานุกรมคําใหมที่เกิดข้ึนถือเปนสิ่งใหมที่เกิดข้ึนในสังคมไทย เปนการบันทึกคําและสํานวนที่
เกิดข้ึนและใชในสังคมไทย ดังที่ ไพลิน  รุงรัตน กลาววา  

 

การจัดทําพจนานุกรมคําใหมแสดงใหเห็นวา ราชบัณฑิตยุคน้ีทํางานไดทันกับการ
เปล่ียนแปลงของภาษาอยางเปนธรรมชาติ ไมตอตานการเกิดขึ้นของคําใหมๆ วัยรุนเองเม่ือเห็น
พจนานุกรมเลมน้ีเขาก็นาจะมองเห็นความจริงของภาษาชัดเจนขึ้น  คําตางๆ  ที่บรรจุไวใน
พจนานุกรมคําใหมลวนแสดงใหเห็นที่มาและความหมายของคํา ทําใหเห็นความสามารถในการ
สรางคําใหม ๆ ของคนรุนใหมและคนในสังคม ภาษาท่ีมีการเกิดใหมตลอดเวลายอมเปนภาษาที่
มีชีวิตและไมมีวันตาย8 

                                                             
6ชัยอนันต  สมุทวณิช, พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตสถาน เลม 1 (กรุงเทพฯ: แม็ค, 2550), คํานํา. 
7เรื่องเดียวกัน. 
8ไพลิน  รุงรัตน. “ภาษาไทยของเด็กรุนใหมผิดที่ใคร ผูใหญหรือเด็ก ,” ใน ยารัก(ภา)ษาไทย, ศุกรสราง  

ลานนาเสถียร, บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ : ณ เพชรสํานักพิมพ, 2554), 168. 
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การเก็บขอมูลเบื้องตนจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน สามารถแบงประเภท
ของคําศัพทที่ปรากฏ ได 4 รูปแบบ คือ 1.คําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 แตมีความหมายเปลี่ยนไป 2.คําศัพทที่มาจากภาษาตางประเทศ 3.คําศัพทที่เกิดจากการสรางคํา
ใหมข้ึนในสังคมไทยดวยวิธีการตางๆ และ 4.คําศัพทที่ใชอยูในสังคมแตไมไดรับการบันทึกไวใน 
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (คําเก็บตก)  

จากขอมูลการจัดเก็บคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ในขางตน ผูวิจัยสนใจ
ศึกษารูปแบบของการสรางคํา หมวดหมูทางความหมาย การนิยามความหมาย และสภาพของสังคมไทย
ที่สะทอนจากคําศัพท การศึกษาดังกลาวมีผูที่ศึกษาตามในแนวทางขางตน เชน รัชนี ศิริไสยาสน9 ศึกษา
เรื่องการสรางคําและความหมายของคําสแลงในพจนานุกรมฉบับมติชน  ไทรงาม ประมวลศิลปชัย10 
ศึกษาเรื่องวัฒนธรรมของคํายืมที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 เสาวรส  
มนตวิเศษ11ศึกษาเรื่องการเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 
เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 จากการศึกษา
ในประเด็นขางตนท่ีกลาวมาเปนการศึกษาจากขอมูลในพจนานุกรมฉบับตาง ๆ แตยังไมเคยมีผูศึกษาที่
ศึกษาโดยใชขอมูลจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ผูวิจัยจึงใชหลักการและแนวทางจาก
การศึกษาขางตนมาเปนแนวทางวิเคราะหขอมูลของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม 

 
วัตถุประสงคของการศึกษา 
 การศึกษามีวัตถุประสงคดังตอไปนี้  

1. เพ่ือศึกษาการสรางคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
2. เพื่อศึกษาหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน  
 3. เพื่อศึกษาการนิยามความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
 4. เพื่อศึกษาสภาพสังคมของไทยท่ีสะทอนจากคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน 
                                                             
 9รัชนี  ศิริไสยาสน. “การศึกษาการสรางคําและความหมายของคําสแลงในพจนานุกรมฉบับมติชน” (ปริญญา
การศึกษามหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตรการศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, 2551). 
 10ไทรงาม  ประมวลศิลปชัย, “วัฒนธรรมภาษาของคํายืมที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525” (ปริญญานิพนธ สาขาวิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม, 2532). 
 

11เสาวรส  มนตวิเศษ, “การศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 
เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542” (ปริญญาอักษรศาสตร  
มหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2555). 
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ขอบเขตของการศึกษา 
 ผูวิจัยกําหนดขอบเขตของการศึกษาดังตอไปนี้ 
 1. ศึกษาคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบบัราชบัณฑิตยสถาน โดยมีรายละเอียดดงันี ้
  1.1 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 ฉบับพิมพครั้งที่ 2 พ.ศ.2553
  1.2 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 ฉบับพิมพครั้งที่ 1 พ.ศ.2552
  1.3 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 ฉบับพิมพครั้งที่ 1 พ.ศ.2554 
 การรวบรวมข อมู ล เบื้ องตนของคําที่ ใ ช ในการ ศึกษามาจากพจนานุกรม คํา ใหม                  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 ประกอบดวย การสะกดคํา ชนิดของคํา ความหมาย การยกตัวอยาง 
และรายละเอียดอ่ืนๆ ของคํา มาจากขอมูลที่ปรากฏจากทั้ง 3 เลมขางตนเทานั้น  
 2. การเก็บรวบรวมคําศัพทเพื่อใชในการศึกษา เก็บรวบรวมทั้งคําตั้งและลูกคํา โดยศึกษาทั้ง 
คําต้ังและลูกคํา และนับจํานวนของคําศัพททั้งคําต้ังและลูกคํา ดังนี ้
  2.1 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 พบคําตั้งและลูกคํา จํานวน 
1,324 คํา 
  2.2 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 พบคําตั้งและลูกคํา จํานวน 
939 คํา 
  2.3 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 พบคําตั้งและลูกคํา จํานวน 
959 คํา 
 การศึกษาขอมูลของคําศัพท การจัดเก็บคํา การสรางคํา หมวดหมูทางความหมาย การนิยาม
ความหมาย และการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย ใชขอมูลที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหมเทานั้น 
 
สมมติฐานของการศึกษา 
 1. รูปแบบของการสรางคําที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เปนการ
สรางคําในลักษณะการประสมคําเปนสวนใหญ 
 2. หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
สวนใหญเปนความหมายที่เกี่ยวของกับกิจกรรมการเคลื่อนไหวของมนุษย  
 3. การใหนิยามความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
เปนการใหคํานิยามโดยใหความหมายและยกตัวอยางการใชคําเปนสวนใหญ 
 4. คําศัพทใหมที่บันทึกในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน สะทอนการเปลี่ยนแปลง
ของสภาพสังคมไทยในชวงเวลาที่เก็บรวบรวมคําศัพท  
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นิยามศัพทเฉพาะ 
 1. พจนานุกรมคําใหม หมายถึง หนังสือสําหรับคนควาความหมายของคํา จัดเรียงคําตามลําดับ
ตัวอักษร จํานวน 3 เลม คือ  

1.1 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 พิมพครั้งที่ 2 พ.ศ.2553 
1.2 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 พิมพครั้งที่ 1 พ.ศ.2552 
1.3 พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 พิมพครั้งที่ 1 พ.ศ.2554 

 2. คําศัพทในพจนานุกรมคําใหม หมายถึง คําศัพทประกอบดวย คําตั้งและลูกคําท่ีปรากฏใน
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1, 2 และ 3 โดยมีการรวบรวมเรียงตามลําดับตัวอักษร 
 
สัญลักษณท่ีใชในการศึกษาและอักษรยอ  
 1. ล.  หมายถึง ลําดับท่ีของพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

1.1 ล. 1 หมายถึง พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 
1.2 ล. 2 หมายถึง พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 
1.3 ล. 3 หมายถึง พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 

 2. น. หมายถึง ลําดับของหมายเลขหนาในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
 3. ล. ... น. ... หมายถึง ลําดับท่ีของพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน และลําดับของ
หมายเลขหนาในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เชน   

ล. 1 น. 12  หมายถึง พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 หนา 12 
ล. 3 น. 110 หมายถึง พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 หนา 110 

 4. พจน. 42 หมายถึง พจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
 5. คมม. หมายถึง คําที่มีความหมายเหมือนกัน 
 
วิธีดําเนินการศึกษา 

1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ โดยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการ
จัดทําพจนานุกรม เอกสาร และงานวิจัยเกี่ยวกับคําในพจนานุกรม งานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําและ
การศึกษาคําในพจนานุกรม 

2. การรวบรวมขอมูลเบื้องตน   
  2.1 จัดเก็บคําจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
   2.1.1. พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 พิมพครั้งท่ี 2        

พ.ศ. 2553 พบคําต้ังและลูกคําจํานวน 1,324 คํา 
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   2.1.2. พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 พิมพครั้งท่ี 1        
พ.ศ. 2552 พบคําต้ังและลูกคําจํานวน 939 คํา 

   2.1.3. พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 พิมพครั้งท่ี 1        
พ.ศ. 2554 พบคําต้ังและลูกคําจํานวน 959 คํา 

  2.2 รวมรวบคําจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน โดยจัดเก็บใน
รูปแบบของตาราง ประกอบดวยลําดับท่ีของคํา คําศัพท ลําดับความหมาย ชนิดของคํา และความหมาย
ของคํา รวมทั้งขอมูลอ่ืนๆ ของคํา เชน ตัวอยางการใชคํา คําที่มีความหมายเหมือนกัน ที่มาของคํา ฯลฯ 
โดยเรียงลําดับกอนหลังตามที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ดังตารางตอไปน้ี  

 
ตารางท่ี 1 ตารางแสดงการจัดเก็บคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

ท่ี คําศัพท 

ลํา
ดับ

คว
าม
หม

าย
 

ชนิ
ดข

อง
คํา

 

ความหมาย-ขอมูลของคํา 

34. คาราโอเกะ 
 

1 น. แผนซีดีบันทึกทํานองเพลงท่ีมีเน้ือรองเพื่อใหรองตามได เชน เขา
ชอบรองคาราโอเกะเพราะจําเน้ือเพลงไมได, คมม. เกะ, โอเกะ. 

  2  สถานที่ รานอาหาร ที่มีบริการใหลูกคารองเพลงที่มีเน้ือรองใหรอง
ตามได เชน งานวันเกิดของฉันปน้ีจะจัดที่คาราโอเกะใกลบาน,  
คมม. เกะ, โอเกะ. 

  3  ชุดอุปกรณที่ มีทํานองเพลงและมีเน้ือรองใหรองตาม เชน ซ้ือ
โทรทัศนตอนน้ีมีโปรโมช่ันแถมคาราโอเกะดวย, คมม. เกะ, โอเกะ. 

  4 ก. รองเพลงตามแผนซีดีบันทึกทํานองเพลงท่ีมีเน้ือรองใหรองตามได 
เชน วันหยุดฉันชอบชวนเพ่ือนๆมาคาราโอเกะที่บาน. ค่ําน้ีทานขาว
แลวคาราโอเกะกันที่บานฉันนะ. คมม. เกะ, โอเกะ. (อ. karaoke).    

    ล.1 น.31 
 
 2.3 การจัดเก็บคําต้ังและลูกคํา บันทึกคําตั้งและลูกคําแยกจากกัน และนับเปนคนละคํา 
โดยจัดเรียงตามลําดับที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน การบันทึกคําที่เปนคําตั้ง
จะบันทึกไวชิดตาราง และคําที่เปนลูกคําจะบันทึกโดยยอคําเขามาจากขอบตาราง ดังตารางตอไปน้ี   
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ตารางท่ี 2 ตารางแสดงการจัดเก็บคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

ท่ี คําศัพท 

ลํา
ดับ

คว
าม
หม

าย
 

ชนิ
ดข

อง
คํา

 

ความหมาย-ขอมูลของคํา 

42. กอดรัด 
(คําต้ัง) 

 ก. ใชมือ 2 ขางโอบรอบผูใดผูหน่ึงหรือสิ่งใดส่ิงหน่ึงไวแนนกับอก เชน 
นักมวยคูน้ีไมคอยตอยกันเลย เอาแตกอดรัดกันจนกรรมการตอง
เขามาแยก.                          

    ล.2 น.7 
43.    กอดรัดฟดเหว่ียง 

(ลูกคํา) 
1 ก. กอดรัดและพยายามจะจับอีกฝายหน่ึงทุม เชน นักมวยปล้ําคูน้ีกอด

รัดฟดเหวี่ยงกันเต็มที่ยังไมมีฝายใดเพล่ียงพล้ํา. 
    ล.2 น.7 
  2 ก. กอดรัดในเชิงชูสาวอยางเมามัน เชน ใครเขาจะกอดรัดฟดเหวี่ยง

กันอยางไรก็ไมใชเรื่องที่เราจะไปยุงดวย.         
    ล.2 น.7 
 
 3. การวิเคราะหขอมูล  
  3.1 การวิเคราะหขอมูลคําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานใช
ขอมูลจากการเก็บขอมูลเบื้องตน 
  3.2 การวิเคราะหขอมูลคําศัพทในเรื่องการสรางคําของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
  3.3 การวิเคราะหขอมูลคําศัพทในเรื่องหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทใน
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
  3.4 การวิเคราะหขอมูลคําศัพทในเรื่องการใหนิยามความหมายคําศัพทในพจนานุกรม
คําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
  3.5 การศึกษาคําศัพทที่สะทอนสภาพสังคมไทย ในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน 
 4. สรุปผลการศึกษา อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 5. นําเสนอผลงานในรูปแบบวิทยานิพนธ  
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5. ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
1. ทําใหทราบจํานวนคําศัพทและวิธีการจัดเก็บคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน 
2.  ทําใหทราบรูปแบบการสรางคํา หมวดหมูทางความหมาย การนิยามความหมายของคําศัพท

ในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
3. ทําใหเห็นสภาพของสังคมไทยโดยศึกษาจากคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน 
4.  เปนแนวทางในการศึกษารูปแบบและคําศัพทของพจนานุกรมเลมอื่นๆ ตอไป 
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บทท่ี 2 
เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 
 ในการศึกษาผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับพจนานุกรม การสรางคํา โดยมี
รายละเอียดดังนี้ 

 
1. ความรูท่ัวไปเกี่ยวกับพจนานุกรม 

1.1 ความหมายของพจนานุกรม 
 ราชบัณฑิตยสถาน1 ใหความหมายของพจนานุกรมไววา พจนานุกรม คือ หนังสือวาดวยถอยคํา
ในภาษาใดภาษาหน่ึงเรียงตามลําดับตัวอักษรโดยท่ัวๆไปจะบอกความหมายและที่มาของคําเปนตนดวย 
 ประสิทธ์ิ  กาพยกลอน2 ใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรม คือ คลังแหงภาษาท่ี
บันทึกเสียง คือ คําพูดและสัญลักษณทางภาษา คือ ตัวหนังสือไวเปนหมวดหมู เรียงลําดับตามอักษร
สําหรับผูที่ตองการศึกษาความรูทางภาษาใชเปนคูมือหรือที่ปรึกษาทางภาษาไดสะดวก 
 ธีระพันธ  ล.ทองคํา3 ใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรมมีความหมายตรงกับ
ภาษาอังกฤษวา Dictionary หมายถึง หนังสือที่ใหรายการคําหรือรายการศัพท โดยเรียงลําดับตาม
อักษรมีการใหความหมายเปนภาษาเดียวกับศัพทหรือเปนภาษาอ่ืนและมักจะบอกวิธีการออกเสียงไว
ดวย  
 Longman Dictionary of Contemporary English4 ใหความหมายของคํา Dictionary ไววา 
1.a book that gives a list of words in alphabetical order and explains theirmeanings in 

                                                             

1ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542. (กรุงเทพฯ: นานมีบุคพับลิเคชั่นส
,2546), 753. 

2ประสิทธ์ิ  กาพยกลอน, “วิเคราะหพจนานุกรมไทย,” วารสารมหาวิทยาลัยรามคําแหง 1, 2 (พฤษภาคม 
2517): 30-31. 

3ธีระพันธ  ล.ทองคํา, รายงานผลการวิจัยเรื่องการทําพจนานุกรมไทย - ไทย : อดีต - ปจจุบัน (พ.ศ. 
2389 – 2533) (กรุงเทพมหานคร: โครงการวิจัยในโครงการรณรงคเพ่ือภาษาและวรรณคดีไทยเน่ืองในวโรกาสสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารี  พระชนมายุครบ 36 พรรษาในป พ.ศ. 2534 คณะอักษรศาสตร
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2534), 1. 

4Summers, Della, Longman Dictionary of Contemporary English (Harlow: Longman,  
2003), 432. 
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the same language, or another language: a German-English dictionary 2. a book 
thatexplains the word and phrases used in a particular subject: a science dictionary. 

1.2 ลักษณะโดยทั่วไปของพจนานุกรม 
 ธีระพันธ  ล.ทองคํา5 กลาววา โดยทั่วไปพจนานุกรมมักประกอบดวยขอมูลดังตอไปนี้ 

1. คําศัพทหลัก คําต้ังหรือแมคํา (main entry) ซึ่งเปนแบบแผนของการสะกดการันต
คําแตละคํา 

2. บทนิยามศัพท (definition) ซึ่งประกอบดวย 
2.1 การออกเสียง (pronunciation)  
2.2 หนาที่ทางไวยากรณ (grammatical category)  
2.3 ความหมาย (meaning) ทั้งความหมายตรง (denotative meaning) 

และความหมายแฝงหรือความหมายโดยนัย (connotative meaning)  
2.4 การใช (usage) และขอบเขตของการใช (range of application)  
2.5 ประวัติความเปนมาของคํา (etymology)  
2.6 การแบงพยางคในคํา (syllabification)  
2.7 การสรางคําใหมจากรากศัพท (word derivation)  
2.8 คําพองความหมาย (synonyms)  
2.9 ภาพประกอบ (illustration)  

 พจนานุกรมแตละฉบับไมจําเปนตองมีรายละเอียดครบทุกหัวขอขางตนทั้งนี้ ข้ึนอยู กับ
วัตถุประสงคของการจัดทําประเภทของพจนานุกรมและขอจํากัดตางๆ เชน งบประมาณ เวลา 
  3. ศัพทรอง ลูกศัพทหรือลูกคํา (sub – entry) ซึ่งมีลักษณะของบทนิยามคลายคลึง
กับบทนิยามของศัพทหลัก 
 

1.3 การเก็บคําในพจนานุกรม 
 พจนานุกรมเปนคลังของคําในภาษา พจนานุกรมจึงเปนแหลงที่รวมคําที่ใชในภาษาน้ันๆสวน
จะรวมไวในจํานวนหรือประเภทของคํามากนอยเพียงใดนั้นยอมข้ึนอยูกับวัตถุประสงคของผูจัดทํา
พจนานุกรมนั้นๆ 
 
                                                             

 5ธีระพันธ  ล.ทองคํา, รายงานผลการวิจัยเรื่องการทําพจนานุกรมไทย - ไทย : อดีต - ปจจุบัน (พ.ศ. 
2389 – 2533), 2-3. 
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 คุณหญิงสุริยา รัตนกุล6 กลาวถึง คําที่บรรจุในพจนานุกรมวา คําที่มีใชในภาษาน้ันจะตองบันทึก
ไวในพจนานุกรมแตก็คงมีคําจํานวนหน่ึงที่ไมไดบันทึกไวดวยเหตุที่เปนคําสรางใหม (neologism) ซึ่งยัง
ตกลงกันแนนอนไมไดวาจะใหมีความหมายอยางไรหรอืเปนคําสแลงหรือเปนคําตองหาม (taboo word) 
ซึ่งผูรวบรวมพจนานุกรมไมนํามาลงไวเพราะเกรงจะหยาบคายหรืออาจเปนเพราะความหลงหูหลงตา  
ในกรณีหลังนี้มักเปนคําเฉพาะวงการแตโดยทั่วไปแลวหากภาษานั้นเปนภาษาท่ีสําคัญ  เชน เปนภาษา
ประจําชาติและคณะกรรมการที่จัดทําพจนานุกรมไดจัดทําดวยความระมัดระวังพจนานุกรมนั้นก็จะ
ครอบคลุมคําทั้งหลายท่ีมีใชในภาษาน้ัน 
 พจนานุกรมภาษาเดียวโดยสวนมากเปนพจนานุกรมภาษาประจําชาติหรือภาษามาตรฐาน
ผูจัดทําพจนานุกรมจะตองเปนผูที่มีความรูมากเพราะมิใชเพียงเก็บรวบรวมคําไวเทานั้น แตตองใหนิยาม
ความหมายของคําแตละคําไวดวย การนิยามความหมายมิใชเรื่องที่ทําไดงายบางภาษาไมมีพจนานุกรม
ภาษาเดียวหรือแมแตบัญชีรายการคําเพราะขาดผูรูในภาษาน้ัน 
 คําที่ปรากฏในพจนานุกรมมีทั้งคําสรรพสิ่ง (object word) หรือคําท่ีเรียนรูความหมายไดดวย
การช้ี (obsentive definition) และคําไวยากรณ (functional word) คําที่เรียนรูความหมายไดดวย
การช้ีสวนมากเปนคํานาม หากเปนคํากริยาก็เปนคํากริยาที่สามารถแสดงทาทางออกมาเปนรูปธรรม
ชัดเจนสามารถช้ีใหดูได เชน เดิน ยืน นอน กิน สวนคําไวยากรณ เชน จะ แลว แต ก็ ซิ เปนคําที่ให
นิยามความหมายไดยากเพราะไมมีความหมายที่ไดดวยการช้ีจะทําเปนรูปช้ีแจงดวยประการใดๆก็ไมได 
  
2. พัฒนาการของพจนานุกรมไทย - ไทย 
 เปลื้อง  ณ นคร7 กลาววา พจนานุกรมไทยน้ันปรากฏเปนครั้งแรกในหนังสือจินดามณีของ          
พระโหราธิบดีในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช แลวมาปรากฏอีกครั้งหนึ่งในหนังสือศัพททาง
วรรณคดีเสียเปนสวนใหญ ตอมามีชาวตางประเทศ คือ หมอบรัดเลย ไดเรียบเรียงอักขราภิธานศรับท
พิมพเมื่อป พ.ศ. 2416 นับวาเปนเอกสารท่ีไดรวบรวมคําในภาษาไทยไวไดมากที่สุด 
 วัลยา  ชางขวัญยืน8 กลาววา คนไทยในอดีตมีพจนานุกรมใชมาแลวหลายฉบับ  เชน              
อะดิกชันนารีออฟเดอะไซแอมมิสแลงเควจ (A Dictionary of the Siamese Language) เรียบเรียง
โดยเจ. คัสแวล(J. Caswell) เมื่อพ.ศ. 2389 เปนพจนานุกรมภาษาไทยแปลเปนไทยท่ีเกาที่สุด
พจนานุกรมอีกเลมหนึ่ง คือ หนังสือสัพะ พะจะนะ พาสาไท เปนพจนานุกรม 4 ภาษาเลมแรก ไดแก
                                                             

6สุริยา  รัตนกุล, คุณหญิง, อรรถศาสตรเบื้องตน (นครปฐม: สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนา
ชนบทมหาวิทยาลัยมหิดล, 2544),156-181. 

7เปลื้อง   ณ นคร, พจนะภาษา (กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช, 2544), คํานํา. 
 8วัลยา   ชางขวัญยืน, การใชพจนานุกรม,3. 
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ภาษาไทย - ละติน - ฝรั่งเศส - อังกฤษ เรียบเรียง โดย ชอง-บัปติสต ปาเลกัว (Jean-Baptiste 
Pallegoix) พิมพที่กรุงปารีส เมื่อพ.ศ. 2397  
 ครั้นในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว มีพจนานุกรมเกิดข้ึนหลายเลม
เชน อักขราภิธาศรับท (Dictionary of the Siamese) เปนพจนานุกรมภาษาไทยเปนไทย เรียบเรียง
โดยหมอบรัดเลยชาวอเมริกัน พิมพเมื่อ พ.ศ. 2416 นอกจากนี้ยังมีคําภีรสรรพพจนานุโยค เปน
พจนานุกรมภาษาอังกฤษแปลเปนภาษาไทย ผูแตงคือ แสมูเอ็ลเจ. สมิท (Samuel J. Smith) เริ่มพิมพ
จําหนาย เมื่อ พ.ศ. 2442 พิมพอยู 8 ปจึงครบ 5 เลม และในปพ.ศ. 2445 รัฐบาลไทยโดยกรม
ศึกษาธิการไดพิมพพจนานุกรม รศ. 120 ข้ึนโดยมีการบอกที่มาของคํายืมจากภาษาตางๆ ดวย  
 ราชบัณฑิตสถาน 9 กลาวถึง พัฒนาการของพจนานุกรมไทย  ดังนี้ ในชวงรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช  ถึงรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว คนไทยยังไมไดจัดทําพจนานุกรมข้ึนใชเอง พจนานุกรมไทยท้ังพจนานุกรมภาษาเดียวและ
พจนานุกรมหลายภาษาจะมีชาวตางประเทศเปนผูดําเนินการท้ังสิ้น คนไทยทําหนาที่แตเพียงผูชวยดาน
ภาษา (language assistant) เทานั้น คนไทยเริ่มทําพจนานุกรมไทย-ไทย และพิมพเผยแพรเปนครั้ง
แรกใน พ.ศ. 2434 จึงอาจกลาวไดวาคนไทยทําพจนานุกรมภาษาประจําชาติ (national language) ข้ึน
ใชมาประมาณ 100 กวาปแลว และมีพัฒนาการหรือการเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีข้ึนมาโดยตลอด 
 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว มีพจนานุกรมฉบับทางการ 2 ฉบับ 
คือ ฉบับ พ.ศ. 2434 ซึ่งเปนฉบับแรก และฉบับ พ.ศ. 2444 ซึ่งเปนฉบับปรับปรุงใหม เปนที่นาสังเกตวา
ในตอนแรกใชคําวา “พจนานุกรม” ซึ่งเปนศัพทบัญญัติ ตรงกับคําวา “dictionary” ในภาษาอังกฤษ 
แตตอมาไดเปลี่ยนเปน “ปทานุกรม” ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวและ      
รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหวั สามารถสืบคน ปทานุกรมได 3 ฉบับ ฉบับที่มีช่ือเสียง
มากที่สุดและใชอางอิงมากที่สุด แมแตวงวิชาการในสมัยปจจุบัน คือ ปทานุกรมกรมตํารา กระทรวง
ธรรมการ พ.ศ. 2470  
 การทําพจนานุกรมในสมัยแรก มีจุดประสงคเพียงเพือ่ใหเปนตําราสําหรับคนควาหาความหมาย
ของคํา และวิธีสะกดคํา คณะผูจัดทําไดพยายามรวบรวมวิธีสะกดคําแบบตางๆ ที่ใชกันตามจริงในสมัย
นั้นมาลงไวในพจนานุกรมทั้งหมด ศัพทสวนใหญที่ปรากฏในพจนานุกรมมักเปนศัพททางศาสนาและ
วรรณคดีซึ่งคนสวนมากไมทราบความหมาย นอกจากนี้ยังมีเหตุผลอื่นอีกดวย เชน คณะผูจัดทําซึ่งเปน
เจาหนาที่ของกรมศึกษาธิการสวนมากเปนเปรียญจึงไมไดใหความสนใจกับศัพททั่วไปที่ใชอยูใน

                                                             

 
9ราชบัณฑิตยสถาน, วิวัฒนาการของพจนานุกรมไทย (นนทบุรี: สหมิตรพริ้นติ้งแอนดพับลิสชิ่ง, 2555), 32-

33. 
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ชีวิตประจําวัน ซึ่งทานเหลาน้ีอาจคิดวาไมมีความจําเปนตองใสไวในพจนานุกรม เพราะคนไทยก็ทราบ
ความหมายและวิธีสะกดคําดีอยูแลว  
 ตอมาวัตถุประสงคของการทําพจนานุกรมไทยฉบับทางราชการไดเปลี่ยนแปลงไป คือ นอกจาก
วัตถุประสงคเดิมแลว ยังเพิ่มวัตถุประสงคที่จะวางมาตรฐานการใชภาษาไทยใหถูกตองเหมาะสมที่สดุเขา
ไปดวย ดังนั้น แนวคิดทางดาน “บรรยายหรือพรรณนาตามความเปนจริง” (descriptive) จึง
เปลี่ยนเปน “วางมาตรฐานการใชที่ทุกคนจะตองปฏิบัติตาม” (prescriptive) 
 ปจจุบันพจนานุกรมไทยท่ีใชกันอยางแพรหลายคือพจนานุกรมที่ราชบัณฑิตยสถานไดรับ
มอบหมายใหชําระและปรับปรุงจากปทานุกรมฉบับ พ.ศ. 2470 ไดดําเนินการมาจนแลวเสร็จจัดพิมพ
ครั้งแรกในนามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ตอมาไดปรับปรุงใหทันสมัยและ
สมบูรณยิ่งขึ้นจัดพิมพเมื่อพ.ศ. 2525 ใชช่ือวาพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ซึ่งมีการ
ตีพิมพตอเนื่องมาจนถึงครั้งที่ 6 พ.ศ. 2539 ตอมาไดมีการชําระและปรับปรุงเปนพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ซึ่งพิมพออกเผยแพรครั้งแรกในปพ.ศ. 2546 เปนพจนานุกรมที่ใชอางอิง
และเปนหลักการกําหนดอักขรวิธีและการออกเสียงอานภาษาไทยฉบับปจจุบัน 
 
3. ความรูเกี่ยวกับพจนานุกรมคําใหม 

3.1 ความเปนมาของพจนานุกรมคําใหม 
 ราชบัณฑิตยสถาน10 กลาวถึง ความเปนมาของพจนานุกรมคําใหม ดังน้ี พจนานุกรมที่ทาง
ราชบัณฑิตยสถานไดจัดทําข้ึนเพื่อรวบรวมคําที่ใชในภาษาไทย กําหนดการเขียนเพื่อใหเปนแบบแผน     
ที่ทําใหเกิดเอกภาพในการเขียนภาษาไทย บอกเสียงคําอานบางคําและระบุหนาที่ของคํา จัดทําคําแปล
ความหมายและบอกท่ีมาของคําเพื่อใหครอบคลุมคําที่ใชในภาษาไทยมากที่สุด แตภาษาไทยในชวง
ระยะเวลา 2 - 3 ทศวรรษที่ผานมามีการเปลี่ยนแปลงมาก  เน่ืองจากความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยี
การสื่อสาร การพัฒนาทางเศรษฐกิจ ความเปลี่ยนแปลงของวิถีชีวิตในยุคโลกาภิวัตนและการแลกเปลีย่น
ทางวัฒนธรรม  
 ภาษาซึ่งเปนสิ่งที่เกี่ยวของกับชีวิตและพฤติกรรมทุกรูปแบบของมนุษยยอมไดรับผลกระทบ ทํา
ใหมีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมอยางมากและรวดเร็ว ภาษาไทยมีคําเกิดใหม สํานวนใหม วลีใหมข้ึน
เปนปรกติทุกวัน คําสํานวนเกามีการเปลี่ยนแปลงวิธีการใช ขยายความหมาย เปลี่ยนความหมายหรือ
การเปลี่ยนบริบทการใชแตกตางไปจากเดิม การติดตามบันทึกภาษาท่ีเปลี่ยนแปลงไปหรือเกิดข้ึนใหมยัง
ไมสามารถดําเนินไดทันการณ ราชบัณฑิตยสถานจึงไดแตงตั้งคณะกรรมการจัดทําพจนานุกรมภาษาไทย

                                                             

 10ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมคําใหม เลม 1 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน. (กรุงเทพฯ: แม็ค, 2550), 3-15. 
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ปจจุบันข้ึน เมื่อวันที่ 22 มิถุนายน พ.ศ. 2548 โดยมีหนาที่และอํานาจในการศึกษาและติดตามความ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนแกภาษา เก็บคําที่เกิดใหม และคําที่เปลี่ยนแปลงการใชหรือเปลี่ยนแปลง
ความหมายแตกตางไปจากที่ไดเก็บไวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แลวรวบรวม
จัดพิมพออกเผยแพรเพ่ือทําประชาพิจารณเปนระยะ การจัดทําไดรวบรวมคําใหมๆพรอมความหมาย 
ตัวอยางการใชคํา ที่มาของคํา และเสนอออกมาในรูปแบบของพจนานุกรม โดยผลการรวบรวมคําศัพท
ที่ผานมาไดจัดพิมพพจนานุกรมออกมา จํานวน 3 เลม คือ พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
เลม  1 พจนานุกรมคําใหม  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  เลม  2 และพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เลม 3  
 การจัดทําพจนานุกรมไดรวบรวมคําจากเอกสาร สิ่งพิมพ รายการวิทยุ และวิทยุโทรทัศนเทาที่
สามารถจะรวบรวมได นํามาจัดทําคําอธิบายความหมายพรอมตัวอยางแสดงวิธีการใชหรือบริบทการใช
คําน้ันๆ  บอกชนิดของคําตามที่ใชในภาษาไทยปจจุบัน บอกที่มาของคํา และใหประวัติการเกิดของคํา
เทาที่สามารถจะสืบคนได คําศัพทที่รวบรวมน้ีเขียนตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ยกเวนคํา
ยืมภาษาตางประเทศเขียนในลักษณะที่ใกลเสียงซึ่งใชในภาษาไทยมากที่สุด 
 

3.2 ขอบเขตและวิธีใชพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
 พจนานุกรมคําใหมเปนพจนานุกรมที่เก็บรวบรวมคําและสํานวนท่ีเกิดข้ึนใหมตลอดจน คําที่ยัง
ไมไดเก็บไวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 รวมทั้งคําที่มีอยูในพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ซึ่งมีการเปลี่ยนแปลงวิธีใช ความหมายขยายไปหรือเปลี่ยนความหมาย
ไปจากเดิม คําที่พจนานุกรมเก็บไวแลวแตขาดตัวอยางการใชซึ่งทําใหเขาใจความหมายไมชัดเจนพอก็ได
เพิ่มตัวอยางใหเห็นวิธีการใช พจนานุกรมฉบับน้ีมีขอบเขตและวิธีการใชดังนี้ 
 1. ขอบเขตของคําและสํานวนที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
  1.1 คําที่เกิดข้ึนในสังคมไทยเน่ืองจากสังคมมีการเปลี่ยนแปลง เกิดสิ่งใหมๆและมี
ปรากฏการณใหมเกิดข้ึน เชน 
 

สปา 
 

น. สถานที่ที่คนเขาไปอาบน้ําแรหรือสมุนไพรเพ่ือสุขภาพ มักมีการ
นวดและการบําบัดเพ่ือความงามดวย เชน ฉันชอบไปสปาเพราะ
ติดใจกลิ่นหอมของสมุนไพรไทยที่เขาใชพอกหนาและนวดตัว.  
(อ. spa).  
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  1.2 คําและสํานวนท่ีเก็บไวแลวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 
   1.2.1 คําและสํานวนที่เก็บไวแลวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถานแตมี
ความหมายขยายหรือเปลี่ยนแปลงไป 
 

กะรัต 
 

1 น. หนวยมาตราช่ังเพชรพลอย 1 กะรัต เทากับ 20 เซนติกรัม หรือ 
3.0865 เกรน, ปริมาณของทองคําแทที่ประสมอยูกับธาตุอื่น โดย
กําหนดทองคําและโลหะท่ีประสมกันน้ัน รวมเปน 24 สวน เชน 
ทองคํา 14 กะรัต หมายความวา มีเนื้อทองคํา 14 สวน นอกน้ัน
อีก 10 สวนเปนธาตุอื่นประสม. (อ. carat. karat) (พจน.) 

 2 น. ป (มักใชกับผูหญิงที่อายุคอนขางมากแตยังดูสาวและสวยอยู) 
เชน งานวันน้ันมีสาวสี่สิบกะรัตมากันหลายคน.                        

   1.2.2 คําและสํานวนท่ีเก็บไวแลวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
แตขาดตัวอยางการใช 
 

สุดขีด ว. เต็มที่, มากที่สุด, (พจน.) เชน ตอนรถยางระเบิด ฉันกลัวสุดขีด
เลย. 

  1.3 คําสแลง สํานวน วลี ที่มีความหมายเฉพาะ ไดแก คําหรือสํานวนที่มีความหมาย
ใหม คําวัยรุน และคําภาษาปากบางคํา ซึ่งมีที่มาจากที่ตางๆตลอดจนคํายืมจากภาษาตางประเทศ เชน  
 

ชิวชิว 
 

ว. สบายๆ, งายๆ, ธรรมดา, เชน ตอนเย็นวันเสารจะมีลูกคามานั่ง
กินอาหาร  นั่งดื่มชิวชิวกันที่ราน .  วันหยุดน้ีเราไปถายรูป  
ชิวชิวกันดีกวา. (อ. chill,chill out).                                    

  1.4 คําเก็บตกจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 เชน 
 

ผลไม น. ผลของตนไมที่กินเปนของหวาน หรือปรุงเปนของหวานได 
เชน ผลไมไทยมีใหเลือกกินไดตลอดทั้งป. 
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 2. การเรียงลําดับคําและการเก็บคํา มีวิธีการดังนี้ 
  2.1 เรียงลําดับคําตามตัวอักษร ก-ฮ ตามหลักของพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2542 
  2.2 คําที่พูด ออกเสียง หรือสะกดไดหลายแบบ เก็บไวดวยกัน เชน  
 

กาลาดินเนอร, 
กาลาดินเนอร 
 

น. การรับประทานอาหารคํ่าที่มีการแสดงพิเศษ ผูชมจายคาอาหาร
และคาชมแพงมากกวาปรกติ เนื่องจากเปนงานการกุศล เชน 
สมาคมจัดกาลาดินเนอรขายบัตรเพ่ือรวมเงินมาทํางานการกุศล. 
(อ. gala dinner). 

  2.3 คําที่มีความหมายเหมือนกัน เก็บแยกไวตามลําดับของตัวอักษรของคําน้ัน และที่
ทายบทนิยามหรือหลังตัวอยางจะมีอักษรยอวา คมม. หมายถึง “ความหมายเหมือนกัน” เชน 
 

คัตเอาต 
 

น. อุปกรณไฟฟาสําหรับตัดกระแสไฟฟาออกจากวงจรเม่ือกระแส 
ไฟฟาสูงเกินคาที่กําหนดไวตอกับระบบวงจรไฟฟาใหญของบาน
หรือของสถานท่ีนั้นๆ เชน เวลาจะตอไฟในบาน อยาลืม
ยกคัตเอาตตัดกระแสไฟกอน, คมม. สะพานไฟ. (อ. cutout). 

  2.4 คําประสม หรือคํา 2 คําที่ประกอบกัน คําแรกเปนคําเดียวกันกับแมคําหรือคําตั้ง 
และมีความหมายเกี่ยวเนื่องกับคําต้ัง จะเก็บเปนลูกคําของคําต้ังน้ันๆ โดยจะเรียงตามลําดับอักษร เชน  
 

โปร1 
 

1 น. ผูมีความสามารถในระดับมืออาชีพ เชน เขาเปน  
โปรดานคอมฯ คงชวยแกปญหาใหได. 

 2 น. ครูสอนกอลฟ เชน วงสวิงยังไมสวย ตองไปใหโปรแกไข. 
คมม.  โปร กอลฟ.  (ตัดมาจาก อ. professional). 

โปร2   ก. ชอบมาก เชน เจานายโปรลูกนองคนน้ีมาก. (อ. pro).    
โปรโหมต  ก. สงเสริมสนับสนุน เชน เขาไดรับโปรโหมตเปนผูจัดการ

คนใหม .  เพลง น้ี โปรโหมตดี จนติดหูคนฟง .  (อ . 
promote).                  

โปร3    ดู โปรโมช่ัน.                                                  
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โปรโมช่ัน  
 

  น. การสงเสริมการขายท่ีมีการลดแลกแจกแถม เชน 
ตอนนี้มีโปรโมช่ันใหมโทรฟรี 24 ช่ัวโมง ในวันเกิด
เจาของโทรศัพท, คมม. โปร. (อ. promotion).            

  2.5 คําที่มีรูปและเสียงเหมือนกัน แตมีความหมายแตกตางกัน หรือเปนคําที่มีที่มา
แตกตางกัน จะแยกเปนคําต้ังคนละคํากัน โดยใสหมายเลขกํากับ เชน  
 

คิว 1  น. ลูกบาศกเมตร เชน น้ํา 5 คิว คือ น้ํา 5 ลูกบาศกเมตร. 
   ลูกบาศกฟุต เชน ไม 12 คิว คือ ไม 12 ลูกบาศกฟุต. 

(ตัดมาจาก อ. cubic).                                           
คิว 2 1 น. แถวตามลําดับกอนหลัง เชน เขาคิว ตอคิว แทรกคิว. 

(พจน.) 
 2 น. ชวงเวลาตามลําดับกอนหลัง เชน ชวงนี้ยุงมาก ถาจะมา

พบตองโทรมาขอคิวกอน, ผูจัดการดาราจัดคิวการถาย
ละครใหดาราไดลงตัว. 

 3 น. สถานที่ที่พาหนะรับสงผูโดยสารออกตามลําดับ เชน ที่นี่
เปนคิวรถไปตางจังหวัด. (อ. queue).                         

คิว 3 
 

 น. ไมยาวสําหรับใชเลนบิลเลียดหรือสะนุกเกอร เชน เขา
เปนนักบิลเลียดคิวทอง. คมม. ไมคิว. (อ. cue).              

 3. การสะกดคํา  
  3.1 คําที่ยืมจากภาษาตางประเทศเขียนตามเสียงที่คนไทยสวนใหญออก เชน  
 

เหรตต้ิง 
 

น. อัตราความนิยมที่บุคคลหรือรายการวิทยุโทรทัศนไดรับจาก
ประชาชนจากการสํารวจและสรุปผลในรูปสถิติ เชน ละครที่  
โปรโหมตขาวชูสาววาพระเอกเปนแฟนจริงๆกับนางเอก หรือ
นางเอกเปนมือที่สาม มักโกยเหรตต้ิงไดอยางไมนาเช่ือ. (อ. 
rating).  
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  3.2 คําที่ยืมจากภาษาตางประเทศซึ่งเขียนตามหลกัการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน
จนเปนที่แพรหลายและคนรูจักโดยท่ัวไปแลว จะตั้งศัพทคูกันกับคําที่เขียนตามเสียงที่คนไทยสวนใหญ
ออกเสียงคําน้ันๆ เชน 
 

แฟกซ, แฝกซ  
 

น. เครื่องท่ีสงหรือรับเอกสารดวยอุปกรณที่ใชคลื่นแมเหล็กไฟฟา
โดยผูสงตองระบุหมายเลขปลายทาง เชน ตอนน้ีบานเรามี
แฝกซแลว จะสงเอกสารอยางไรก็สงมาได.  

  เอกสารที่สงหรือรับดวยเครื่องตามขอ 1 เชน วันนี้ไดรับแฝกซ
สัญญาซื้อขายบานแลว. 

  สงเอกสารดวยเครื่องตามขอ 1 เชน ชวยแฝกซจดหมายฉบับน้ี
ไปใหลูกคาดวย. (อ. fax).                                            

 4. ความหมาย 
  4.1 การนิยามความหมายที่มีความหมายหลายนัย โดยปรกติจะใหนิยามท่ีเปน
ความหมายเดิมไวกอน และถาคําน้ันเก็บไวแลวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 จะ
เก็บความหมายที่ใหไวในพจนานุกรมเปนความหมายในลําดับตน โดยวงเล็บทายบทนิยาม ไววา 
“(พจน.)” สวนความหมายที่ขยายออกไปจะเก็บไวเปนลําดับตอๆมาโดยแยกเปนขอ เชน 
 

คอนเสิรต 
 

1 น. การแสดงดนตรีสากลแบบหน่ึง ใชเครื่องดนตรีวงใหญ 
อาจมีนักรองดวย (พจน.) เชน กาชาดคอนเสิรตเมื่อคืน
บัตรเขาชมแพง แตขายบัตรไดหมดเกลี้ยง. 

 2 น. การแสดงดนตรีประเภทใดๆก็ตามที่ มี ผู ชม  เชน 
คอนเสิรตเปดอัลบั้มนักรองใหมเมื่อวาน คนดูเยอะมาก
เลย. (อ. concert).       

  4.2 การนิยามคําที่มีหนาที่ทางไวยากรณหลายอยาง จะเรียงลําดับนิยามที่มีหนาที่ทาง
ไวยากรณที่ใชมากที่สุดไวในลําดับแรก เชน 
 

แจกผ็อต 1 น. รางวัลใหญ เชน เขาไดรับรางวัลแจกผ็อตจากการแขงขัน
เกมในวันน้ี. 
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 2 น. โดนพอดี มักใชในทางไมดี เชน วันน้ีแจกผ็อตถูกหัวหนา
ดาแตเชา. (อ. jackpot).                                         

 5. ตัวอยางการใชคํา 
 คําที่มีหลายความหมายและมีบริบทการใชไดหลายอยาง จะยกตัวอยางแสดงวิธีใชคําน้ันใหมาก
ที่สุด เชน 
 

เอสเอ็มเอส 
 

1 น. ขอความสั้นๆที่สงทางโทรศัพทมือถือ เชน เขาสง
เอสเอ็มเอสไปหาเธอทุกวัน.  

 2 น. ระบบสงขอความสั้นๆที่สงทางโทรศัพทมือถือ เชน 
หากทานผูชมมีความคิดเห็นเพิ่มเติมก็เอสเอ็มเอสมา
คุยกับทางรายการได. (อ. SMS ยอมาจาก short 
message service).  

 6. ที่มาของคํา 
  6.1 ภาษาซึ่งเปนที่มาของคําไดบอกไวทายคําน้ันๆ โดยเขียนไวในวงเล็บเปนอักษรยอ 
เชน  

กิมจิ น. ผักดองแบบเกาหลี เชน อาหารเกาหลีตองมีกิมจิเปนเครื่อง
เคียง. 

 น. เกาหลี เชน นักเตะแดนกิมจิ. 
  (กล. วา คิมชิ). 
เบ น. ผูรับใช, ผูยอมรับใช, เชน เขาชอบวางตัวเปนนาย ใหเรา

เปนเบคอยรับใชอยูเรื่อย.  
  (จ. เบ วา มา). 
ติ๊ด, ติ๊สต 
 

น. ผูมีอารมณและจินตนาการทางศิลปะ มักมีความคิด บุคลิก 
การแตงกาย เปนตน แปลกจากคนทั่วไป เชน ฟงเขาพูดและ
ดูจากชุดที่เขาใสแลว คงจะเปนพวกติ๊ด.  
(ตัดมาจาก อ. artist).                
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  6.2 คําที่มีหลายความหมาย ถาทุกความหมายมีที่มาจากคําเดียวกัน จะใหที่มาของคํา
ไวตอจากนิยามสุดทาย 
 

บอทา 1 ก. ไมมีความสามารถ, ไมไดเรื่อง, เชน งานสําคัญอยาง
นี้เอาคนบอทามาทํา งานเสียหมดสิ. 

 2 ก. หมดรูป, หมดทา, เชน ไมนาเช่ือวาแชมปจะถูกฝาย
ทาชิงถลุงจนบอทา. 

   (บอ มาจาก จ. บอ, บอ วา ไมมี) 

  6.3 คําที่ยืมจากภาษาตางประเทศ และภาษาตางประเทศนั้นยืมมาจากภาษาอื่นอีก
ทอดหนึ่ง จะบอกที่มาเฉพาะภาษาที่ภาษาไทยยืมมาโดยตรง เชน 
 

กูรู น. ผูเช่ียวชาญ, ผูรู, เชน เขาเปนกูรูดานเสริมสวย.  
(อ. guru).   

จอ น. วิธีทําอาหารท่ีใชฟองเตาหูหอแลวมัดเปนขอๆ นึ่งใหสุกแลว
ทอด รับประทานกับนํ้าจิ้ม เรียกช่ือตามเนื้อสัตวที่ใส เชน 
ไกจอ. จอหมู. จอปู. (จ. จอ วา พุทรา). 

บอนไซ น. ตนไมที่ถูกบังคับไมใหเจริญเติบโตตามปรกติ เชน งานน้ีจะมี
บอนไซที่ชนะประกวดมาโชวดวย. (ญ. บอนไซ วา ตนไมที่
ปลูกในอางหรือชาม) 

 7. เครื่องหมายตางๆ 
  7.1 เครื่องหมายจุลภาค (,) 
   7.1.1 ใชค่ันแมคําท่ีตั้งไวดวยกัน เชน 
 

ชิป1, 
ชิปแลกเงิน 
 

น. สิ่งที่ใชแทนเงิน เปนแผนพลาสติกกลมหรือหรือการด มี
ตัวเลขบอกราคา ทําเปนสีตางกันตามราคา ใชในการเลน
พนันเปนตน เชน จับนักพนันพรอมชิป 56 ลาน. นักเรียนใช
ชิปซื้ออาหาร  กลางวันที่โรงเรียน. (อ. chip).                    
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   7.1.2  ใชค่ันบทนิยามของคําที่มีหลายความหมายซึ่งคลายๆกัน หรือทํานอง
เดียวกัน เชน 
 

ไกด 
 

น. มัคคุเทศก, ผูนําเที่ยว, เชน ไปเที่ยวตางประเทศไมมีไกดดีๆ  
ก็หมดสนุก. (อ. guide).                                             

   7.1.3 ใชค่ันหลังนิยามสุดทายกอนหนาตัวอยางที่ยกมาประกอบเพ่ือแสดงวา
ตัวอยางที่ยกมาประกอบน้ันเปนตัวอยางของบทนิยามทุกบทที่อยูขางหนา เชน 

 ทริ้ป 
 

น. การเดินทางแตละครั้ง, การเดินทางทองเท่ียวแตละครั้ง, เชน 
รางวัลน้ีจะใหกับคนพิเศษที่รวมเดินทางไปในทริ้ปนี้เทาน้ัน. 
(อ. trip). 

   7.1.4 ใชค่ันบทนิยามสุดทายกอนขอความท่ีเปนรายละเอียดเพ่ิมเติมของ   
คําต้ัง เชน 
 

เดต 
 

ก. ไปเที่ยวกันโดยลําพัง (ใชเฉพาะคูรักหรือคนที่เริ่มคบหากัน
ในเชิงชูสาว) เชน วันเสารนี้ไมวางหรอก จะเดตกับแฟน, คม
ม. ไปเดต, มีเดต, ออกเดต. (อ. date).                            

  7.2 เครื่องหมายมหัพภาค (.)  
   7.2.1 ใชเมื่อจบคํานิยาม จบตัวอยาง หลังอักษรยอ หรือจบคํา เชน 
 

เทิรนโปร 
 

ก. เปลี่ยนจากมือสมัครเลนเปนมืออาชีพ (ใชเฉพาะนักกีฬา) 
เชน นักบอลไทยที่เกงๆมักเทิรนโปรไปคาแขงตางประเทศ. 
(อ. turn pro).  

 8. อักษรยอที่ใชในพจนานุกรมเลมนี้ 
  8.1 อักษรยอในวงเล็บทายบทนิยาม 

  กล. = เกาหลี  ส. = สันสกฤต 
  จ. = จีน  อ. = อังกฤษ 
  คมม. = ความหมายเหมือนกัน 
  พจน. = พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
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  8.2 อักษรยอหนาบทนิยาม บอกชนิดของคําตามหลักไวยากรณ 
  ก. = กริยา  ว. = วิเศษณ 
  น. = นาม  ส. = สรรพนาม 

 
4. ความสําคัญของพจนานุกรม  
 ราชบัณฑิตยสถาน11 ไดกลาวถึง พจนานุกรม วาพจนานุกรมเปนหนังสือรวบรวมคําที่มีใชอยูใน
ภาษาและกําหนดอักขรวิธีการอานความหมายตลอดจนประวัติที่มาของคําจัดเปนหนังสอืประเภทอางอิง
ที่มีความสําคัญและจําเปนอยางยิ่ง สําหรับหนังสือพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานนั้นยิ่งมี
ความสําคัญเปนทวีคูณทั้งนี้เพราะมีการประกาศของทางราชการใหใชเปนแบบฉบับของการเขียน
หนังสือไทยในราชการและโรงเรียนดวย พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานจึงเปนหนังสืออันเปนหลัก
สําคัญในการใชภาษาไทยที่ถูกตองและใหลงรูปเดียวกัน 
 เปลื้อง   ณ นคร12 ไดใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรม คือ คลังภาษาเปนคลัง
ทรัพยสินประเภทหนึ่งซึ่งมีคาย่ิงของชาติ ชาติยิ่งเจริญรุงเรืองถอยคําภาษาที่ใชก็ยิ่งมีมากข้ึนและในทาง
กลับกันชาติที่มีถอยคําภาษามากก็แสดงวาเปนชาติที่เจริญรุงเรืองมาก 
 บุญยงค   เกศเทศ13 กลาววา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานเปนฉบับที่ใชอางอิงมากที่สุด
เมื่อมีปญหาในการใชคําภาษาไทยเพราะเปนศัพทที่จัดทําโดยทางราชการไดมีการชําระตรวจทานกัน
หลายครั้งใหถูกตองย่ิงข้ึน ผูใชจะไดรับความรูจากหนังสืออางอิงดังน้ี ความหมายของคําภาษาไทย     
การอานออกเสียงตัวสะกด ชนิดของคําและที่มาของคํา และความรูหลักภาษาบางประการ  และเปน
เสมือนบรรณานุกรมไทย 
 
5. การสรางคํา 
 วินัย  ภูระหงษ14 กลาววา การสรางคํา คือ คําที่ใชอยูในภาษาไทยปจจุบันทั้งภาษาพูดและ
ภาษาเขียน มีทั้งที่คําเปนหนวยคําเดียว และคําที่มีมากกวา 1 หนวยคํา เฉพาะคําท่ีมีมากกวา 1 

                                                             

11ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542, ก. 
12เปลื้อง  ณ นคร, ภาษาวรรณา: วิวัฒนและวิบัติของภาษาไทย (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพขาวฟาง, 2540), 

90. 
13บุญยงค  เกศเทศ, วิเคราะหหลักภาษาและหนังสือแบบเรียนภาษาไทย ตอนท่ี 6 และการบัญญัติศัพท 

(มหาสารคาม: ศูนยเอกสารและตํารามหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม, 2521), 100. 
 14วินัย  ภูระหงษ . “วิธีการประกอบคํา .” ใน เอกสารประกอบชุดวิชาภาษาไทย 3  หนวยท่ี 7 -8 
ภาษาศาสตรสําหรับครู, 72-88. นนทบุรี: สํานักพิมพมหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2544. 
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หนวยคําน้ัน มีลักษณะแตกตางกันไป เชน ฝนตกหยิมๆ, นักเรียนแสดงกายบริหาร, รถไฟเขาเทียบชาน
ชาลา, ใจคอไมอยูกับเนื้อกับตัว จะเห็นไดวา หนวยคําที่นํามาประกอบกัน มีลักษณะแตกตางกัน  คือ    
มีทั้งหนวยคําอิสระและหนวยคําไมอิสระ ทําใหคําที่ประกอบข้ึนแลว มีลักษณะและความหมายแตกตาง
กันไป 
 การประกอบคําที่ใชในภาษาไทยมีอยู 2 วิธี คือ การรวมหนวยคํา และการซ้ําหนวยคํา แตละวิธี
มีลักษณะและรายละเอียดของการนําหนวยคํามาประกอบเขาดวยกัน ดังนี้  
 ก. การรวมหนวยคํา 
 การรวมหนวยคํา ไดแก การนําหนวยคําต้ังแต 2 หนวยคําข้ึนไปมาประกอบเขาดวยกัน ปรากฏ
เปนคําใหม และมีลักษณะตามชนิดของหนวยคําที่นํามาประกอบเขาดวยกัน ดังตอไปนี้  
 1 ถานําหนวยคําไมอิสระ รวมกับหนวยคําไมอิสระ คําที่เกิดใหม เรียกวา คําผสาน เชน  
  หนวยคําไมอิสระ /ชด/ รวมกับหนวยคําไมอิสระ /ชอย/ เปน ชดชอย 
  หนวยคําไมอิสระ /นัก/ รวมกับหนวยคําไมอิสระ /เรียน/ เปน นักเรียน 
 2 ถานําหนวยคําอิสระ รวมกับหนวยคําอิสระ ลักษณะนี้จําแนกคําเกิดใหม ตามความหมายของ
หนวยคําที่นํามารวมกัน คําที่เกิดใหมเรียกวา คําผสม คําผสมแบงออกเปน 2 ชนิด ตามความหมายของ
หนวยคําที่นํามาประกอบกัน ดังนี ้
  2.1 ถาหนวยคําอิสระที่นํามารวมกันมีความหมายตางกัน ไมเกี่ยวของกัน หรือไมเปน
ในทํานองเดียวกัน คําที่เกิดใหมเรียกวา คําประสม เชน รถไฟ โรงเรียน แมทัพ  
  2.2 ถาหนวยคําอิสระที่นํามารวมกันมีความหมายเหมือนกัน หรือเปนไปในทํานอง
เดียวกัน คําที่เกิดใหมเรียกวา คําซอน เชน บานเรือน ใจคอ ทุบตี 
 ข. การซ้ําหนวยคํา 
 วิธีการประกอบคําอีกลักษณะหน่ึง ไดแก การกลาวซ้ําหนวยคําน้ันๆ 2 ครั้ง คําเกิดใหมนั้น
เรียกวา คําซ้ํา เชน บอยๆ วันหน่ึงๆ ทั่วๆไป ดีๆช่ัวๆ 
 คําผสาน (Complex Words) คําผสาน ไดแก คําที่ประกอบดวยหนวยคํา 2 หนวยคํา หรือ
มากกวา 2 หนวยคํา และหนวยคําที่นํามาประกอบกันดังกลาวจะตองมีหนวยใดหนวยหนึ่งหรือทกุหนวย
เปนหนวยคําไมอิสระ กลาวคือ อาจเปนคําผสานที่เกิดจากการนําหนวยคําไมอิสระทุกหนวยประกอบ
เขาดวยกัน เชน คําวา ชดชอย เกิดจากหนวยคํา /ชด/ ซึ่ งเปนหนวยคําไมอิสระ ประกอบเขากับ
หนวยคํา /ชอย/ ซึ่งเปนหนวยคําไมอิสระเชนเดียวกัน หรืออาจเปนคําผสานที่เกิดจากการนําหนวยคําไม
อิสระ ประกอบกับหนวยคําอิสระ เชน คําวา นักเรียน เกิดจากการนําหนวยคํา /นัก/ ซึ่งเปนหนวยคําไม
อิสระ ประกอบเขากับหนวยคํา /เรียน/ ซึ่งเปนหนวยคําอิสระ  
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 จะเห็นไดวาคําผสานทุกคําจะตองมีหนวยคําไมอิสระประกอบอยูอยางนอยหนึ่งสวนเสมอ 
 ก. ประเภทและลักษณะของคําผสาน 
 คําผสานจําแนกตามวิธีการนําชนิดของหนวยคําที่นํามาประกอบเขาดวยกันเปน 2 ประเภท คือ 
คําผสานแทและคําผสานเทียม แตละประเภทมีลักษณะดังตอไปนี ้
 1 คําผสานแท (Complex words with a bound form) 
 คําผสานแท ไดแก คําผสานชนิดที่สวนประกอบของคําเปนหนวยคําไมอิสระทั้งหมด ตัวอยาง 
เชน  
 ครื้นเครง “เสียงดังครึกครื้น” เกิดจากหนวยคําไมอิสระ /ครื้น/ “เอิกเกริก,กึกกอง” ประกอบ
กับหนวยคําไมอิสระ /เครง/ “อึกทึก,กึกกอง”  
 ชดเชย “ใชแทนที่ เสียไป,เพิ่มเติม” เกิดจากหนวยคําไมอิสระ /ชด/ “ใชแทนที่เสียไป” 
ประกอบคําหนวยคําไมอิสระ /เชย/ “เพ่ิมให” 
  2 คําผสานเทียม (Complex words with a free form) 
 คําผสานเทียม ไดแก คําผสานชนิดที่เกิดจากการนําหนวยคําไมอิสระประกอบเขากับหนวยคํา
อิสระเฉพาะหนวยคําไมอิสระที่นํามาประกอบเปนคําผสานนั้น มีทั้งที่เปนหนวยหนาศัพท และหนวย
ทายศัพท โดยเหตุน้ีจึงอาจจําแนกคําผสานเทียมเปนชนิดยอยได ดังนี้  
   2.1 คําผสานเทียมหนวยหนาศัพท ไดแก คําผสานเทียมชนิดที่หนวยคํา     
ไมอิสระประกอบอยูหนาหนวยศัพท ตัวอยางเชน 

หนวยหนาศัพท หนวยคําอิสระ คําผสานเทียม 
/ชาว -/  “หมู ,พวก ,คนที่ อ ยู
ประจําถ่ินใดถ่ินหนึ่ง” 

/เมือง/ “จังหวัด,เขตภายใน” ชาวเมือง “คนที่อยูในเมือง” 

/นัก-/ “ผู,ผูชํานาญ” /กีฬา/ “การเลนแขงขัน” นักกีฬา “ผูชํานาญการเลนกีฬา” 
 
   2.2 คําผสานเทียมหนวยกลางศัพท ไดแก คําผสานเทียมชนิดที่หนวยคํา    
ไมอิสระประกอบอยูเปนหนวยกลางศัพท ตัวอยางเชน 

หนวยกลางศัพท หนวยคําอิสระ คําผสาน 
/-ม-/ “ทําให” /ทลาย/ “พัง” ทําลาย “ทําใหพัง” 
/-ะง-/ “ทําให” /ชัก/ “ฉุด,ลาก,เหนี่ยว,รั้ง” ชงัก “ทําใหหยุดทันที” 
 
 



26 

   2.3 คําผสานเทียมหนวยทายศัพท ไดแก คําผสานเทียมชนิดที่หนวยคํา      
ไมอิสระ ประกอบอยูเปนหนวยทายศัพท ตัวอยางเชน 

หนวยทายศัพท หนวยคําอิสระ คําผสาน 
/-กร/ “ผูทํา” /กรรม/ “การงาน” กรรมกร “คนงาน” 
/-มัย/ “ประกอบดวย,แลวดวย” /ตฤณ/ “หญา” ตฤณมัย “ลวนแลวดวยหญา , 

สนามหญา” 
 
 คําผสม (Compound Words) คําผสม คือ คําที่เกิดข้ึนจากการนําหนวยคําอิสระตั้งแต 2 
หนวยข้ึนไปมาประกอบเขาดวยกัน คําผสมจําแนกตามความหมายของหนวยคําที่นํามาประกอบเขา
ดวยกัน ออกเปน 2 ชนิด คือ คําประสม และคําซอน 
 ก. คําประสม 
 เปนคําที่เกิดข้ึนจากการนําหนวยคําอิสระตั้งแต 2 หนวยข้ึนไปมาประกอบเขาดวยกัน ทั้งนี้ 
หนวยคําที่นํามาประกอบเขาดวยกันน้ันมีความหมายตางกันหรือไมสมัพนัธกันในลักษณะหน่ึงลกัษณะใด 
และเมื่อนํามาประกอบกันเปนคําใหมแลวจะมีความหมายใหมที่ เหมือนหรือมีเคา หรือนัยของ
ความหมายของหนวยคําที่นํามาประกอบเขาดวยกันอยู เชน /โรง/ มีความหมายวา “ที่ที่กอสราง
สําหรับอยูหรือเพื่อการอยางใดอยางหนึ่ง” ประกอบเขากับหนวยคํา /เรียน/ ซึ่งมีความหมายวา “รับ
ความรู” เปน โรงเรียน มีความหมายวา สถานที่ที่กอสรางสําหรับศึกษา  
 1. ลักษณะคําประสม  
 การนําหนวยคําอิสระ หรือคําที่มีความหมายสมบูรณในตัวเอง มาประกอบเขาดวยกันและเกิด
เปนคําหรือกลุมคําใหมนั้น มิใชมีคําผสมเทานั้น อาจเปน วลีหรือกลุมคําก็ได 
 ตัวอยาง 

 กระดานดํา คือ แผนปายใชเปนอุปกรณการเขียน เปนคําผสม 
 กระเปาดํา คือ กระเปาที่มีสีดํา เปน วลี 
 กินใจ คือ เคลือบแคลง สงสัย ไมวางใจสนิท เปนคําผสม 
 กินขาว เปนประโยค 

 ดังนั้นเพื่อใหเขาใจวาคําใดเปนคําประสมคําใดไมใชคําประสมใหพิจารณาจากลักษณะของ     
คําผสม ดังตอไปนี้  
   1.1 คําประสมประกอบดวย 2 สวน สวนหน่ึงจะเปนสวนประกอบหลัก อีก
สวนหนึ่งจะเปนสวนประกอบขยาย และแตละสวนอาจเปน 
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    ก หนวยคํา 1 หนวยคํา เชน /โรง/ กับ /เรียน/ เปน โรงเรียน 
    ข หนวยคํามากกวา 1 หนวยคํา เชน /หัวลาน/ กับ /นอกครู/ เปน 
หัวลานนอกครู /สม/ กับ /เขียวหวาน/ เปน สมเขียวหวาน 
    1.2 คําประสมเม่ือประกอบกันข้ึนแลว ไมอาจแยกสวนที่ประกอบ หรือ
สับเปลี่ยนตําแหนงของสวนประกอบของคําประสม โดยใหมีความหมายเหมือนเดิมได กลาวคือ เม่ือแยก
สวนประกอบหรือสับเปลี่ยนตําแหนงของสวนประกอบน้ัน ความหมายจะเปลี่ยนไป แตถาแยก
สวนประกอบหรือสับเปลี่ยนตําแหนงแลวความหมายยังเหมือนเดิมในขณะที่ประกอบเขาดวยกันอยู ก็
ไมใชคําประสม 
  ตัวอยาง 
   ก. เขารับปากแลว 
   ข. ปากเขารับแลว   
   คําวา รับปาก มีความหมายวา “สัญญาจะทําตามที่พูดกัน” ดังจะเห็นใน
ประโยค ก. เมื่อแยกสวนประกอบทั้งสองแลวสับเปลี่ยนตําแหนงดังปรากฏในประโยค ข. จะเห็นวา
ความหมายเปนอยางอ่ืน ไมเหมือนเดิม ฉะน้ันคําวา รับปาก จึงเปนคําประสม  
   1.3 คําประสมเมื่อประกอบข้ึนแลว ไมอาจแทรกคําหนึ่งคําใดเขาในระหวาง
สวนประกอบของคําประสมได ทั้งนี้เมื่อแทรกคําหน่ึงคําใดเขาไปแลวความหมายจะเปลี่ยนไป ไมใช
ความหมายของคําประสมนั้น เชน 
   ก. เขาอยูตึก 
   คําวา อยูตึก เปนคําประสมมีความหมายแสดงวามีฐานะมั่งค่ังร่ํารวย ถาแทรก
คําหนึ่งคําใดลงไปในระหวางสวนประกอบทั้งสอง เชน  
   ข. เขาอยูบนตึก 
   ความหมายจะเปลี่ยนไปทันที กลาวคือจะบอกสถานที่ที่เขาอยู แทนที่จะ
แสดงฐานะอยางประโยค ก.  
 ข. คําซอน (Synonymous Compound) คําซอน หรือคําไวพจนผสม (Synonymous 
Compound) หรือคําคู (Complete Word) เปนคําที่เกิดจากการนําหนวยคําอิสระตั้งแต 2 หนวยข้ึน
ไปมาประกอบเขาดวยกัน ทั้งนี้หนวยคําที่นํามาประกอบเขาดวยกันน้ัน จะมีความหมายเหมือนกัน หรือ
เปนไปในทํานองเดียวกัน หรืออาจเปนหนวยคําที่มีความหมายตางกันในลักษณะตรงกันขาม 
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 ตัวอยาง 
   1 คําซอนที่เกิดจากหนวยคําที่มีความหมายเหมือนกัน 

บาน + เรือน  บานเรือน 
ทุบ + ตี  ทุบต ี

   2 คําซอนที่เกิดจากหนวยคําที่มีความหมายเปนไปในทํานองเดียวกัน 
ใจ + คอ  ใจคอ 
หู + ตา  หูตา 

   3 คําซอนที่เกิดจากหนวยคําที่มีความหมายตางกันในลักษณะตรงกันขาม 
ผิด + ชอบ  ผิดชอบ 
ช่ัว + ดี  ช่ัวดี 

 1 ประเภทและลักษณะของคําซอน 
 คําซอนอาจแบงตามลักษณะการประกอบคําได 3 ลักษณะ คือ คําซอน 2 คํา คําซอน 4 คํา 
และคําซอน 6 คํา แตละชนิดมีลักษณะดังตอไปน้ี 
   1.1 คําซอน 2 คํา 
   คําซอนประเภทนี้จะประกอบดวยหนวยคํา 2 หนวย คือ สวนประกอบของคํา
ซอนแตละสวนจะมี 1 หนวยคํา ตัวอยางเชน บาน เรือน, ไร นา เปนตน 
   1.2 คําซอน 4 คํา 
   คําซอนประเภทนี้สวนประกอบของคําแตละสวนจะมี 2 คํา แบงออกไดเปน  
4 ลักษณะ คือ  
    1.2.1 คําซอน 4 คํา ประเภทมีสัมผัสตรงกลางระหวางสวนประกอบ 
ตัวอยาง เชน ยากดี มีจน, ผลหมาก รากไม  
    1.2.2 คําซอน 4 คํา ประเภทซอนสลับ  
    คําซอนประเภทนี้สวนประกอบแตละสวนอาจเปนคําซอนประเภท 2 
คําหรือไมก็ไดซอนกันอยู 2 คู โดยคําแรกและคําหลังของแตละคูจะมีความหมายเหมือนกันหรือเปนไป
ในทํานองเดียวกันหรือมีความหมายตรงขามกันเปนคูๆ สลับกัน ตัวอยาง  เชน หนาช่ืน อกตรม , 
ปากหวาน กนเปรี้ยว  
    1.2.3 คําซอน 4 คํา ประเภทคูซอนซํ้า  
    คําซอนประเภทนี้ คําแรกของแตละคูจะเปนคําเดียวกัน สวนคําหลัง
จะมีความหมายเหมือนหรือเปนไปในทํานองเดียวกัน ตัวอยางเชน อดหลับ อดนอน, ผิดหู ผิดตา  
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    1.2.4 คําซอน 4 คํา ประเภทซอนตาง 
    คําซอนประเภทน้ี คําแรกของแตละคําจะเปนคําเดียวกัน อยาง
ประเภทในขอ 1.2.3 แตคําหลังจะมีความหมายตรงขาม ตัวอยาง เชน มิดี มิราย, ไมมาก ไมนอย  
   1.3 คําซอน 6 คํา 
   คําซอนประเภทนี้ สวนประกอบของคําแตละสวนจะมี 3 คํา และมีสัมผัสตรง
กลางระหวางสวนประกอบ ตัวอยาง เชน อดตาหลับ ขับตานอน, ขิงก็รา ขาก็แรง  
 คําซ้ํา (Reduplication) คําซ้ํา ไดแก คําที่เกิดจากการออกเสียงหนวยคําเดียวกัน 2 ครั้ง เมื่อ
กลาวซ้ําแลวความหมายของคําอาจเนนหนักหรือเบาลง ตางไปจากความหมายของคําเดิมคําเดียว 
 ในการเขียนคําซ้ําในภาษาไทยติดเครื่องหมายที่เรียกวาไม “ยมก” ใชเขียนแทนคําซ้ําคําหลัง 
เชน เด็กเด็ก เขียนเปน เด็กๆ, ทั่วทั่วไป เขียนเปน ทั่วๆ ไป 
 สวนคําที่มีเสียงเดียวกันและมีรูปเขียนเหมือนกันแมจะอยูติดกัน ไมใชคําซ้ํา ไมใชไมยมก เขียน
แทนคําหนึ่ง เชน เขามีหนาที่ที่จะตองทําใหเสร็จ, ชาวนาใสเสื้อดําดํานา  
 เปนที่สังเกตวาหนวยคําในภาษาไทยบางหนวยปรากฏในประโยคไดทั้งรูปคําโดดและคําซ้ํา บาง
หนวยปรากฏเฉพาะรูปคําโดดไมสามารถซ้ําได และบางหนวยปรากฏเฉพาะในรูปแบบคําซ้ําไมปรากฏ
เปนรูปของคําโดด ตัวอยางเชน 
 1. หนวยคําที่ปรากฏในประโยคทั้งในรูปของคําเดิมและคําซ้ํา ตัวอยางเชน 
   เขาเกือบจะมาแลว  เขาเกือบๆจะมาแลว 
   เขามาทํางานสายเสมอ  เขามาทํางานสายเสมอๆ 
 2. หนวยคําที่ปรากฏในประโยคไดเฉพาะรูปคําเดิมเทาน้ัน ไมปรากฏในรูปคําซ้ําเลย ตัวอยาง 
เชน 
   นกบินอยูในอากาศ  ได 
   นกๆ บินอยูในอากาศ  ไมได 
   นองเรียนอยูที่กรุงเทพ  ได 
   นองเรียนอยูที่กรุงเทพๆ  ไมได 
 3. หนวยคําที่ปรากฏในประโยคไดเฉพาะรูปคําซ้ํา จะไมปรากฏโดดๆ ในประโยค ตัวอยาง เชน 
   เขาน่ังยองๆ 
   นองเค้ียวขนมหยับๆ 
 มีขอสังเกตวา หนวยคําที่ปรากฏในประโยคเด่ียวๆ ไมตองซ้ําน้ัน มักมีความหมายหรือแสดงการ
กระทําหรือแสดงเหตุการณที่เกิดข้ึนติดตอกัน 
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 ก. ประเภทของคําซ้ํา 
 คําซ้ํามี 2 ประเภท คือ คําซ้ําประเภทคงรูปที่ซ้ําและคําซ้ําประเภทเปลี่ยนเสียงของสวนที่ซ้ํา 
  1. คําซ้ําประเภทคงรูป คําซ้ําประเภทน้ีจะไมเปลี่ยนแปลงรูปหรือเสียงของสวนที่ซ้ํา 
และเมื่อพิจารณาการปรากฏในประโยค คําซ้ําประเภทนี้แบงยอยออกได 3 ชนิด คือ  
   1.1 คําซ้ําที่อยูในประโยคตําแหนงเดียวกับคําเดิมได ตัวอยาง เชน 
    เขาเกือบจะมาแลว 
    เขาเกือบๆจะมาแลว 
   1.2 คําซ้ําที่อาจปรากฏอยูในประโยคตําแหนงเดียวกันไดในบางประโยค และ
ในบางประโยคไมอาจปรากฏในตําแหนงของคําเดิมได ตัวอยาง เชน  
    เสื้อตัวไหนก็ไมถูกใจ 
    เสื้อตัวไหนๆ ก็ไมถูกใจ 
    คุณจะซื้อเสื้อตัวไหน 
    คุณจะซื้อเสื้อตัวไหนๆ   ไมได 
   1.3 คําซ้ําประเภทที่เม่ือปรากฏในประโยคแลวไมอาจใหคําเดิมอยูในตําแหนง
เดียวกันในประโยคเดิมได ตัวอยาง เชน 
    เขาน่ังทํางานอยูเงียบๆ 
    เขาน่ังทํางานอยูเงียบ  ไมได 
  2. คําซ้ําประเภทเปลี่ยนเสียง คําซ้ําประเภทน้ีจะเปลี่ยนเสียงสวนใดสวนหน่ึงของคํา 
การเปลี่ยนมีลักษณะดังนี้ 
   2.1 ถาคําเดิมมีพยางคเดียวสวนที่เปลี่ยนแปลงจะเปลี่ยนทั้งหมดเทาที่ปรากฏ
ในภาษาไทยเสียงที่เปลี่ยน ไดแก เสียงสระ และเสียงวรรณยุกต ดังนี้ 
    ก เปลี่ยนเสียงสระ คําซ้ําที่เปลี่ยนเสียงสระสวนที่เปลี่ยนมักจะเปน
สวนหลังของคํา เชน กินแกน, กวาดแกวด  
    ข เปลี่ยนเสียงวรรณยุกต คําซ้ําที่เปลี่ยนเสียงวรรณยุกตนั้นมักจะ
เปลี่ยนระดับเสียงของสวนหนาของคําเปนเสียงตรี เชน ด๊ําดํา, ยาวยาว  
   2.2 ถาคําเดิมมี 2 พยางคข้ึนไป เสียงที่เปลี่ยนมักเปนพยางคหลังของสวนที่
เปลี่ยน ซึ่งอาจจะเปนสวนหนา หรือสวนหลังของคําซ้ําและเทาที่ปรากฏในภาษาไทยมักจะเปลี่ยนเสียง
สระ เชน อาหงอาหาร, อาหารอาแหน  
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6. การแบงหมวดหมูทางความหมาย 
 การแบงหมวดหมูทางความหมาย การศึกษาเรื่องการแบงหมวดหมูทางความหมายศึกษาจาก
เกณฑตามแนวคิดของ ไทรงาม ประมวลศิลปชัย15 โดยอางอิงจากโวจิลินส(1957) เปนพื้นฐานซึ่งจําแนก
หมวดหมูทางความหมายออกไดเปน 4 หมวดใหญ คือ  
 1. หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติ 
  1.1 คําเกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณและ
วิธีการนําทรัพยากรมาใช เชน แกรไฟต ชอลก เฟลดสปาร คารบอน ปโตรเลียม โอเอซิส 
  1.2 คําเก่ียวกับทองฟา ดวงดาว อากาศ อุณหภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณธรรมชาติ เชน 
เซลเซียส บัลลูน ยูเรนัส ดีเปรสช่ัน บาร โอโซน โรเมอร  
  1.3 คําที่เก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ วัสดุอุปกรณที่ทําใหเกิดพลังงาน 
เชน คอนเดนเซอร นิวเคลียร เอกซเรย แคลอรี่ มอเตอร แอมแปร  
  1.4 คําที่เก่ียวกับสัตว ชนิด ประเภท อวัยวะตางๆของสัตว การเลี้ยงดู การลา อุปกรณ
ในการเลี้ยงสัตวและการลา เชน ชิมแปนซี อะมีบา ไดโนเสาร สตัฟฟ ฮิปโปโปเตมัส 
  1.5 คําที่เกี่ยวกับพืช เชน คลอโรฟลล เฟน เซลลูโลส บารเลย โอค กาเฟอีน 
  1.6 คําที่เก่ียวกับวัน เวลา เชน เทอม 
  1.7 คําที่เก่ียวกับทิศทาง จํานวน ขนาด ปริมาณ มาตราช่ัง ตวง วัด ระยะทาง ลําดับที่ 
อุปกรณและวิธีการในการช่ัง ตวง วัด และการคํานวณ เชน กะรัต เซนติกรัม เมตร คิว นอต เอเคอร 
กรัม มิลลิกรัม 
 2. หมวดคําเก่ียวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย 
  2.1 คําที่เกี่ยวกับอวัยวะ ภาวการณเปลี่ยนแปลงภายในรางกาย เชน ทอนซิล เลนส 
แอนติบอดี พลาสมา อะดีนาลิน เฮโมโกบิน 
  2.2 คําที่เกี่ยวกับพัฒนาการของรางกาย สุขภาพ การรักษาพยาบาล อุปกรณและ
วิธีการรักษาพยาบาล เชน กอซ ปลาสเตอร คลินิก ซิฟลิส แอสไพริน 
  2.3 คําที่เก่ียวกับการแตงกาย เครื่องประดับ หมวก ทรงผม รองเทา อุปกรณวิธีการ
แตงกาย เชน แกป มัสลิน เช้ิต ลิปสติก ชีฟอง  
  2.4 คําที่เก่ียวกับการรับความรูสึกทางประสาทสมัผัส เชน การเห็น รูรส ไดกลิ่น ไดยิน 

                                                             

15 ไทรงาม ประมวลศิลปชัย, วัฒนธรรมภาษาของคํายืมท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525,  7-8. 
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  2.5 คําที่เกี่ยวกับกิจกรรมการเคลื่อนไหว การเคลื่อนยาย เชน ชิกแซ็ก แย็บ สลุต 
โมเมนต 
 3. หมวดคําเก่ียวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิดของมนุษย 
  3.1 คําที่เก่ียวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิดของมนุษย เชน แปลน 
  3.2 คําที่เก่ียวกับคุณคา คานิยมและการเรียนรู เชน ตงฉิน ลออ 
  3.3 คําที่เก่ียวกับลัทธิศาสนา ความเช่ือ พิธีกรรม อุปกรณและสถานท่ีในการประกอบ
กิจการน้ันๆ เชน คอนแวนต เยซู คาทอลิก หรือ โปรเตสแตนต 
 4. หมวดคําเก่ียวกับความสัมพันธกับบุคคล 
  4.1 คําที่เก่ียวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธ
ภายในครอบครัว เครือญาติ เชน ดัตช ยิปซี โรมัน 
  4.2 คําที่เก่ียวกับคมนาคม การติดตอสื่อสาร วิธีการ อุปกรณในการสื่อสาร เชน กอปป 
ไซเรน แท็กซี่ โบต เฮลิคอปเตอร 
  4.3 คําที่เก่ียวกับเศรษฐกิจ การคา เชน เช็ค ดอลลาร แบงก แชร คูปอง 
  4.4 คําที่เก่ียวกับสงคราม การเมือง การปกครอง วิธีการ อุปกรณ ตําแหนงหนาที่ เชน 
แกง ตอรปโด สุลตาน โหวต ฟาสซิส กงสุล 
  4.5 คําที่เก่ียวกับศิลปะ ดนตรี การละเลน กีฬา การพนัน การพักผอนหยอนใจ กลวิธี 
เชน กอลฟ คอนเสิรต แบนโจ โอลิมปก กาสิโน 
  4.6 คําที่เก่ียวกับที่อยูอาศัย เครื่องมือเครื่องใช เชน กอก เต็นท แฟลต โฮเต็ล 
  4.7 คําที่เก่ียวกับอาหาร เครื่องด่ืม อุปกรณ และวิธีการประกอบอาหาร เชน กลูโคส 
ซอส วิสกี้ ค็อกเทล เบียร เสิรฟ 
 
7. เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 
 ไทรงาม  ประมวลศิลปชัย 16 ศึกษาวัฒนธรรมของคํายืมที่ปรากฏในพจนานุกรม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานพ.ศ. 2525 โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือสํารวจคํายืมจากภาษาตางประเทศจัดหมวดหมูและ
วิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศที่ปรากฏในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถานพ.ศ. 2525 ตามแนว
การแบงวัฒนธรรมภาษาของโวจิลินส (Voegelins) ผลการศึกษาพบวามีคํายืมจากภาษาตางประเทศ 
6,201 คํา จําแนกออกเปน 15 หมวด ไดแก ภาษาจีน ภาษาญี่ปุน ภาษาเขมร ภาษาตะเลง ภาษาชวา

                                                             

16ไทรงาม  ประมวลศิลปชัย, วัฒนธรรมภาษาของคํายืมท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525. 
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ภาษามลายู ภาษาญวน ภาษาบาลี ภาษาบาลี-สันสกฤต ภาษาเบงคอลี ภาษาฝรั่งเศส ภาษาละติน 
ภาษาสันสกฤต ภาษาอังกฤษ และภาษาฮินดี  
 ผลการศึกษาพบวา คํายืมในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมีจํานวนมากที่สุด คือ 1,772 คํา คํายืม
ในหมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษยมีจํานวนนอยที่สุดคือ  1,370 คํา ลักษณะทาง
วัฒนธรรมภาษาที่ปรากฏในคํายืมแตละภาษา พบวา ภาษาจีนมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของ
บุคคลมากที่สุด ภาษาญี่ปุนมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมากที่สุด ภาษาเขมรมีคําใน
หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติมากที่สุด ภาษาตะเลงมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมาก
ที่สุด ภาษาชวามีคําในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมากที่สุด ภาษาญวนมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับ
ความสัมพันธของบุคคลมากที่สุด ภาษาบาลีมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึกและ
คุณคามากที่สุด ภาษาบาลี-สันสกฤตมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษยมากที่สุด 
ภาษาเบงคอลีมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมากที่สุด ภาษาฝรั่งเศสมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับ
ความสัมพันธของบุคคลมากที่สุด ภาษาละตินมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึกและ
คุณคามากที่สุด ภาษาสันสกฤตมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึกและคุณคามาก
ที่สุด ภาษาอังกฤษมีคําในหมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติมากที่สุด และภาษาฮินดีมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับ
ความสัมพันธของบุคคลมากที่สุด 
 
 อรพินท  โลกัตถจริยา 17ศึกษาวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงคําศัพทในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 และพ.ศ. 2525 เพื่อวิเคราะหหาขอสรุปของสาเหตุที่ทําใหเกิดการ
เปลี่ยนแปลงและผลกระทบที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงในลักษณะตางๆ 
 ผลการศึกษาพบการเปลี่ยนแปลง ของคําศัพท ดังนี้ 1. การเปลี่ยนแปลงจํานวนคําพบวา คําตั้ง
ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ.ศ.2525 เพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2493 จํานวน 1,367 คํา และสูญหายไป 2 คํา ซึ่งคําที่เพ่ิมข้ึนมีสาเหตุมาจากการเก็บรวมรวบคําศัพทที่
มีอยูแลวในภาษาท่ีควรรวบรวมไว ในพจนานุกรมซึ่งพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493    
ยังไมไดรวบรวมไวและการยืมคําซึ่งเปนคําศัพทที่เกิดใหมในภาษาและใชกันอยางแพรหลาย 2.การ
เปลี่ยนแปลงบทนิยามคําศัพทปรากฏการเปลี่ยนแปลงใน 2 ลักษณะคือบทนิยามคําศัพทที่แตกตางกัน
แตความหมายคําศัพทคงเดิมและบทนิยามคําศัพทที่แตกตางกันทําใหความหมายคําศัพทตางกัน        

                                                             

17อรพินท    โลกัตถจริยา. “การวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงคําศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
พ.ศ. 2493 พิมพครั้งที่ 5 และ พ.ศ. 2525 พิมพครั้งที่ 2” (วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาศาสตร, 
มหาวิทยาลัยมหิดล, 2538). 
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3. การเปลี่ยนแปลงลกัษณะอื่นๆที่เก่ียวของ ไดแก การเปลี่ยนแปลงดานเสียงเชนการสูญเสียง “ร” การ
ซ้ําคํา การละเสียง “กระ” และการเปลี่ยนแปลงดานรูปเขียนคําศัพท เชน เพ่ิมรูปเขียนท่ีใชสําหรับการ
เขาสมาสของคําบาลีและสันสกฤตและการเขาสมาสกับคําอื่นได 4.ผลกระทบท่ีเกิดจากการเปลี่ยนแปลง
ของคําศัพท การเปลี่ยนแปลงของคําศัพทสงผลกระทบในดานอ่ืนๆที่เกี่ยวของ  คือ 4.1 ผลกระทบ
ทางดานไวยากรณเปนการเปลี่ยนแปลงทางดานไวยากรณของคําบางคําเทานั้น ไมใชไวยากรณทั้งระบบ 
ไดแก  1.ประเภทของคําเปลี่ยนไป คือ เปลี่ยนจากความหมายเดียวเปนคําหลายความหมาย  2.ลักษณะ
ของคําที่ใชเฉพาะแหงเปลี่ยนไป คือ คําที่เดิมไมกําหนดลักษณะที่ใชเฉพาะแหงไวเปนคําที่ใชโดยทั่วไป
หรือคําที่กําหนดลักษณะที่ใชเฉพาะแหงไวอยางหน่ึงแลว เมื่อเกิดการเปลี่ยนแปลงการใชคํานั้นใน
ลักษณะเฉพาะแหงข้ึน หรือเปลี่ยนลักษณะแหงการใชไปจึงทําใหลักษณะของคําที่ใชเฉพาะแหง
เปลี่ยนไป  3.ชนิดของคําเปลี่ยนไปการเปลี่ยนแปลงบทนิยามคําศัพทบางคํามีผลทําใหหนาที่หรือชนิด
ของคําตามหลักไวยากรณเปลี่ยนไปดวย 4.2 ผลกระทบทางความหมายทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงใน 3 
ลักษณะ 1.การเปลี่ยนแปลงบทนิยามใหเปนตามหลักตรรกวิทยามีผลทําใหความหมายของคําศัพทอื่นที่
เกี่ยวของเปลี่ยนไปดวย 2.การเปลี่ยนแปลงความหมายของคําศัพททําใหความหมายหลักของคํา
เปลี่ยนไป  3.การเปลี่ยนแปลงเสียงหรือรูปเขียนของคําศัพททําใหความหมายของคําศัพทเปลี่ยนไป  
4.3 ผลกระทบตอการใชภาษาในการเขียนบทนิยามเกิดการเปลี่ยนแปลงในลกัษณะตางๆคือ 1.การใชคํา
บางคําตางไปจากเดิม 2.การใชคําที่เปนปจจุบันแทนคําเดิมที่เปนคําเกา 3.การใชคําที่เปนศัพททาง
วิทยาศาสตร พฤกษศาสตรและสัตววิทยาแทนคําอธิบายลักษณะของพืช สัตวและสิ่งตางๆแบบเดิม  4.
การใชหนวยวัดหรือคําบอกขนาดตางไปจากเดิม 4.4 ผลกระทบตอจํานวนคําการเปลี่ยนแปลงของ
คําศัพทที่มีผลใหจํานวนคําในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525 เพ่ิมข้ึนคือการ
เปลี่ยนแปลงบทนิยามคําศัพทตามหลักตรรกวิทยาและการเปลี่ยนแปลงดานเสียงและรูป 
 
 สุกัญญาโสภี  ใจกล่ํา18 ไดวิจัยเรื่อง การศึกษาการเปลี่ยนแปลงดานคําและความหมายของคํา
ภาษาบาลี-สันสกฤตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542 โดยนําคําภาษา
บาลี-สันสกฤตจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542 มาเปรียบเทียบกัน
เพื่อหาการเปลี่ยนแปลงในดานจํานวนคําที่ เพิ่มข้ึนและสูญไป  แลวนําคําที่ เพิ่มข้ึนและสูญไปมา     
จําแนกตามลักษณะวัฒนธรรมทางภาษา สวนวิธีการศึกษาดานความหมายคือนําคําภาษาบาลี  - 

                                                             

18สุกัญญาโสภี  ใจกล่ํา. “การศึกษาการเปลี่ยนแปลงดานคําและความหมายของคําภาษาบาลี - สันสกฤตใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542” (วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต ภาควิชา
ภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร, 2549). 
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สันสกฤต  คําเดียวกันที่พบในพจนานุกรมท้ัง 2 ฉบับมาเปรียบเทียบกันเพื่อหาการเปลี่ยนแปลง
ความหมาย 
 ผลการศึกษา พบวา คําภาษาบาลี-สันสกฤตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ .ศ. 2525 
มีจํานวนทั้งสิ้น 6,460 คํา คําภาษาบาลี-สันสกฤตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ .ศ. 2542 มี 
6,513 คําเปนคําที่เพิ่มข้ึน 72 คํา เปนคําที่สูญไป 19 คําลักษณะการเพ่ิมของคํามากที่สุด คือ การเพิ่ม
คําที่มีความหมายใหมสวนลักษณะการสูญของคํามากที่สุดคือเปนการสูญคําไปโดยสิ้นเชิงเมื่อจําแนกคํา
ตามลักษณะวัฒนธรรมภาษา หมวดคําที่พบมากที่สุดในคําบาลี-สันสกฤตที่เพิ่มข้ึนและสูญไปคือหมวด
คําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา สวนในดานความหมายคําบาลี-สันสกฤต ที่มีการ
เปลี่ยนแปลงความหมายมี 217 คํา ประเภทของการเปลี่ยนแปลงความหมายที่พบมากท่ีสุดคือคําบาลี-
สันสกฤตที่มีความหมายกวางออกและพบนอยที่สุดคือ คําภาษาบาลี-สันสกฤตที่มีความหมายยายที่ 
  
 เกื้อกมล  พฤกษประมูล19 ศึกษา “ศัพทบัญญัติ” ที่ เกิดกอนการต้ังคณะกรรมการ
บัญญัติศัพท เพื่อวิเคราะหหาโครงสรางของศัพทบัญญัติ ลักษณะและการสรางศัพทบัญญัติ และ
สถานภาพของศัพทบัญญัติในภาษาไทยปจจุบัน  

 ผลการศึกษาพบวา ลักษณะของการยืมคําภาษาอังกฤษมาใชในภาษาไทย มี 3 ลักษณะ 
ไดแก การยืมปน การยืมแปล และการสรางคําใหม ซึ่งการยืมคําทั้ง 3 ลักษณะถือเปนศัพทบัญญัติ 
เพราะเปนคําที่เกิดข้ึนใหมเพื่อใชเรียกสิ่งใหมๆ ที่ยังไมเคยมีคําเรียกมากอนในภาษาไทย โครงสราง    
ของศัพทบัญญัติกอน พ.ศ. 2485 ไดแก ศัพทบัญญัติที่เปนคําเดี่ยว คําประสม คําซอน คําผสาน และ
คําสมาส ผลของการศึกษาโครงสรางของศัพทบัญญัติที่เปนคําเดี่ยว มีจํานวนพยางคไมเกิน 3 พยางค 
ศัพทบัญญัติที่เปนคําประสม เปนคําประสมที่ประกอบดวยสวนหลักกับสวนขยายมากกวาสวนหลักกับ
สวนหลัก ศัพทบัญญัติที่เปนคําซอน พบวา เปนคําซอนไมเกิน 2 หนวย ซึ่งมีจํานวนพยางค 2-7 พยางค 
ศัพทบัญญัติที่เปนคําสมาสจะมีจํานวนคําไมเกิน 3 คํา และ ศัพทบัญญัติที่เปนคําผสานปรากฏนอยมาก 
กลาวไดวาโครงสรางของศัพทบัญญัติมลีักษณะเปนคําประสมมากกวาคําชนิดอ่ืน ลักษณะการสรางศัพท
บัญญัติกอน พ.ศ. 2485 ไดแก การบัญญัติศัพทอยางไมเปนทางการและการบัญญัติศัพทอยางเปน
ทางการ ซึ่งการบัญญัติศัพทอยางไมเปนทางการปรากฏการสรางคําแบบคําประสมมากกวาวิธีอื่นๆ และ
การบัญญัติศัพทอยางเปนทางการปรากฏการสรางคําแบบคําสมาสและหลายคํายังปรากฏใชจนถึง
                                                             

 19เก้ือกมล  พฤกษประมูล , “ศัพทบัญญัติที่เ กิดกอนการตั้งคณะกรรมการบัญญัติศัพทภาษาไทยของ
ราชบัณฑิตยสถาน” (ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย  
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2532). 
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ปจจุบัน ในสวนของสถานภาพของศัพทบัญญัติในภาษาไทยปจจุบัน มีทั้งคําที่ยังปรากฏใชจนถึงปจจุบัน
และคําที่เลิกใชไปแลว 

 ฐิติ รั ตน   รักษาศรี 20 ศึกษาเ รื่ อ ง คํา ศัพทภาษาตะ วันตกในพจนานุกรม ไทย  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีจุดประสงคเพื่อศึกษาปริมาณคําศัพทภาษาตะวันตก ประกอบดวย
ภาษาอังกฤษ และภาษาฝรั่งเศสที่ปรากฏในพจนานุกรมไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 และ
จัดหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทภาษาตะวันตก และวิเคราะหลักษณะการยืมคําศัพทภาษา
ตะวันตก  
 ผลการศึกษา พบวา ปริมาณคําศัพทภาษาตะวันตก ประกอบดวยภาษาอังกฤษและภาษา
ฝรั่งเศส จํานวน 1,007 คํา คําภาษาอังกฤษ จํานวน 985 คํา คิดเปนรอยละ 97.82 และภาษาฝรั่งเศส 
จํานวน 22 คํา คิดเปนรอยละ 2.18 การจัดหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทภาษาตะวันตก แบง
ออกเปน 5 หมวดใหญ คือ หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติ คิดเปนรอยละ 46.7 หมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและ
พฤติกรรมของมนุษย คิดเปนรอยละ 9.73 หมวดคําเกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิดของมนุษย 
คิดเปนรอยละ 12.1  หมวดคําเก่ียวกับความสัมพันธกับบุคคล คิดเปนรอยละ 31.1 และหมวดคําอื่นๆ 
คิดเปนรอยละ  0.19 และการศึกษาลักษณะการยืมคําศัพทภาษาตะวันตก สามารถแบงลักษณะการยืม
คําศัพทออกเปน 5 ลักษณะ คือ การทับศัพท คิดเปนรอยละ 54.2  การสรางคําศัพทใหมจากคําไทย
หรือบาลีสันสกฤตโดยการหาคํามูลมาเทียบและการประสมคํา คิดเปนรอยละ 33.5 การใชคําศัพทปนคํา
ไทยหรือบาลีสันสกฤต คิดเปนรอยละ 2.48 การแปล คิดเปนรอยละ  8.54 และการยอคําหรือตัดคําคิด
เปนรอยละ 1.19 
  
 สิริภัทร  พรหมราช21 ศึกษาเรื่องพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 จุดประสงคเพื่อศึกษาพัฒนาการของ
คํายืมภาษาอังกฤษที่ปรากฏในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 
2542 ในดานจํานวนคําศัพท การสรางคําศัพท การจําแนกหมวดคําศัพท และพัฒนาการดานบทนิยาม
ศัพท โดยศึกษาจากคํายืมภาษาอังกฤษที่ปรากฏในพจนานุกรมทั้ง 3 เลม จํานวน 1,303 คําแบงขอมูล

                                                             

20ฐิติรัตน  รักษาศรี. “คําศัพทภาษาตะวันตกในพจนานุกรมไทย  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542” 
(วิทยานิพนธมหาบัณฑิต ภาควิชาภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร, 2551). 
 21สิริภัทร   พรหมราช .  “พัฒนาการคํายื มภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2493  พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542” (ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต(ภาษาไทย)  สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชา
ภาษาไทย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2551). 
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ออกเปน 2 ชวง คือ ชวงพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ถึง พ.ศ. 2525 และชวง
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึง พ.ศ. 2542  โดยศึกษาพัฒนาการดานจํานวนคํา
การจําแนกหมวดหมูคําศัพท และการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษที่เพิ่มข้ึนและพิจารณา
พัฒนาการดานบทนิยามศัพท 
 ผลการศึกษา พบวา จํานวนคํายืมภาษาอังกฤษที่เปนคําต้ัง มีจํานวนเพ่ิมข้ึนทุกครั้งในการชําระ
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน โดยชวงแรกเพิ่มข้ึน 527 คํา คิดเปนรอยละ 79.01 พบมากท่ีสุดใน
หมวดวิทยาศาสตร ชวงที่ 2 เพิ่มข้ึน 39 คํา คิดเปนรอยละ 3.16 พบมากท่ีสุดในหมวดเบ็ดเตล็ด การ
สรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษที่เพ่ิมข้ึนในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ชวงที่สอง พบ 3 
ลักษณะใหญๆ ตรงกัน คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพทและการแปลศัพท แตมีความแตกตางกันใน
ดานพัฒนาการของบทนิยามศัพททั้งสองชวง พบ 2 ลักษณะตรงกัน คือ บทนิยามศัพทเปลี่ยนแปลง
ความหมายคงเดิม และบทนิยามเปลี่ยนแปลงความหมายเปลี่ยนแปลง โดยมีเคาความหมายเดิม     
แบงออกเปนความหมายแคบเขา ความหมายกวางออกและความหมายยายที่ 
 
 ศุภกร  เลิศอมรมีสุข22 ศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาจีนที่ปรากฏในพจนานุกรมไทย 
สมัยตางๆ เพ่ือวิเคราะหพัฒนาการดานจํานวนคําศัพทของคํายืมภาษาจีนในดาน พัฒนาการดานกลุม
ความหมายและจํานวนคํายืมภาษาจีนในแตละกลุมความหมาย พัฒนาการดานความเปลี่ย นแปลง
อักขรวิธีของคํายืมภาษาจีน พัฒนาการดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของคํายืมภาษาจีน โดยศึกษา
ขอมูลจากคํายืมภาษาจีนที่ปรากฏในพจนานุกรมไทยที่ตีพิมพตั้งแต พ.ศ. 2489 ถึง พ.ศ. 2554 จํานวน 
17 เลม แบงเปน 3 สมัย สมัยละ 55 ป  

 ผลการศึกษาพบวา คํายืมภาษาจีนที่ปรากฏแบงออกเปน 2 ประเภท ประกอบดวย 
ประเภทที่ 1 คําจีนที่ปรากฏเฉพาะสมัย แบงออกเปน การปรากฏเฉพาะสมัยที่ 1 รอยละ 2.7 สมัยท่ี 2 
รอยละ 0.86 และ สมัยที่ 3 รอยละ 54.87 ประเภทที่ 2 คําจีนที่ปรากฏรวมสมัย ประกอบดวย การ
ปรากฏรวมสมัยที่ 1 และ 2 รอยละ 0.69 การปรากฏรวมสมัยที่ 2 และ 3 รอยละ 21.19 การปรากฏ
รวมสมัยที่ 1 และ 3 รอยละ 1.57 และ คําที่ปรากฏรวมทั้ง 3 สมัย รอยละ 18.05 พัฒนาการดานกลุม
ความหมายของคํายืมภาษาจีน ปรากฏดังนี้ สมัยที่ 1 ปรากฏกลุมความหมายเกี่ยวกับสิ่งของ    
เครื่องมือ เครื่องใช เครื่องเรือนมากทีสุ่ด รอยละ 2.68 สมัยที่ 2 และ 3 ปรากฏกลุมความหมายเกี่ยวกับ
คุณลักษณะ กิริยา อาการและพฤติกรรมมากที่สุด  รอยละ 4.71 และรอยละ 15.42 ตามลําดับ 
                                                             

 22ศุภกร   เลิศอมรมีสุข ,  “พัฒนาการของคํายืมภาษาจีนที่ปรากฏในพจนานุกรมไทย” (ปริญญา          
อักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2556). 
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พัฒนาการดานการเปลี่ยนแปลงอักขรวิธี ปรากฏการเปลี่ยนแปลงดานพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต 
โดยการเปลี่ยนแปลงที่ปรากฏในสมัยท่ี 2 เปรียบเทียบกับสมัยที่ 1 ปรากฏการเปลี่ยนแปลงมากที่สุด 
และรูปแบบการเปลี่ยนแปลงทางดานพยัญชนะปรากฏมากที่สุด รอยละ 22.42 พัฒนาการดานการ
เปลี่ยนแปลงทางความหมาย พบวา ความหมายของคํายืมภาษาจีนสวนใหญไมมีการเปลี่ยนแปลง
ทางดานความหมาย ในสวนของการเปลี่ยนแปลงทางความหมายพบวา คํายืมภาษาจีนที่ปรากฏในสมัย
ที่ 3 เมื่อเปรียบเทียบกับความหมายในสมัยที่ 2 ปรากฏการเปลี่ยนแปลงความหมายแบบกวางออกมาก
ที่สุด รอยละ 26.74 

  เสาวรส  มนตวิเศษ23 ศึกษาเรื่องการศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกัน
ในพจนานุกรมของ เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 
 ผลการศึกษาพบวา พจนานุกรมของ เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร  ปรากฏวิธีนิยาม
ความหมายศัพท 9 วิธี ไดแก การอธิบาย การวิเคราะห การแปลศัพท การใหคําจํากัดความ การอางคํา
ในพจนานุกรมเดียวกัน การบอกขอบเขตการใช การปฏิเสธความหมายตรงขาม การอธิบายโดยนัย และ
การนิยามเชิงปฏิบัติการ เม่ือนําผลการศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายของพจนานุกรมทั้ง 2 
ฉบับ พบวา วิธีการนิยามศัพทบางวิธี ไดแก การอธิบาย การวิเคราะห การแปลศัพท การอางคําใน
พจนานุกรมเดียวกัน การปฏิเสธความหมายตรงขาม การอธิบายโดยนัย และการนิยามเชิงปฏิบัติการ 
ปรากฏใชเพ่ิมข้ึนในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ในขณะท่ีวิธีการใหคําจํากัดความ 
และการบอกขอบเขตการใช ปรากฏลดลงเมื่อเปรียบเทียบกับ พจนานุกรมของ เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. 
แชนดเลอร การนิยามที่ปรากฏรูปแบบใหมเพิ่มข้ึนใน พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
คือ การนิยามโดยใชตัวเลขบอกความหมาย การศึกษาเปรียบเทียบโครงสรางของบทนิยามความหมาย
ใน พจนานุกรมของ เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร และพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 พบวา ลักษณะของโครงสรางการนิยามเปนแบบโครงสรางเดี่ยวและโครงสรางผสม และพบวามี
โครงสรางผสมมากกวาโครงสรางเดี่ยว  

  

                                                             

 
23เสาวรส  มนตวิเศษ, การศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 

เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542. 
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บทท่ี 3 
การสรางคําและหมวดหมูทางความหมายของคําศัพท 

ในพจนานุกรมคําใหม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน 
 

 การนําเสนอผลการศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เรื่องการ
สรางคําและการจัดหมวดหมูทางความหมาย ประเด็นการศึกษาประกอบดวยรูปแบบการสรางคําที่
ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน และหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่
ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
 โดยศึกษาจากขอมูลคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหมทั้ง 3 เลม ประกอบดวย 
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 ปรากฏคําศัพท จํานวน 1,324 คํา พจนานุกรม  
คําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 ปรากฏคําศัพท จํานวน 939 คํา และ พจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 ปรากฏคําศัพท จํานวน 959 คํา ผลการศึกษานําเสนอไดตามประเด็น
ดังตอไปนี้  
  

 การสรางคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน  
 
 การศึกษาคําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา สามารถแบง
รูปแบบการสรางคําออกเปน 6 รูปแบบ ดังตอไปนี ้
 1. คําประสม (Compound word) หมายถึง การสรางคําโดยนําหนวยคําอิสระ 2 หนวย    
ข้ึนไป มาประสมกันและเกิดเปนคําใหมที่มีความหมายใหม 1 หนวยความหมาย โดยความหมายที่
ปรากฏใหมอาจมีเคาความหมายเดิมปรากฏอยูมากหรือนอยก็ได ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
ฉ่ิงฉับทัวร การประสมคําระหวางหนวยคําอิสระ  

2 หนวย ประกอบดวย  
ฉ่ิงฉับ + ทัวร 

ฉ่ิ ง ฉั บ  ม าจ าก เ ครื่ อ งดนตรี ที่ ใ ช
ประกอบจังหวะในขณะรองเพลง
ระหวางเดินทาง 
ทัวร มาจากคําภาษาอังกฤษ tour  
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คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
พวงมาลัยพาว -

เวอร 
การประสมคําระหวางหนวยคําอสิระ  
2 หนวย ประกอบดวย 
พวงมาลัย + พาวเวอร 

พาวเวอร ตัดมาจากคําภาษาอังกฤษ 
power steering  

   
ทิงเจอรเบอรี่ การประสมคําระหวางหนวยคําอสิระ  

2 หนวย  

ทิงเจอร + เบอรี่ 

ทิง เจอร  มาจากคําภาษาอังกฤษ 
tincture 

เบอรี่ มาจาก สะตอเบอรี่ (สะตอ เติม
สรอยเลียนคําวา strawberry 

 2. คําประสาน (Complex word) หมายถึง การสรางคําโดยนําหนวยคําอยางนอย 2 หนวย   
ซึ่งตองเปนหนวยคําไมอิสระอยางนอย 1 หนวย โดยหนวยคําไมอิสระอาจปรากฏตนคําหรือทายคํา   
ก็ได หรือเกิดจากการนําหนวยคําไมอิสระ 2 หนวยมาประกอบกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
นักแซง การประสานระหวาง  

หนวยคําไมอิสระ กับ หนวยคําไมอิสระ 
นัก + แซง 

คนที่ฉกชิงว่ิงราวหรือลวงกระเปาผูอื่น
เพ่ือขโมยของ 

   
ชาวเขา การประสานระหวาง  

หนวยคําไมอิสระ กับ หนวยคําอิสระ 
ชาว + เขา 

กลุมคนท่ีตั้งบานเรือนอยูบนเขา (บาง
ทีใชคูกับ คําวา ชาวเรา) 

   
สบายปรื๋อ การประสานระหวาง  

หนวยคําอิสระ กับ หนวยคําไมอิสระ 
สบาย + ปรื๋อ 

สบายมาก 

 

 3. คําซอน (Synonymous compound) หมายถึง การสรางคําโดยการนําคํา 2 คํา มาซอน
กัน โดยคําที่นํามาซอนกันมักใชคําที่มีความหมายเหมือนกัน หรือคลายคลึงกัน หรือเปนคําที่มี
ความหมายตรงขามกัน พบ 2 รูปแบบ ไดแก คําซอนเพ่ือความหมาย และคําซอนเพ่ือเสียง มี
รายละเอียดดังนี้ 



   41 

  3.1 คําซอนเพื่อความหมาย หมายถึง การนําคํา 2 คําที่มีความหมายเหมือนกัน 
ใกลเคียงกัน ทํานองเดียวกัน หรือตรงขามกันมาซอนกัน พบ 3 รูปแบบไดแก คําซอนเพ่ือความหมาย
สองพยางค  คําซอนเพ่ือความหมายสามพยางค และคําซอนเพ่ือความหมายสี่พยางค มีรายละเอียด
ดังนี้     
   3.1.1 คําซอนเพ่ือความหมายสองพยางค หมายถึง คําพยางคเดียวสองคําที่
มีความหมายเหมือนกัน ใกลเคียงกัน ทํานองเดียวกัน หรือตรงขามกันมาซอนกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
ตรวจเช็ก การซอนคําทีม่ีความหมายเหมือนกัน เช็ก มาจากคําภาษาอังกฤษ check 

หมายถึง การตรวจ 
   
อวบอิ่ม การซอนคําทีม่ีความหมายใกลเคียงกัน อวบ หมายถึง มีเนื้อหนังสมบูรณเตง

ตึงกวาปกติ 
อิ่ม หมายถึง เตม็แลว, พอแลว 

 

   3.1.2 คําซอนเพ่ือความหมายสามพยางค หมายถึง การนําคําพยางคเดียว 
1 คํา กับ คําสองพยางค 1 คําซอนกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
มวยมรณัง คําซอนที่มีความหมายเหมือนกัน 2 คํา  

ประกอบดวย  
คําพยางคเดียว + คําสองพยางค 
มวย + มรณัง 

มวย หมายถึง ตาย, สิ้นสุด, วอดวาย 
มรณัง หมายถึง ตาย 

   
แข็งกระดาง คําซอนที่มีความหมายเหมือนกัน 2 คํา  

ประกอบดวย  
คําพยางคเดียว + คําสองพยางค 
แข็ง + กระดาง 

แข็ง หมายถึง การดาง, ไมออน, ไมนิ่ม
, ไมรูสึกสงสาร 
กระดาง  หมายถึง  คอนขางแข็ง ,  
ไมนิ่มนวล ขัดแข็ง  

 

   3.1.3 คําซอนเพ่ือความหมายสี่พยางค หมายถึง การนําคําพยางคเดียว คํา
สองพยางค หรือคําสามพยางคมาซอนกันเปนคําซอนสี่พยางค ดังตัวอยางตอไปนี้   
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คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
เครื่องดองของเมา การซอนคําทีม่ีความหมายเหมือนกัน 2 

คํา มาซอนกัน ประกอบดวย คําซอน
สองพยางค + คําซอนสองพยางค 
เครื่องดอง + ของเมา 

สิ่งที่ดืม่กินแลวทําใหเมา  

   
วันรายคืนราย การซอนคําทีม่ีความหมายเตางกัน 2 คู 

มาซอนกัน ประกอบดวย คําสอง
พยางค + คําสองพยางค 
วันราย  + คืนราย 

วันที่ เคราะหราย (เลียนคําวา วันดี  
คืนดี ซึ่งหมายถึง โอกาสที่เหมาะ) 

 

  3.2 คําซอนเพื่อเสียง หมายถึง การนําคําพยางคเดียวหรือหลายพยางคที่มีเสียง
พยัญชนะตนเหมือนกันและเสยีงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกันแตประสมดวยเสียงสระ
ตางกันซอนกัน ความหมายของคําซอนอยูที่พยางคใดพยางคหนึ่งหรืออยูที่ทุกพยางครวมกัน คําซอน
เพื่อเสียงมักมีจาํนวนพยางคเปนคู พบ 3 รูปแบบไดแก คําซอนเพ่ือเสียงสองพยางค คําซอนเพ่ือเสียงสี่
พยางค คําซอนเพ่ือเสียงหกพยางค ดังรายละเอียดดตอไปน้ี   
   3.2.1 คําซอนเพ่ือเสียงสองพยางค หมายถึง การนําคําสองพยางคที่มีเสียง
สระตางกัน แตมีเสียงพยัญชนะตนเปนเสียงเดียวกัน และเสียงพยัญชนะสะกดอาจเหมือนกันหรือ
ตางกันมาซอนกัน เกิดเปนคําซอนสองพยางค 1 คํา ความหมายของคําซอนประเภทน้ีอยูที่ทุกพยางค
รวมกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
เนี้ยบนิ้ง การซอนคําเพ่ือเสียงที่มีเสียงพยัญชนะ

ตนเหมือนกัน  เสียงสระและเสียง
ตัวสะกดตางกัน  

ประณีต, เรียบรอย, สมบรูณ, ไมมีที่ต ิ

   
เว่ินเวอ การซอนคําเพ่ือเสียงที่มีเสียงพยัญชนะ

ตนเหมือนกัน  เสียงสระและเสียง
ตัวสะกดตางกัน 

พูดเพอเจอ, พูดไรสาระ 

 



   43 

   3.2.2 คําซอนเพ่ือเสียงสี่พยางค หมายถึง การนําพยางค 4 พยางคมาซอน
กัน โดยอาจเปนคําที่ไมมีความหมายทั้งสี่พยางครวมกันแลวจึงมีความหมาย หรือเกิดจากการนํา
พยางคสองพยางค คําสองคํามาซอนกัน หรือการนําคํา 2 พยางคหรือ 2 คําโดยมีพยางคที่หน่ึงและ
สามเปนคําเดียวกันหรือสระสัมผัสกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
ข้ึนอายข้ึนอี การซอนคําที่มีพยางคที่หน่ึงกับพยางค

ที่สามเปนคําเดียวกัน  
ข้ึนอาย + ข้ึนอี 

เปลี่ยนคําพูดมาใช คําหยาบเพราะ
โกรธเปนตน  

   
นุงลมหมฟา การซอนคําท่ีเกิดจากคํา 2 คํา โดยให

คําพยางคที่ 2 และ 3 สัมผัสสระกัน 

นุงลม + หมฟา 

ไมสวมเสื้อผา, เปลือยกาย 

 

   3.2.3 คําซอนเพ่ือเสียงหกพยางค หมายถึง การนําคํา 4 คํา หรือพยางค 4 

พยางค แทรกหรือเติมระหวางคําหรือความเดิมที่มีอยูแลว 2 คํา หรือ 2 พยางค พยางคที่สามกับ
พยางคที่สี่มีสัมผัสสระกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
เฒาชเรแกชรา การนําคําเดิม 2 คือ คือ เฒาและแก  

มาเพ่ิมพยางค  
เฒา + แก เกิดคําใหม คือ  
เฒาชเรแกชรา 

แกเฒา  

 

 4. คําซ้ํา (Reduplication) หมายถึง การนําคําคําเดียวกันมาซ้ํากัน การเขียนคําซ้ํานิยมใช       
ไมยมก(ๆ) แทนการเขียนซ้ํารูปเดิม ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
สั่วๆ การนําคําเดียวมาซ้ํากัน โดยใชไมยมก

(ๆ) 
ไมมีคุณภาพ 
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คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
เวล่ําเวลา การซ้ําคําเดิม คือคําวา เวลา โดยการ

เปลี่ยนเสียง สระและวรรณยุกต 
เวลา, เวลาที่สมควร, เวลาท่ีเหมาะ 

 

 5. การใชตัวยอหรืออกัษรยอ (Abbreviations) หมายถึง การใชอักษรยอของแตละคําจากคํา
เดิมมาประกอบเขาดวยกัน ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
สทร. 
[สอ-ทอ-รอ] 

ยอมาจาก เสือกทุกเรื่อง เปนการยอคําเพื่อหลีกเลี่ยงการใช
ภาษาท่ีไมสุภาพหรือไมเหมาะสมเปน
การยอคําเพื่อหลีกเลี่ยงการใชภาษาที่
ไมสุภาพหรือไมเหมาะสม 

   
ผบทบ. ยอมาจาก ผูบัญชาการท่ีบาน ผูบัญชาการท่ีบาน หมายถึง ภรรยา 

  

 6. คํายืม (Loan words) พบ 4  รูปแบบ คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท การยืมปน และ
การยืมแปล ดังรายละเอียดดตอไปน้ี   
  6.1 การทับศัพท (Phonetic Substitution) หมายถึง การนําเอาคําภาษาอ่ืนมาใช
สื่อความหมายโดยการถายเสียงตัวอักษรทุกตัวเปนอักษรไทยท่ีมีเสียงใกลเคียงกับคําเดิมมากที่สุด 
หากไมปรากฏเสียงที่ใกลเคียงกันใหเปลี่ยนแปลงเสียงใหสอดคลองกับระบบเสียงของภาษาไทย      
ดังตัวอยางตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
คัสโนวา อ. casanova น. ผูชายซึ่งรูกันโดยท่ัวไปวาเปนคน

เจาชูมาก 
   
ปะติโคต, เปตติ
โคต 

อ. petticoat น. กระโปรงช้ันในมักมีลูกไมประดับที่
ชาย 
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คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
สึนาม ิ อ. tsunami น. คลื่นหรือกลุมคลื่นที่มีจุดกําเนิดอยู

ในทะเลลึก มักปรากฏหลังแผนดินไหว
ขนาดใหญใตทะเล ภูเขาไฟใตทะเล
ระเบิด ดินใตทะเลถลม แผนดินใต
ทะเลทรุด หรืออุกกาบาตขนาดใหญ
ตกลงในทะเล 

  6.2 การบัญญัติศัพท (Technical Term) หมายถึง การคิดสรางคําศัพทข้ึนใชแทน
คําศัพทเดิมของภาษาเดิมใหสามารถสื่อความหมายไดครอบคลุมหรือใกลเคียงคําเดิม ดังตัวอยาง
ตอไปนี้   
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
ภาษามือ บัญญัตจิากภาษาอังกฤษ คือ sign 

languge 

น .  ร ะ บ บ ก า ร สื่ อ ส า ร ที่ ใ ช ก า ร
เคลื่อนไหวของมือ นิ้ว และสวนตางๆ
ของใบหนา 

   
วิสัยทัศน บัญญัตจิากภาษาอังกฤษ คือ 

vision 

น. ความสามารถในการจินตนาการ 
คาดการณ หรือมองเห็นเหตุการณ
ตางๆ โดยเฉพาะท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต 
และวางมาตรการเพื่อปองกันหรือ
แกปญหาที่จะเกิดข้ึน 

   
สารตานอนุมูลอิสระ บัญญัตจิากภาษาอังกฤษ คือ 

antioxidant 

น.  สารท่ีขจัดอันตรายอันเกิดจาก
อนุมูลอิสระโดยตอตานหรือยับยั้ ง
ปฏิกิริยาลูกโซของอนุมูลอิสระ เพื่อ
ไมใหอนุมูลอิสระทําลายเซลลตางๆใน
รางกาย 
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  6.3 การยืมแปล (Loan translation) หมายถึง การแปลศัพทจากภาษาตางประเทศ
โดยสรางคําข้ึนใหมอาจเปนคําภาษาไทยหรือภาษาตางประเทศก็ได ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
ดื่มน้ําผึ้งพระจันทร แปลมาจากภาษาอังกฤษ คือ 

honeymoon 

ก. เที่ยวพักผอนกันตามลําพังหลัง
แตงงาน(ใชกับคูแตงงาน) 

   
ทีวีสาธารณะ แปลมาจากภาษาอังกฤษ คือ 

Public Broadcasting Service 

หรือ PBS 

น. สถานีโทรทัศนที่เสนอรายการท่ีมี
สาระและ เปนประโยชน แก ผู ชม
โดยทั่วไปเปนสถานีโทรทัศนของ
ประชาชนและไมมีโฆษณา 

   
กลอนเปลา แปลมาจากภาษาอังกฤษ  คือ 

blank verse 

น .  คํ า ป ร ะ พั น ธ ที่ ไ ม กํ า ห น ด  
ฉันทลักษณตามแบบแผน 

 

  6.4 การยืมปน (Loan blends) หมายถึง การสรางคําโดยใชทั้งคําภาษาไทยและคํา
ภาษาตางประเทศทับศัพทมาปะปนกัน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
รังสีเอกซ สรางคําโดยใชคําภาษาไทย รวม

กับคําภาษาอังกฤษ 
ประกอบดวย 
รังสี + เอกซ 

เอกซ ตัดมาจาก อ. x-ray 

   
วอลเลยบอลชายหาด สรางคําโดยใชคําภาษาอังกฤษ 

รวมกับคําภาษาไทย 
ประกอบดวย 
วอลเลยบอล + ชายหาด 

แปลมาจาก อ. beach volleyball 
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คําศัพท การสรางคํา ความหมาย/ท่ีมา 
บัตรเครดิต สรางคําโดยใชคําภาษาไทย รวม

กับคําภาษาอังกฤษ 
ประกอบดวย 
บัตร + เครดิต 

เครดิต มาจาก อ. credit 

 
 ผลการศึกษาการสรางคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ปรากฏรูปแบบการ
สรางคํา 6 รูปแบบ ไดแก คําประสม คําประสาน คําซอน คําซ้ํา การใชตัวยอหรืออักษรยอและคํายืม 
ดังรายละเอียดที่กลาวมาแลวขางตน 
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 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน 
 
 การศึกษาคําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
 โดยศึกษาจากขอมูลความหมายคําศัพทที่ ปรากฏในพจนานุกรมคําใหมทั้ ง 3 เลม
ประกอบดวย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 ปรากฏความหมายคําศัพท จํานวน 
2,018 ความหมาย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 ปรากฏความหมายคําศัพท 
จํานวน 1,284 ความหมาย และ พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 ปรากฏ
ความหมายคําศัพท จํานวน 1,237 ความหมาย 

 การศึกษาเรื่องหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ผูวิจัยไดแบง
หมวดหมูทางความหมายตามแนวทางของการวิเคราะหการแบงวัฒนธรรมภาษาตามแนวของโวจิลิน 
(Voegelins) ที่เรียกวา (Hopi Domain) ไดจําแนกลักษณะทางวัฒนธรรมภาษาออกเปน 4 หมวด
ใหญประกอบดวย หมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติ หมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย 
หมวดคําเก่ียวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา และหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของ
บุคคล ไดผลการศึกษาดังตอไปนี้ 
 จากการศึกษาวิเคราะหหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน สามารถแบงประเภทของหมวดหมูทางความหมาย ไดดังตอไปนี้  
 1. หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติ ไดแก 
  1.1 คําเก่ียวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณ และ
วิธีนําทรัพยากรธรรมชาติมาใช พบจํานวน 13 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้  
 

แกมลิง น. แหลงพักน้ําเพื่อรับนํ้าปริมาณมาก ชวยไมใหเกิดน้ําทวม เชน 
แกมลิงรับนํ้าแถบชานเมือง ชวยไมใหน้ําทวมกรุงเทพฯ.  

  ล.1 น.18 
   
สึนาม ิ น. คลื่นหรือกลุมคลื่นที่มีจุดกําเนิดอยูในเขตทะเลลึก มักปรากฏ

หลังแผนดินไหวขนาดใหญใตทะเล ภูเขาไฟใตทะเลระเบิด ดิน
ใตทะเลถลม แผนดินใตทะเลทรุด หรืออุกาบาตขนาดใหญตกลง
ในทะเล. (อ. tsunami). 

  ล.2 น.129 
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ไพลิน น. รัตนชาติชนิดหนึ่ง สวนมากสีน้ําเงิน มีความแข็งรองจากเพชร. 
  ล.3 น.80 

 

  1.2 คําเก่ียวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณธรรมชาติที่เกิดจาก
ทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา จํานวน 13 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ซัมเมอร น. ฤดูรอน เชน ซัมเมอรนี้ลูกไดทุนไปเรียนที่องักฤษ. 
  ล.1 น.60 
   
ฝนดาวตก น. ดาวตกที่มีปริมาณมากกวาหรือถ่ีกวาดาวตกปรกติ เกิดจากโลก

โคจรผานเขาไปในแนวเสนทางที่ดาวหางเคยผานมากอน แลว
โลกดูดเศษซากกอนหินและฝุนผงท่ีดาวหางทิ้งไวใหเขามาในช้ัน
บรรยากาศของโลก เชน กรมอุตุนิยมวิทยาประกาศวาจะมีฝน
ดาวตกคืนวันอาทิตยน้ี. (แปลมาจาก อ. meteor shower). 

  ล.2 น.85 
   
ดาว น. สิ่งที่เห็นเปนดวงมีแสงระยิบระยับในทองฟาเวลามืดนอกจาก

ดวงอาทิตยและดวงจันทร, แตในตําราโหราศาสตรถือวา ดวง
อาทิตยและดวงจันทรเปนดาวในพวกดาวนพเคราะห ; เรียก
กลุมดาว เชน ดาวลูกไก ดาวจระเข ดาวไถ; เรียกบุคคลที่เดน
ในทางใดทางหน่ึง; เรียกสิ่งที่มีรูปเปนเฉกคลายคลึงเชนน้ัน เชน 
ดาวเครื่องหมายยศทหารตํารวจ; ช่ือลายประดับเพดานเปน
ดวง ๆ มีหลายชนิด เชน ดาวจงกล. ดาวรังแตน. ดาวกระจาย. 
(พจน.)  

  ล.3 น.46 
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  1.3 คําเก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ และแหลงพลังงาน ปรากฏจํานวน 
9 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ทองดํา น. น้ํามัน เชน ประเทศน้ีร่ํารวยมาก นอกจากจะมีทองคําแลวยังมี
ทองดําอีกดวย. 

  ล.1 น.85 
   
นีออน น. แกสเฉ่ือย. (พจน.). 
  ล.2 น.67 
ช็อต ก. ลัดวงจร (ใชกับกระแสไฟฟา) เชน เขาพยายามหาวสาเหตุทีท่ํา

ใหไฟฟาช็อต. 
  ล.3 น.41 

 

  1.4 คําเกี่ยวกับสัตว ชนิด ประเภท  อวัยวะตางๆของสัตว การเลี้ยงดู การลาสัตว
อุปกรณในการเลี้ยงและการลาสัตว พบจํานวน 29 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ขนเมน น. สิ่งที่ ข้ึนอยางขนรอบตัวเมน มีลักษณะแข็งเปนลํายาว ปลาย
แหลม มีสีดําปนขาว นํามาใชเปนเครื่องประดับผม ทําดาม
ปากกาหรืออื่นๆก็ได. 

  ล.1 น.20 
   
ปลาเทศบาล น. ปลานํ้าจืดประเภทปลากดมีถ่ินกําเนิดในทวีปอเมริกาใต ลําตัว

ยาวสูงสุด 30 เซ็นติเมตร สีดํามีลายจุดขาว ทองขาว มีปาก
พิเศษดูดติดกับกระจกได ใชปากดูดอาหารตามหนาดิน นิยม
เลี้ยงรวมกับปลาสวยงามอื่นเพ่ือใหกินเศษอาหาร. คมม. ปลา
ซักเกอร.  

  ล.2 น.76 
   
หมากระเปา น. สุนัขพันธุเลก็มากที่ใสในกระเปาเสื้อได. 
  ล.3 น.119 



   51 

  1.5 คําเก่ียวกับพืช ชนิด ประเภท สวนประกอบของพืช การปลูก การบํารุงรักษา
การขยายพันธุ และอุปกรณในการเพาะปลูกและขยายพันธุ พบจํานวน 37 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ปุยชีวภาพ น. ปุยที่มีจุลินทรีย เชน แบคทีเรีย ราบางชนิด หรือสาหรายสีน้ําเงิน
บางชนิดเปนตัวกอปฏิกิริยาที่ทําใหพืชไดรับธาตุอาหารมากขึ้น. 

  ล.1 น.108 
   
พลัม น. ไมยืนตน ผลมีสีแดงหรือสีมวงเขม รสหวานจัด ผลที่ตากแหง

เรียกวาลูกพรุน. (อ. plum). 
  ล.2 น.86 

   
บอนไซ น. ตนไมที่ถูกบังคับไมใหเจริญเติบโตตามปรกติ เชน งานน้ีจะมี

บอนไซที่ชนะประกวดมาโชวดวย. (ญ. บอนไซ วา ตนไมที่ปลูก
ในอางหรือชาม). 

  ล.3 น.67 

 

  1.6 คําเก่ียวกับวัน เวลา พบจํานวน 26 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ช่ัวลูกช่ัวหลาน น. ตลอดระยะเวลาอันยาวนานจนถึงรุนลกูรุนหลาน เชน ตอนท่ีมา
จากเมืองจีน เขามีแคเสื่อผืนหมอนใบ ตอนนี้เปนเศรษฐีมีเงิน
ทองใชไปจนชั่วลูกชั่วหลานก็ไมหมด. 

  ล.1 น.54 
   
ภายภาคหนา น. เวลาใดเวลาหน่ึงในอนาคต, ตอไป, เชน ถามีความพยายามภาย

ภาคหนาก็จะประสบผลสําเร็จ. คมม. วันหน่ึง, สักวัน, สักวัน
หนึ่ง. 

  ล.2 น.93 
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นาฬิกาชีวิต น. เวลาแนนอนตามธรรมชาติที่พืชออกดอกออกผล หรือสัตวเริ่ม
ผสมพันธุ เขาจําศีล เปนตน เชน พอเขาหนารอนนาฬิกาชีวิตก็
ทําใหตนคูณท้ิงใบแลวออกดอกสะพรั่งเต็มตน. (อ. biological 

clock หรือ body clock). 
  ล.3 น.63 

 

  1.7 คําเก่ียวกับทิศทาง จํานวน ขนาด ปริมาตร มาตราช่ัง ตวง วัด พบจํานวน 38 
คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

คิว 1 น. ลูกบาศกเมตร เชน น้ํา 5 คิว คือ น้ํา 5 ลูกบาศกเมตร. 
  ล.1 น.34 
   
สี่ซาหา น. จํานวนสี่หรือหา เชน สี่ซาหาสิบ. สี่ซาหารอย. สี่ซาหาคน. 

สี่ซาหาตัว. 
  ล.2 น.127 
   
ล็อต น. ปริมาณของสิ่งของจํานวนมากที่สั่งหรือสงมาครั้งหนึ่ง เชน 

สินคาล็อตใหมจะมาถึงเดือนหนา. (อ. lot). 
  ล.3 น.95 

 2. หมวดคําเก่ียวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย ไดแก 
  2.1 คําเก่ียวกับอวัยวะตางๆ ภาวะการเปลี่ยนแปลงภายในรางกาย พบจํานวน 99 

คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ยิงกระตาย ก. ปสสาวะตามพงหญาหรือขางทางเปนตน (ใชกับผูชาย) เชน 
รถทัวรจอดขางทางใหผูชายไปยิงกระตาย. 

  ล.1 น.137 
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ผิวน้ําผึ้ง, ผิวสี
น้ําผึ้ง 

น. ผิวสีน้ําตาลเหลืองอยางสีน้ําผึ้งซึ่งคนไทยนิยมวาสวย เชน ใคร
วาผิวเธอคล้ํา ฉันวาผิวสีน้ําผึ้งอยางนี้แหละสวยดี. 

  ล.2 น.83 
   
มือฝรั่ง น. เทา เชน หมั่นไสไอหมอน่ีเหลือเกิน เอามือฝรั่งยันไปสักเปรี้ยงดี

ไหม.  
  ล.3 น.85 

 

  2.2 คําเกี่ยวกับพัฒนาการของรางกาย สุขภาพ การรักษาพยาบาล อุปกรณและ
วิธีการรักษาพยาบาล พบจํานวน 111 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

อีคิว น. ระดับความสมบูรณทางอารมณ เชน เด็กคนน้ีแมจะมีไอคิวสูง
แตมีอีคิวต่ํา เรียนเกงแตไมรูจักควบคุมอารมณเลย. (อ. EQ ยอ
มาจาก emotional quotient). 

  ล.1 น.176 
   
อุมบุญ ก. ตั้งครรภแทนดวยการนําตัวออนที่ปฏิสนธิภายนอกรางกายของ

แมไปฝากไวในมดลูกของผูหญงิที่รบัอุมทองแทนมักทําในกรณีที่
แมมีความผิดปกติไมสามารถตั้งครรภได เชน ภรรยาของเขามี
เน้ืองอกในมดลูกแตรังไขยังปรกติ อยากมีลูกก็เลยขอใหนองสาว
อุมบุญให. 

  ล.2 น.144 
   
โกโนเรีย น. กามโรคชนิดหนึง่, หนองใน. (อ. gonorrhea). 
  ล.3 น.13 
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  2.3 คําเก่ียวกับการแตงกาย และเครื่องประดับ หมวก ทรงผม รองเทา อุปกรณและ
วิธีการแตงกาย รวมทั้งการทําความสะอาดรางกาย พบจํานวน 140 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

เกาะอก น. เสื้อสตรีไมมีแขน ขอบบนรัดอยูระดับเหนืออก เชน ชุดราตรี
ของผูหญิงเปนแบบเกาะอกทั้งน้ัน. 

  ล.1 น.17 
   
ม็องตาก ู น. ช่ือผาย่ีหอหนึ่ง เน้ือหนักและลื่น คอนขางมัน ไมยับ เชน สมัย

หน่ึงคนไทยนิยมเสื้อม็องตากูกันมาก. (ฝ. montagul) 
  ล.2 น.95 

   
ปะติโคต, เปตติโคต น. กระโปรงช้ันใน มักมีลกูไมประดับที่ชาย. (อ. petticoat). 
  ล.3 น.71 

  2.4 คําเก่ียวกับการรับความรูสึกทางประสาทสัมผัสของรางกาย เชน การเห็น รูรส    
ไดกลิ่น ไดยิน การแสดงความเปนเจาของ การกระทบการแทก การปกปด เปดเผย พบจํานวน 347 

คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ว้ีดวายกะตูวู ก. สงเสียงดังแหลมสูงเพราะต่ืนเตนดีใจ เปนตน (ใชกับผูหญิงและ
เพศที่ 3) เชน ผมไมไดรังเกียจกะเทย แตไมชอบเพราะพวกเธอ
ว้ีดวายกะตูวูมากไปหนอย. 

  ล.1 น.150 
   
หยอนกน ก. นั่ง เชน วันน้ีตองยืนรับแขกต้ังแตเชา เพิ่งจะไดหยอนกนก็ตอน

กินขาวกลางวันน่ีเอง. 
  ล.2 น.133 
   
พูดไมรูภาษาคน ก. ฟงไมรูเรื่อง, ฟงไมเขาใจ, เชน เธอน่ีพูดไมรูภาษาคนสั่งอยางทํา

อีกอยางทุกทีเลย. 
  ล.3 น.80 
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  2.5 คําเก่ียวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายในลักษณะตางๆ  พบ
จํานวน 1170 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
  

ปูทาง ก. เตรียมการเพ่ือชีวิตในอนาคต เชน เขาปูทางใหลูกเปนหมอ. 
  ล.1 น.108 
   
แกรนดโอเพนน่ิง น. การเปดตัวกิจการใหม สถานที่ใหม หรือสินคา ซึ่งจัดอยาง

ยิ่ ง ใ หญ เ ป นพิ เ ศษ  เ ช น  ง าน แก รนด โ อ เ พ น นิ่ ง ข อ ง
หางสรรพสินคาใหมแถวสีลมอลังการเปนที่สุด. การจัดแกรนด
โอเพนนิ่งเพ่ือเปดตัวผลิตภัณฑใหมเปนการดึงดูดลูกคากระเปา
หนักไดเปนอยางดี. (อ. grand opening). 

  ล.2 น.13 
   
บรหิารเสนห ก. โปรยเสนห, หวานเสนห, เชน คุณเลขาคนสวยมาบริหารเสนห

ที่สโมสรกีฬาทุกเย็น. 
  ล.3 น.66 

 

 3. หมวดคําเก่ียวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา ไดแก 
  3.1 คําเกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด พบจํานวน 811 คํา ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
 

ควันออกห ู ก. โกรธมาก เชน พอครูมารายงานวาลูกชายตัวดีหนีเรียนอีก พอก็
ควันออกหู. 

  ล.1 น.29 
   
เจี๊ยะบโละ ก. กินไมลง, รับไมได, รังเกียจ, เชน อาหารขางถนนมีแตฝุนอยางนี้

เจี๊ยะบโละหรอก. ไมไดอาบนํ้าหลายวัน ซกมกอยางนี้ ใครๆก็
เจี๊ยะบโละ. (จ.). 

  ล.2 น.30 
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แบบเบิ๊รด ๆ ว. อยางสบายๆ เชน วันน้ีวันหยุดผมจะขอคุยกับผูรวมรายการ
แบบเบิ๊รด ๆ นะครับ. (มาจากช่ือคอนเสิรตของนักรองช่ือ ธงชัย 
แมคอินไตย หรือ เบิรด). 

  ล.3 น.69 

 

  3.2 คําเกี่ยวกับคุณคา คานิยม และการเรียนรู พบจํานวน 202 คํา ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
 

ตลาดวิชา น. สถานศึกษาที่ เปดรับ นักศึกษาโดยไมตองสอบเขา  เชน 
มหาวิทยาลัยเปดเปนตลาดวิชาใหเลือกเรียนโดยไมตองสอบ
เขา. 

  ล.1 น.76 
บาป ก. เกี่ยวของกับกิจกรรมที่ผิดศีลธรรมหรือผิดกฎหมาย เชน เงิน

บาป. กฐินบาป. ภาษีบาป.  
  ล.2 น.71 
   
พี่พจน น. พจนานุกรม เชน ถาเธอเขียนคําไหนไมถูก ก็ถาม พ่ีพจนซิ. 

(พจน ตัดมาจาก พจนานุกรม). 
  ล.3 น.79 

 

  3.3 คําเก่ียวกับลัทธิศาสนา ตํานาน ความเช่ือ พิธีกรรม อุปกรณ และสถานท่ีในการ
ประกอบกิจกรรมน้ันๆ พบจํานวน 55 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

เคราะหซ้ํากรรมซัด ก. ไดรับเคราะหกรรมซ้ําแลวซ้ําอีก เชน เขายากจนอยูแลวยัง
เคราะหซ้ํากรรมซัดใหบานถูกไฟไหมอีก. คมม. บาปซ้ํากรรมซัด
, ผีซ้ํากรรมซัด. 

  ล.1 น.36 
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บั้งไฟพญานาค น. ปรากฏการณในวันออกพรรษาท่ีลูกไฟลูกกลม ๆ เรืองแสง
จํานวนมากผุดข้ึนจากแมน้ําโขงและพุงสูงข้ึนไป เห็นไดใน
จังหวัดทางภาคอีสานท่ีอยูติดแมน้ําโขงโดยเฉพาะที่อําเภอโพน
พิสัย จังหวัดหนองคาย. 

  ล.2 น.70 
   
วันรายคืนราย น. วันที่เคราะหราย เชน ฉันอยูที่นี่มาต้ังแตเด็ก วันรายคืนรายก็ถูก

ยกเคาเกลี้ยงบาน. (เลียนคําวา วันดีคืนดี ซึ่งหมายถึง โอกาสท่ี
เหมาะ). 

  ล.3 น.100 

 

 4. หมวดคําเก่ียวกับความสมัพันธของบุคคล ไดแก 
  4.1 คําเก่ียวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธ
ในครอบครัวและเครือญาติ พบจํานวน 521 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ซีอีโอ น. ผูบริหารองคกรภาครัฐหรือเอกชนท่ีมีอํานาจสูงสุดในการ
ตัดสินใจ เชน ซีอีโอบริษัทไมโครซอฟตตัดสินใจเปดตลาด  
ซอฟตแวรใหมปหนา. 

  ล.1 น.63 
   
ผูหญิงขามเพศ น. ผูชายที่ผาตัดแปลงเพศเปนผูหญิงแลว เชน เราจัดที่พักให

ผูหญิงข ามเพศอยู ด วยกัน .  (ขาม เพศ  แปลมาจาก  อ . 
transsexual). 

  ล.2 น.85 

   
ตาสีตาสายายมา
ยายมี,  
ตาสีตาสายายมี
ยายมา 

น. คนยากจนท่ีไมมีความรู, คนยากจนท่ีไมรูความเปนไปของสังคม 
เชน เธอจะพูดอะไรก็ใหตาสีตาสายายมายายมีรูเรื่องบางนะ. 
คมม. ตาสีตาสา. 

  ล.3 น.52 
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  4.2 คําเก่ียวกับการคมนาคมติดตอสื่อสาร วิธีการและอุปกรณตางๆ ในการสื่อสาร
พบจํานวน 247 คํา ดังตัวอยางตอไปน้ี 

 

นกเหล็ก น. เครื่องบิน เชน สายการบินช่ือดังสั่งซื้อนกเหล็กรวดเดียว 10 
ลํา. 

  ล.1 น.92 
   
โพลวชารต น. แผนภูมิไหล, แผนภูมิแสดงลําดับข้ันการทํางานของโปรแกรม

คอมพิวเตอร สายงานบริหาร ระบบบัญชี เปนตน, เชน โฟลว
ชารตนี้แสดงข้ันตอนการทํางานของระบบการพิมพ . (อ . 
flowchart). 

  ล.2 น.90 
   
ขาวปงปอง น. ขาวท่ีนําเสนอโดยใหสองฝายแสดงความคิดเห็น โตกลับไป

กลับมาโดยผูเสนอขาวไมสนใจตรวจสอบขอเท็จจริง เชน 
สื่อมวลชนที่ดีตองเสนอขาวที่ตรวจสอบแลววาจริง ไมทําขาว
ปงปองแบบมักงาย. (ปงปอง มาจาก อ. ping pong). 

  ล.3 น.124 
 

  4.3 คําเก่ียวกับเศรษฐกจิและการคา พบจํานวน 111 คํา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

ไตรมาส น. ระยะเวลา 3 เดือนในรอบ 1 ป มี 4 ไตรมาส ปงบประมาณ
เริ่มตนไตรมาสที่ 1 ในเดือนตุลาคม เชน สภาพัฒนฯ คาดวาไตร
มาสที่ 3 เงินจะเฟอรุนแรงข้ึน เน่ืองจากน้ํามันมีราคาสูงข้ึนมาก. 
ถาปปฏิทินเริ่มตนไตรมาสที่ 1 เดือนมกราคม เชน นักธุรกิจคาด
วาการสงออกจะดีข้ึนในไตรมาสที่ 2.   

  ล.1 น.83 
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ลมบนฟูก ก. ลมละลายแตเจาของกิจการไมไดรับผลกระทบเพราะรัฐนําเงิน
ภาษีของประชาชนไปอุดหนุน เชน รัฐนาจะปลอยใหผูบริหาร
สถาบันการเงินไดรับโทษบาง แทนที่จะใหลมบนฟูก. 

  ล.2 น.107 
   
ยุคภาษีอาน น. ชวงเวลาท่ีถูกเก็บภาษีมาก เชน กวาจะถึงยุคพระศรีอารยไมรูวา

พวกเราจะผานยุคภาษีอานไดหรือเปลา. (เลียนคําวา ยุคพระ 
ศรีอารย). 

  ล.3 น.91 

  4.4 คําเกี่ยวกับสงคราม การเมือง การปกครอง วิธีการ อุปกรณที่เกี่ยวของ และ
ตําแหนงหนาที่ พบจํานวน 57 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

การเมืองธนกจิ น. การเมืองเพ่ือผลประโยชนทางธุรกิจซึ่งทําใหเกิดคอรรัปช่ัน เชน 
เม่ือนักธุรกิจเปนนักการเมือง การบริหารงานจึงเปนการเมือง
ธนกิจเพื่อเอื้อประโยชนใหธุรกิจของตน. 

  ล.1 น.10 
   
ลากต้ัง ก. ไมไดมาจากการเลือกต้ังโดยตรง เชน กรรมการชุดนี้เปนพวก

ลากต้ังกวาครึ่ง.  
  ล.2 น.108 
   
ไตสวนฉุกเฉิน ก. พิจารณาไตสวนทันทีเม่ือมีผูฟองรองเน่ืองจากเปนเรื่องเรงดวน 

เชน ศาลปกครองไตสวนฉุกเฉินกรณีสํานักงานตรวจเงิน
แผนดิน. 

  ล.3 น.56 
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  4.5 คําเก่ียวกับศิลปะ ดนตรี การละเลน กีฬา การพนัน และการพักผอนหยอนใจ 
รวมทั้งกลวิธีและอุปกรณในการปฏิบัติกิจกรรมนั้นๆ พบจํานวน 236 คํา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

บอนลอยน้ํา น. บอนการพนันซึ่งเลนในเรือใหญที่ลอยอยูกลางนํ้าหรือแลนไป
เรื่อยๆ. 

  ล.1 น.97 
   
บอลโตะเล็ก น. ช่ือการแขงกีฬาในรมประเภทหนึ่ง ลักษณะคลายฟุตบอล แตมีผู

เลนฝายละ 5 คนรวมทั้งผูรักษาประตู การแขงขันแบงเปน 2 
ชวง ชวงละ 20 นาที เชน วันน้ีจะมีการถายทอดบอลโตะเล็ก
นัดปดฤดูกาล. คมม. โตะเล็ก, ฟุตซอล. (บอล มาจาก อ. ball). 

  ล.2 น.69 
   
ฟุตเว้ิรก ก. เตนพรอมกับโยกตัวไปมาเพ่ือหลอกลอคูชก เชน เขาเปน

นักมวยท่ีขยันเตนฟุตเว้ิรกแตชอบทําการดตก เลยถูกน็อกเอา
บอย ๆ. (อ. footwork). 

  ล.3 น.81 

  4.6 คําเกี่ยวกับที่อยูอาศัย และเครื่องมือเครื่องใชตางๆ พบจํานวน 93 คํา ดัง
ตัวอยางตอไปนี้ 
 

น็อกดาวน น. บานหรือเครื่องเรือนที่สามารถประกอบและถอดเก็บได เชน 
รัฐบาลจัดหาบานน็อกดาวนใหผูประสบภัยสึนามิ. ตูที่ซื้อเปน
แบบน็อกดาวนเลยขนยายไดสะดวก. (อ. knock-down). 

  ล.1 น.92 
เซฟเฮาส น. ที่อยูที่ปลอดภัยที่สุดเพราะมีระบบจัดการดูแลรักษาความ

ปลอดภัยดีเย่ียม เชน คดีน้ีสําคัญมาก ตํารวจตองกันพยานไวที่
เซฟเฮาส. (อ. safe house). 

   

  ล.2 น.42 
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เหล็กดัด น. เหล็กเสนแบนที่ทําเปนลวดลายตาง ๆ อยูในกรอบ ใชติดประตู
หรือหนาตางเปนตนเพื่อกันขโมย เชน ฉันไมชอบบานที่ติด
เหล็กดัด แตพอถูกขโมยข้ึนบานเลยตองติด. 

  ล.3 น.122 
 

  4.7 คําเกี่ยวกับอาหาร เครื่องดื่ม อุปกรณและวิธีการประกอบอาหาร รวมทั้ง
คุณสมบัติของสารอาหารตางๆ พบจํานวน 174 คํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

โฮมเมด ก. ปรุงตามสูตรเฉพาะของครอบครัว ไมทําเปนอุตสาหกรรม เชน 
ขนมรานน้ีอรอยมากเพราะทําแบบโฮมเมดจริงๆ. 

  ล.1 น.185 
   
จั๊งฟูด น. อาหารท่ีไมมี คุณคาทางโภชนาการนัก มักเปนอาหารที่

ประกอบดวยแปงและไขมันมากเกินไป เชน เด็ก ๆ สมัยน้ีกิน
แตจั๊งฟูดจึงทําใหเปนโรคอวน. (อ. junk food). 

  ล.2 น.26 
   

เครื่องด่ืมน้ําดํา  ก. น้ําอัดลมประเภทหน่ึง มีสีดํา เชน พอน้ําตาลมีราคาสูงข้ึน
เครื่องดื่มน้ําดําก็ขอข้ึนราคาตามกันเปนแถว. คมม. น้ําโคลา. 

  ล.3 น.33 

 

 จากการ ศึกษาหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน ประเด็นหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน โดยศึกษาจากขอมูลความหมายคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหมทั้ง 3 เลม
ประกอบดวย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 ปรากฏความหมายคําศัพท จํานวน 
2,018 ความหมาย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 ปรากฏความหมายคําศัพท 
จํานวน 1,284 ความหมาย และ พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 ปรากฏ
ความหมายคําศัพท จํานวน 1,237 ความหมาย ปรากฏผลการศึกษา ดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางท่ี 3 ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม
 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

หมวดหมูทางความหมาย จํานวน รอยละ 
1. หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาต ิ
1.1 คําเกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ 

อุปกรณ และวิธีนําทรัพยากรธรรมชาติมาใช 13 0.29 

1.2 คําเก่ียวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณธรรมชาติที่
เกิดจากทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา 13 0.29 

1.3 คําเก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ วัสดุอุปกรณที่ทําใหเกิด
พลังงาน 9 0.20 

1.4 คําเกี่ยวกับสัตว ชนิด ประเภท อวัยวะตางๆของสัตว การเลี้ยงดู  
การลาสัตว อุปกรณในการเลี้ยงและการลาสัตว 29 0.64 

1.5 คําเกี่ยวกับพืช ชนิด ประเภท สวนประกอบของพืช การปลูก  
การบํารุงรักษาการขยายพันธุ และอุปกรณในการเพาะปลูกแล 

ขยายพันธุ 37 0.82 

1.6 คําเก่ียวกับวัน เวลา  26 0.57 

1.7 คําเก่ียวกับทิศทาง จํานวน ขนาด ปริมาตร มาตรา ช่ัง ตวง วัด  38 0.84 

2. หมวดคําเก่ียวกับมนษุยและพฤติกรรมของมนุษย 
2.1 คําเก่ียวกับอวัยวะตางๆ ภาวะการเปลี่ยนแปลงภายในรางกาย  99 2.18 

2.2 คําเกี่ยวกับพัฒนาการของรางกาย สุขภาพ การรักษาพยาบาล 
อุปกรณและวิธีการรักษาพยาบาล  111 2.45 

2.3 คําเก่ียวกับการแตงกาย และเครื่องประดับ หมวก ทรงผม รองเทา 
อุปกรณและวิธีการแตงกาย รวมทั้งการทําความสะอาดรางกาย 140 3.08 

2.4 คําเก่ียวกับการรับความรูสึกทางประสาทสัมผัสของรางกาย เชน การ
เห็น รูรส ไดกลิ่น ไดยิน การแสดงความเปนเจาของ การกระทบ
การแทก การปกปด เปดเผย 347 7.64 

2.5 คําเกี่ยวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายในลักษณะ
ตางๆ 1,170 25.78 
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ตารางท่ี 3 ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม 
 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (ตอ) 

หมวดหมูทางความหมาย จํานวน รอยละ 
3. หมวดคําเก่ียวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคณุคา 
3.1 คําเก่ียวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด 811 17.87 

3.2 คําเก่ียวกับคุณคา คานิยม และการเรียนรู 202 4.45 

3.3 คําเกี่ยวกับลัทธิศาสนา ตํานาน ความเช่ือ พิธีกรรม อุปกรณ และ
สถานที่ในการประกอบกิจกรรมน้ันๆ 

55 1.21 

4. หมวดคําเก่ียวกับความสัมพันธของบุคคล 
4.1 คําเกี่ยวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ 

ความสัมพันธในครอบครัวและเครือญาติ 
521 11.48 

4.2 คําเก่ียวกับการคมนาคมติดตอสื่อสาร วิธีการและอุปกรณตางๆในการ
สื่อสาร 

247 5.44 

4.3 คําเก่ียวกับเศรษฐกิจและการคา 111 2.45 

4.4 คําเก่ียวกับสงคราม การเมือง การปกครอง วิธีการ อุปกรณที่เกี่ยวของ 
และตําแหนงหนาที่ 

57 1.26 

4.5 คําเก่ียวกับศิลปะ ดนตรี การละเลน กีฬา การพนัน และการพักผอน
หยอนใจ รวมทั้งกลวิธีและอุปกรณในการปฏิบัติกิจกรรมนั้นๆ 

236 5.20 

4.6 คําเก่ียวกับที่อยูอาศัย และเครื่องมือเครื่องใชตางๆ 93 2.05 

4.7 คําเกี่ยวกับอาหาร เครื่องด่ืม อุปกรณและวิธีการประกอบอาหาร 
รวมทั้งคุณสมบัติของสารอาหารตางๆ 

174 3.83 

รวม 4,539 100.00 

 ตารางที่ 3 แสดงใหเห็นวาหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม     
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ที่ปรากฏมากท่ีสุด 3 รายการ  ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับกิจกรรม การ
เคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายในลักษณะตางๆ คิดเปนรอยละ 25.78 หมวดคําเกี่ยวกับจิตใจ 
อารมณ ความรูสึกนึกคิด คิดเปนรอยละ 17.87 และ หมวดคําเกี่ยวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุม
ตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธในครอบครัวและเครือญาติ คิดเปนรอยละ 11.48 ตามลําดับ 

 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม เลม 1-3 ที่ปรากฏนอยที่สุด 3 
รายการ ไดแก หมวดคําเก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ และแหลงพลังงาน คิดเปนรอยละ 



   64 

0.20 หมวดคําเกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณ และวิธีนํา
ทรัพยากรธรรมชาติมาใช และหมวดคําเกี่ยวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณ
ธรรมชาติที่เกิดจากทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา ปรากฏจํานวนเทากันคิดเปน
รอยละ 0.29 หมวดคําเก่ียวกับวัน เวลา คิดเปนรอยละ 0.57 ตามลําดับ 

 

 จากการ ศึกษาหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 สามารถแสดงผลการศึกษาไดดังตอไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4  ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม     
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 

หมวดหมูทางความหมาย 

เลม 1 เลม 2 เลม 3 
จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

1. หมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติ 

1.1 คําเก่ียวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่
ไม มีชี วิต  คุณสมบัติ  อุปกรณ  และวิ ธีนํา
ทรัพยากรธรรมชาติมาใช 

5 0.25 4 0.31 4 0.32 

1.2 คําเก่ียวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล 
ปรากฏการณธรรมชาติที่ เ กิดจากทองฟา 
คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา 

5 0.25 5 0.39 3 0.24 

1.3 คําเก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ 
และแหลงพลังงาน 

5 0.25 1 0.08 3 0.24 

1.4 คําเก่ียวกับสัตว ชนิด ประเภท  อวัยวะตางๆ
ของสัตว  การเลี้ยงดู การลาสัตวอุปกรณใน
การเล้ียงและการลาสัตว 

11 0.55 4 0.31 14 1.13 

1.5 คําเก่ียวกับพืช ชนิด ประเภท สวนประกอบ
ของพืช  การป ลู ก  การบํ า รุ ง รั กษาการ
ขยายพันธุ และอุปกรณในการเพาะปลูกและ
ขยายพันธุ 

12 0.60 17 1.32 8 0.65 
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ตารางท่ี 4 ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 (ตอ) 

หมวดหมูทางความหมาย 

เลม 1 เลม 2 เลม 3 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

1.6 คําเก่ียวกับวัน เวลา  11 0.55 10 0.78 5 0.40 

1.7 คําเก่ียวกับทิศทาง จํานวน ขนาด ปริมาตร 
มาตราชั่ง ตวง วัด  

24 1.19 8 0.62 6 0.49 

2. หมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย 
2.1 คําเก่ียวกับอวัยวะตางๆภาวะการเปล่ียนแปลง 

ภายในรางกาย  
38 1.89 24 1.87 37 2.99 

2.2 คําเ ก่ียวกับพัฒนาการของรางกาย สุขภาพ 
การรั กษาพยาบาล  อุปกรณและวิ ธีการ
รักษาพยาบาล  

48 2.38 32 2.49 31 2.51 

2.3 คําเก่ียวกับการแตงกาย และเครื่องประดับ 
หมวก ทรงผม รองเทา อุปกรณและวิธีการ
แตงกาย รวมทั้งการทําความสะอาดรางกาย 

41 2.04 43 3.35 56 4.53 

2.4 คําเ ก่ียวกับการรับความรูสึกทางประสาท
สัมผัสของรางกาย เชน การเห็น รูรส ไดกลิ่น 
ไดยิน การแสดงความเปนเจาของ การกระทบ
การแทก การปกปด เปดเผย 

142 7.05 90 7.01 115 9.30 

2.5 คําเก่ียวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการ
เคลื่อนยายในลักษณะตางๆ 

547 27.16 252 19.63 371 29.99 

3. หมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึกนึกคิด และคุณคา 
3.1 คําเก่ียวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด 404 20.06 232 18.07 175 14.15 

3.2 คําเก่ียวกับคุณคา คานิยม และการเรียนรู 80 3.97 66 5.14 56 4.53 

3.3 คําเก่ียวกับลัทธิศาสนา ตํานาน ความเชื่อ 
พิธีกรรม อุปกรณ และสถานท่ีในการประกอบ
กิจกรรมน้ันๆ 

20 0.99 13 1.01 22 1.78 
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ตารางท่ี 4 ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทใน พจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 (ตอ) 

หมวดหมูทางความหมาย 

เลม 1 เลม 2 เลม 3 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

จํา
นว
น 

รอ
ยล
ะ 

4. หมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธบุคคล 

4.1 คําเก่ียวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตาม
เชื้อชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธในครอบครัว
และเครือญาติ 

264 13.11 146 11.37 111 8.97 

4.2 คําเก่ียวกับการคมนาคมติดตอสื่อสาร วิธีการ
และอุปกรณตางๆในการสื่อสาร 122 6.06 74 5.76 51 4.12 

4.3 คําเก่ียวกับเศรษฐกิจและการคา 56 2.78 31 2.41 24 1.94 

4.4 คําเก่ียวกับสงคราม การเมือง การปกครอง 
วิธีการ อุปกรณที่ เ ก่ียวของ และตําแหนง
หนาที่ 

22 1.09 24 1.87 11 0.89 

4.5 คําเก่ียวกับศิลปะ ดนตรี การละเลน กีฬา การ
พนัน และการพักผอนหยอนใจ รวมทั้งกลวิธี
และอุปกรณในการปฏิบัติกิจกรรมน้ันๆ 

83 4.12 99 7.71 54 4.37 

4.6 คําเก่ียวกับที่อยูอาศัย และเครื่องมือเครื่องใช
ตางๆ 

35 1.74 37 2.88 21 1.70 

4.7 คําเ ก่ียวกับอาหาร เครื่องดื่ม อุปกรณและ
วิธีการประกอบอาหาร รวมทั้งคุณสมบัติของ
สารอาหารตางๆ 

43 2.14 72 5.61 59 4.77 

 รวม 2,018 100.00 1,284 100.00 1,237 100.00 

 

 จากตารางที่ 4 ตารางแสดงจํานวนของหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรม
คําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1-3 สรุปไดดังตอไปนี้ 
  หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 ที่ปรากฏมากที่สุด 3 รายการ  ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับกิจกรรม การ
เคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายในลักษณะตางๆ คิดเปนรอยละ 27.16 หมวดคําเกี่ยวกับจิตใจ 
อารมณ ความรูสึกนึกคิด คิดเปนรอยละ 20.06 และ หมวดคําเกี่ยวกับคําเกี่ยวกับการจําแนกมนุษย
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ออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธในครอบครัวและเครือญาติ คิดเปนรอยละ 13.11 

ตามลําดับ 

 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 ที่
ปรากฏมากที่สุด 3 รายการ  ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายใน
ลักษณะตางๆ คิดเปนรอยละ 19.63 หมวดคําเกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด คิดเปนรอยละ 
18.07 และ หมวดคําเก่ียวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธใน
ครอบครัวและเครือญาติ คิดเปนรอยละ 11.37 ตามลําดับ 

 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 ที่
ปรากฏมากที่สุด 3 รายการ  ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายใน
ลักษณะตางๆ คิดเปนรอยละ 29.99 หมวดคําเกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด คิดเปนรอยละ 
14.15 และ หมวดคําเก่ียวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธใน
ครอบครัวและเครือญาติ คิดเปนรอยละ 8.97 ตามลําดับ 

 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1  

ที่ปรากฏนอยที่สุด 3 รายการ ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต 
คุณสมบัติ อุปกรณ และวิธีนําทรัพยากรธรรมชาติมาใช หมวดคําเกี่ยวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ 
ฤดูกาล ปรากฏการณธรรมชาติที่เกิดจากทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเกี่ยวกับทองฟา และ 
หมวดคําเก่ียวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ และแหลงพลังงาน ปรากฏจํานวนเทากัน คิดเปน
รอยละ 0.25 หมวดคําเก่ียวกับสัตว ชนิด ประเภท  อวัยวะตางๆของสัตว การเลี้ยงดู การลาสัตว
อุปกรณในการเลี้ยงและการลาสัตว และหมวดคําเกี่ยวกับวัน เวลา ปรากฏจํานวนเทากัน คิดเปนรอย
ละ 0.55 และ หมวดคําเก่ียวกับพืช ชนิด ประเภท สวนประกอบของพืช การปลูก การบํารุงรักษาการ
ขยายพันธุ และอุปกรณในการเพาะปลูกและขยายพันธุ คิดเปนรอยละ 0.60 ตามลําดับ 
 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2  

ที่ปรากฏนอยที่สุด 3 รายการ ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับพลังงาน ความรอน แสงสวาง ไฟ และแหลง
พลังงาน คิดเปนรอยละ 0.08 หมวดคําเกี่ยวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณ
ธรรมชาติที่เกิดจากทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา และหมวดคําเกี่ยวกับสัตว 
ชนิด ประเภท  อวัยวะตางๆของสัตว การเลี้ยงดู การลาสัตวอุปกรณในการเลี้ยงและการลาสัตว 
ปรากฏจํานวนเทากัน คิดเปนรอยละ  0.31 และหมวดคําเกี่ยวกับคําเกี่ยวกับภูมิประเทศ 
ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณ และวิธีนําทรัพยากรธรรมชาติมาใช คิดเปนรอยละ 
0.39 ตามลําดับ 

 หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3  

ที่ปรากฏนอยที่สุด 3 รายการ ไดแก หมวดคําเกี่ยวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณ
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ธรรมชาติที่เกิดจากทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา และหมวดคําเกี่ยวกับพลังงาน 
ความรอน แสงสวาง ไฟ และแหลงพลังงาน ปรากฏจํานวนเทากัน  คิดเปนรอยละ 0.24 หมวดคํา
เกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณ และวิธีนําทรัพยากรธรรมชาติ
มาใช คิดเปนรอยละ 0.32 และ หมวดคําเกี่ยวกับวัน เวลา คิดเปนรอยละ 0.40 ตามลําดับ 
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บทท่ี 4 
การศึกษาการใหนิยามศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

 
 การศึกษาการใหคํานิยามศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  เลม 1-3       
ในเบื้องตนผูวิจัยสํารวจจํานวนคําต้ัง ลูกคํา และความหมายที่ปรากฏในแตละหมวดตัวอักษร เพื่อนํามา
ศึกษารูปแบบและโครงสรางการนิยามความหมายศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มี
รายละเอียดดังนี้ 
 

 รูปแบบของการนิยามความหมายคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
 บทนิยามศัพท (Definition) หมายถึง ขอความซึ่งเรียบเรียงข้ึนเพ่ืออธิบายความหมายของ
คําศัพทในพจนานุกรม เปนขอความที่ตอจากคําศัพทหลักและลูกคําโดยการนิยาม คือ การอธิบายหรือ
ใหความหมายของคํา จากการศึกษารูปแบบการใหคํานิยามความหมายศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พบรูปแบบการใหนิยาม 4 รูปแบบ ผลการศึกษาปรากฏดังตอไปน้ี  
 

 1. การอธิบาย 

 การอธิบาย หมายถึง การใหนิยามความหมายของคําศัพทโดยวิธีการตางๆ เชน การขยายความ 
การวิเคราะห การใชคําที่มีความหมายเหมือนกัน การบอกความสัมพันธ การบอกกฎ การเปรียบเทียบ 
จากการศึกษา พบวามีรูปแบบการอธิบาย 2 รูปแบบ รายละเอียดตอไปนี้ 
 

  1.1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด 

  การอธิบายความหมายของคําที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
มีการอธิบายความหมายของคําและการอธิบายโดยการใหรายละเอียดทางความหมายของคําเกี่ยวกับ
ลักษณะ รูปทรง กติกา และวิธีการทําสิ่งตางๆ ดังนี ้
   1.1.1 การอธิบายโดยใหความหมาย คือ การขยายความของคําโดยใหคําจํากัด
ความ ลักษณะ หรือรายละเอียดตางๆ เกี่ยวกับคํา เปนตน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

คลองดวน น. ทางระบายนํ้าสายตรงท่ีระบายน้ําไดอยางรวดเร็ว. 
  ล.1 น.29 
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หมากระเปา น. สุนัขพันธุเลก็มากที่ใสในกระเปาเสื้อได. 
  ล.3 น.119 

   
น้ํายาฟอกขาว น. น้ํายาเคมีสําหรบักัดสีวัตถุเชนผา ไม หวาย เปนตน ใหขาวข้ึน. 
  ล.3 น.64 

 

   1.1.2 การอธิบายโดยใหรายละเอียด คือ การขยายความของคําโดยการบอก
รายละเอียด วิธีการ ลักษณะของสิ่งตางๆอยางชัดเจนเพ่ือใหเห็นภาพ วิธีการ กระบวนการ กฎ กติกา
ตางๆ เปนตน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

สาคู น. แปงเม็ดกลมๆเดิมทํามาจากตนสาคู แตปจจุบันนิยมทําจากแปง
มันสําปะหลัง เม่ือดิบเปนสีขาว เม่ือสุกมีลักษณะใสไมมีสี มักทํา
เปน 2 ขนาด คือ สาคูเม็ดใหญและสาคูเม็ดเล็ก ใชทําขนมและ
อาหารไดหลายชนิด. 

  ล.1 น.157 
   
   
หมี่กะทิ น. อาหารอยางหน่ึง ทําดวยเสนหม่ีลวกน้ํารอน ผัดกับกะทิใสซอส

มะเขือเทศใหเปนสีชมพูออน ๆ ราดดวยน้ําปรุงรสทําดวย
เตาเจี้ยวขาวตํา กุงสับ หมูสับ หัวกะทิ ปรุงรสเค็มหวานเล็กนอย 
เวลารับประทานบีบมะนาว มีหัวปลี ถ่ัวงอกดิบ ใบกุยชาย 
เปนเครื่องเคียง. 

  ล.3 น.119 

   
หมี่กรอบ น. ของกินอยางหน่ึง ใชเสนหม่ีทอดนํ้ามันใหกรอบ คลุกดวยนํ้าปรุง

รสเปรี้ยว เค็ม หวาน ซึ่งใสกุง ไก หมู หั่นเปนช้ินเล็กๆ โรยหนา
ดวยเตาหูแข็งหั่นช้ินเล็กๆทอดกรอบ ผิวสมซา และไขที่โรยทอด
ในกระทะใหเปนฝอย. 

  ล.3 น.119 
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  1.2 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียดและยกตัวอยาง 
  การอธิบายและยกตัวอยางที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน นั้น
นอกจากประกอบดวยการอธิบายโดยใหความหมายและการอธิบายโดยใหรายละเอียดแลวยังเพิ่ม
ตัวอยางการใชคําและประโยคในบริบทและสถานการณตาง ๆ ประกอบดวย 

   1.2.1 การอธิบายและยกตัวอยางการใชคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

บาป ก. เกี่ยวของกับกิจกรรมที่ผิดศีลธรรมหรือผิดกฎหมาย  เชน 
เงินบาป. กฐินบาป. ภาษีบาป.1 

  ล.2 น.71 
   
สี่ซาหา น. จํานวนสี่หรือหา เชน สี่ซาหาสิบ. สี่ซาหารอย. สี่ซาหาคน. 

สี่ซาหาตัว. 
  ล.2 น.127 

   
น้ําโคลา น. น้ําอัดลมประเภทหน่ึง มีสีดํา เชน โคคาโคลา. เปปซี่โคลา. 

กระทิงแดงโคลา. คมม. เครื่องด่ืมน้ําดํา. 
  ล.3 น.63 

 

   1.2.2 การอธิบายและยกตัวอยางประโยค ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ฟนธง ก. พูดใหชัดเจน, ตัดสินดวยความเช่ือมั่น, เชน เรื่องน้ีฟนธงมาเลย
วาจะเอาอยางไร. หมอดูฟนธงวาดาราคูนี้จะตองเลิกกัน. 

  ล.1 น.120 
   
ไมพุทโธ ก. ไมสงสาร, ไมเห็นใจ, เชน บอกใหดหูนังสือก็ไมสนใจถาสอบตก 

ฉันจะไมพุทโธเลย. 
  ล.3 น.87 

                                                             

1 ขอความท่ีปรากฏในแถบสีเทาแสดงสวนของบทนิยามที่ใชวิธีการนิยามที่กลาวถึงในหวขอน้ันๆ เพื่อแสดงให
เห็นถึงรูปแบบของการนิยามความหมายในบทนิยามศัพทที่กลาวถึงโดยเฉพาะ  
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หาอะไร,  
หาพระแสงอะไร, 
หาพระแสงของาว
อะไร,  
หาสวรรควิมาน
อะไร,  
หาหอกอะไร 

ว. ทําไม, เพ่ืออะไร, (มีนัยวาผูพูดเห็นวาสิ่งที่ทําน้ันไมมีประโยชน) 
เชน มายืนหาอะไร ไปใหพน ๆ เลย. มีเสื้อผาตั้งเยอะแยะแลว
จะซื้อมาหาพระแสงอะไรอีก. จะพูดหาพระแสงของาวอะไร 
ไมมีใครเขาสนใจฟงหรอก. รีบๆทําใหเสร็จดีกวา จะมัวบนหา
สวรรควิมานอะไร. วันๆเอาแตเลนเกม จะเลนไปหาหอกอะไร. 

  ล.3 น.122 
 

 2. การใหขอมูลของคํา 
 การใหขอมูลของคํา หมายถึง การนิยามคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
นอกเหนือจากการอธิบาย และ การอธิบายและยกตัวอยางคําและประโยคในการใชคําแลว มีการให
ขอมูลของคํา ประกอบดวย การบอกท่ีมาของคําจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
การบอกท่ีมาของคํา การบอกคําที่มีความหมายเหมือน การบอกเสียงอาน มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
  2.1 การบอกที่มาของคําจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  

  คําที่มาจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน จะบันทึกคํา ความหมายและตัวอยางการใชคําที่ปรากฏในพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 คําที่ยกมาจะใชอักษรยอ “พจน.” กํากับ เพ่ือแสดงใหเห็นวาคําดังกลาวมี
อยูในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แตพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
อาจมีการเพ่ิมการนิยาม การยกตัวอยางการใชคําเพิ่มเติม การเปลี่ยนตัวอยางหรือปรากฏความหมาย
ใหมนอกเหนือจากทีบ่ันทกึไวในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีรายละเอียดดังตอไปนี ้
   2.1.1 คําที่มีความหมาย การนิยาม และตัวอยางการใชคําตรงกับพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

มึน ก. เมาออนๆ, รูสึกวิงเวียน เชน มึนศีรษะ, รูสึกตื้อในสมอง เชน 
อานหนังสือมากชักมึน, มึนหัว ก็วา. 

  พจน. 422 น.3865 

                                                             

2 พจน.42 ยอมาจาก พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
3 น. ยอมาจาก เลขหนา 
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มึน ก. เมาออนๆ, รูสึกวิงเวียน เชน มึนศีรษะ, รูสึกตื้อในสมอง เชน 
อานหนังสือมากชักมึน. (พจน.) 

  ล.1 น.128 

   
ปุโลปุเล (ปาก) ก. พูดหรือทําพอใหเสร็จๆ  ไปโดยไมตองการรายละเอียด, 

ประโลประเลก็วา. 
  พจน. 42  น.703 
   
ปุโลปุเล ก. พูดหรือทําพอใหเสร็จๆ  ไปโดยไมตองการรายละเอียด, 

ประโลประเลก็วา. (พจน.). คมม. โปโลโปเล ความหมายที่ 1. 
  ล.2 น.79 
   
พูดจนลงิหลับ (ปาก) ก. พูดจนผูฟงเคลิบเคลิ้มไปตาม. 
  พจน. 42 น.797 
   
พูดจนลงิหลับ ก. พูดจนผูฟงเคลิบเคลิ้มและเห็นคลอยตาม. (พจน.). คมม. 

กลอมจนลิงหลบั, กลอมลงิหลับ. 
  ล.3 น.79 

 

   2.1.2 คําท่ีมีความหมาย การนิยาม ตรงหรือคลายคลึงกันกับพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แตมีการเปลี่ยนแปลงตัวอยางการใชคํา สามารถแบงได 3 รูปแบบ
ไดแก 
    2.1.2.1 การเพ่ิมตัวอยางการใชคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ช้ีนิ้ว ก. ไดแตสั่งการใหผูอื่นทํา ไมลงมือทําเอง. 
  พจน. 42 น.365 
   
ช้ีนิ้ว ก. ไดแตสั่งการใหผูอื่นทํา ไมลงมือทําเอง (พจน.) เชน ฉันไมเหน็

เขาทําอะไร ไดแตน่ังชี้นิ้ว ใหลกูนองทําใหทกุอยาง. 
  ล.3 น.42 
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    2.1.2.2 การตัดตัวอยางการใชคํา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

ลมปาก น. ถอยคําที่กลาว เชน อยาสัญญาเพียงลมปาก, คําพูดที่จูงใจให
เห็นคลอยตาม เชน หลงลมปากจึงตามเขาไป. 

  พจน. 42 น.988 
   
ลมปาก น. ถอยคําที่กลาว, คําพูดที่จงูใจใหเห็นคลอยตาม. (พจน.) 
 น. คําพูดหรือคําม่ันสัญญา เชน อยาไปเช่ือลมปากผูชายคนน้ี 

เขาหยอดคําหวานไปท่ัว. 
  ล.1 น.145 

 

    2.1.2.3 การเปลี่ยนตัวอยางการใชคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
 

กระบุงโกย (ปาก) ว. มากมาย เชน มีขาวของเปนกระบุงโกย ถูกบนต้ังกระบุงโกย. 
  พจน. 42 น.47 

   
กระบุงโกย น. ลักษณะนามใชเปรียบเทียบในความหมายวา มาก เชน เขา

บนไมรูกี่กระบุงโกย. คมม. กระบุง ความหมายที่ 2. 
  ล.1 น.4 

 

   2.1.3 คําที่บันทึกในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แลว แต
มีความหมายขยาย ความหมายใหม ในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ความหมายใหม
บันทึกไวหลังความหมายเดิมที่ปรากฏในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 สามารถแบง
ได 2 รูปแบบ คือ  
     2.1.3.1 คําที่เกิดความหมายขยาย ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

วัดวา ก. พอเทาๆกัน, พอเสมอกัน เชน พี่นองสองคนนี้สวยพอวัดวา
กันได. 

  พจน. 42 น.1059 
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วัดวา ก. พอเทาๆกัน, พอเสมอกัน, (พจน.) ; ไมไดไมเสีย (ภาษาการ
พนัน) เชน เจามือปอก เราก็ปอก ตานี้เราวัดวากันนะ. 

  ล.1 น.148 
   
ซักแหง ก. ทําความสะอาดเสื้อผาหรือสิ่งทอตางๆ ดวยวิธีพิเศษ เชน ใช

สาร เคมี โรยบนรอยเป อนแลวปดออก  หรือแชลง ใน
สารละลายเคมี. 

  พจน. 42 น.377 
   
ซักแหง ก. ทําความสะอาดเสื้อผาหรือสิ่งทอตางๆ ดวยวิธีพิเศษ เชน ใช

สาร เคมี โรยบนรอยเป อนแลวปดออก  หรือแชลง ใน
สารละลายเคมี. (พจน.), ซักผาโดยไมจุมผาลงในนํ้า เชน เม่ือ
วานฉันเอาชุดผาไหมไปซักแหง. 

 ก. ไมอาบน้ํา เชน เม่ือคืนเขากลับดึกและเพลียมากเลยซักแหง. 
  ล.2 น.37 
   
ชง 1 ก. เทนํ้ารอนลงบนใบชาหรือยาเปนตนเพ่ือใหรสออก. 
  พจน. 42 น.343 
   
ชง 1 ก. เทนํ้ารอนลงบนใบชาหรือยาเปนตนเพื่อใหรสออก. (พจน.), 

ผสมเครือ่งดื่มประเภทผงดวยนํ้ารอนและปรุงรสใหพรอมที่
จะรบัประทาน เชน ชวยชงกาแฟมาใหถวยหน่ึง น้ําตาล
ชอนเดียวนะ. (จ.) 

 ก. เตรียมการให, ดําเนินการให, เชน เขาชงเรื่องใหรัฐมนตรีลง
นาม. 

 ก. เตะลูกบอลใหผูอื่นทําประตู เชน เขาทําแฮตถริกไดแตกลบั
ถลมตัววาเพ่ือนรวมทีมชงลูกไดดี. 

  ล.3 น.40 
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    2.1.3.2 คําที่เกิดความหมายใหม ดังตัวอยางตอไปนี ้
  

ใบบุญ น. รวมบุญ, สวนบุญที่ปกปองคุมครองอยู. 
  พจน. 42 น.643 

   
ใบบุญ น. รวมบุญ, สวนบุญที่ปกปองคุมครองอยู, (พจน.) เชน เขาได

เจานายเปนใบบุญ จึงกาวหนามาทุกวันน้ี. 
 น. บารมี, อิทธิพล, เชน เขาตองอาศัยใบบุญของเจาพอจึง

คาขายที่นี่ได. เขาเขานอกออกในได เพราะพึ่งใบบุญผูมี
อํานาจ. 

  ล.1 น.105 
   
นางฟา น. นางในเทพนิยายที่ถือวาอยูบนสวรรค. 
  พจน. 42 น.574 

   
นางฟา น. นางในเทพนิยายที่ถือวาอยูบนสวรรค. (พจน.). 
 น. พนักงานผูหญิง มีหนาที่บริการผูโดยสารบนเครื่องบิน เชน 

เธอเปนนางฟาสายการบินอะไร .  คมม . แอร 2, แอร
โฮสเตส. 

  ล.2 น.65 
   
สาวก น. ศิษยของศาสดา. (ป.; ส. ศฺราวก). 
  พจน. 42 น.1185 

   
สาวก น. ศิษยของศาสดา. (พจน.) 
 น. ผูที่นิยมชมชอบบุคคลหรอืสิง่ใดสิ่งหนึ่งอยางคลัง่ไคล เชน 

สาวกของ   พี่บี้. สาวกทีมแมนยู. 
  ล.3 น.110 
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  2.2 การบอกท่ีมาของคํา 
  ที่มาของคํา หมายถึง การอธิบายภาษาซึ่งเปนที่มาของคําไวทายคํานั้นๆ เปนการ    
ทับศัพท หรือการแปลศัพท การบอกท่ีมาเขียนไวในวงเล็บเปนอักษรยอ เชน กล. หมายถึง เกาหลี           
จ. หมายถึง จีน อ. หมายถึง อังกฤษ ฯลฯ โดยอาจมีการกลาวถึงคําศัพทในภาษาเดิม และเสียงคําศัพท
เดิมในภาษา พบ 2 รูปแบบ  คือ การทับศัพท และการแปลศัพท 
 
   2.2.1 การทับศัพท ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

กิมจ ิ น. ผักดองแบบเกาหลี เชน อาหารเกาหลีตองมีกิมจิเปนเครื่อง
เคียง. 

 น. เกาหลี เชน นักเตะแดนกิมจิ. 
  (กล. วา คิมชิ). 
  ล.1 น.13 
   
เบ น. ผูรบัใช, ผูยอมรับใช, เชน เขาชอบวางตัวเปนนาย ใหเรา

เปนเบคอยรับใชอยูเรื่อย.  
  (จ. เบ วา มา). 
  ล.1 น.101 
   
ไวนิ่ล น. แผนพลาสติกชนิดเรียบ นิ่ม ใชพิมพตัวอักษรหรือรูปเปนตน 

มักมีขนาดใหญแตสามารถตัดใหเปนทรงตางๆได มวนเก็บได 
นิยมทําเปนปายโฆษณาหรือปายนิทรรศการ. 

  (ตัดมาจาก อ. vinyl plastic). 
  ล.3 น.103 
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   2.2.2 การแปลศัพท ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

จิตอาสา 
 

น. จิตใจที่เอื้อเฟอและชอบชวยเหลือผูอื่นโดยไมหวังสิ่งตอบ
แทน เชน โรงเรียนของเราฝกให เด็กมีจิตอาสา รูจัก
ชวยเหลือผูอื่นและชอบทํางานเพ่ือสาธารณะ.  

  (แปลจาก อ. public mind) 
  ล.2 น.93 
   
วิกฤตตมยํากุง น. ภาวะทรุดตัวลงอยางฉับพลันของเศรษฐกิจไทยที่เกิดข้ึนในป 

พ.ศ. 2540 เกิดจากการเก็งกําไรและการลงทุนเกินตัวของ
ภาคเอกชน โดยกอหนี้ตางประเทศอยางมหาศาล ทําใหตอง
ลอยตัวคาเงินบาท สถาบันการเงินในประเทศจํานวนมาก
ตองปดไป และสงผลกระทบไปท่ัวเอเชีย.  
(แปลมาจาก อ. Tom Yam Kung Crisis). 

  ล.2 น.115 
   
เจษฎาธิการ น. คําเรียกผูอํานวยการของโรงเรียนเอกชนที่อยูในความ

อุปถัมภของศาสนาคริสตนิกายคาทอลิก เชน ทานผูนี้คือ
เจษฎาธิการโรงเรียนอัสสัมชัญธนบุรี.  
(แปลมาจาก อ. Reverend). 

  ล.3 น.38 
 

  2.3 การบอกคําที่มีความหมายเหมือน 

  คําที่มีความหมายเหมือน หมายถึง คําที่มีความหมายเหมือนกันในการจัดเก็บใน
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มีการแยกเก็บไวตามลําดับอักษรของคําน้ันๆ โดยในทายบท
นิยามจะมีอักษรยอ คมม. กํากับ หมายถึง “ความหมายเหมือนกัน” ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

  คําวา เคราะหซ้ํากรรมซัด, บาปซ้ํากรรมซัด, ผีซ้ํากรรมซัด เปนคําที่มีความหมาย
เหมือนกัน  
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เคราะหซ้ํากรรมซัด ก. ไดรับเคราะหกรรมซ้ําแลวซ้ําอีก เชน เขายากจนอยูแลวยัง
เคราะหซ้ํากรรมซัดใหบานถูกไฟไหมอีก.  
คมม.4 บาปซ้ํากรรมซัด, ผีซ้ํากรรมซัด. 

  ล.1 น.36 
บาปซ้ํากรรมซัด ก. ไดรับเคราะหกรรมซ้ําแลวซ้ําอีก เชน เขาถูกใหออกจากงาน

ก็หนักหนาอยูแลว ยังบาปซํ้ากรรมซัดมาประสบอุบัติเหตุ
อีก.  
คมม. เคราะหซ้ํากรรมซัด, ผีซ้ํากรรมซัด. 

  ล.1 น.99 
ผีซ้ํากรรมซัด ก. ไดรับเคราะหกรรมซ้ําแลวซ้ําอีก เชน เขากําพราพอแมแลว

ยังผีซ้ํากรรมซัด ปาที่เลี้ยงดูอยูมาประสบอุบัติเหตุตายจาก
ไปอีก.  
คมม. เคราะหซ้ํากรรมซัด, บาปซ้ํากรรมซัด. 

  ล.1 น.112 
 

  คําวา ดอกไมเหล็ก, สตรีเหล็ก, หญิงเหล็ก เปนคําที่มีความหมายเหมือนกัน  
 

ดอกไมเหล็ก น. ผูหญิงที่มีความเขมแข็งอดทน สามารถตอสู เอาชนะ
อุปสรรคตางๆได เชน ดอกไมเหล็กแหงพมาก็คือนางออง 
ซาน ซูจี.  
คมม. หญิงเหล็ก ความหมายที่ 1, สตรีเหล็ก. 

  ล.2 น.45 

   
สตรเีหล็ก น. ผูหญิงที่มีความเขมแข็งอดทน สามารถตอสู เอาชนะ

อุปสรรคตางๆได เชน อดีตนายกรัฐมนตรีมารกาเร็ต แท็ช
เชอร ไดรับฉายาวาเปนสตรีเหล็กแหงอังกฤษ.  
คมม. ดอกไมเหลก็, หญงิเหลก็ ความหมายที่ 1. 

  ล.2 น.118 

                                                             

4
 คมม. ยอมาจาก ความหมายเหมือนกัน 



   80 

หญิงเหล็ก น. ผูหญิงที่มีความเขมแข็งอดทน สามารถตอสู เอาชนะ
อุปสรรคตางๆได  เชน อดีตนายกรัฐมนตรีมารกาเร็ต  
แท็ชเชอร ไดรับฉายาวาเปนหญิงเหล็กแหงอังกฤษ.  
คมม. ดอกไมเหลก็, สตรีเหล็ก. 

 น. ผูหญิงที่แข็งแรงมีสุขภาพดี ไมเจ็บไขไดปวย เชน เขาเปน
หญิงเหล็กในที่ทํางานเรา ทํางานหนักมา 30 ป ไมเคยลา
ปวยแมแตวันเดียว. 

  ล.2 น.131 
 

  2.4 การบอกเสียงอาน 

  การบอกคําอาน หมายถึง การบอกคําอานออกเสียงในบางคําที่อาจไมตรงตามกฎหรือ
อักขรวิธีที่ใชกันทั่วไปโดยมีการเขียนเสียงอานกํากับ ในที่นี้รวมถึงการอานออกเสียงคําที่เปนอักษรย อ
ดวย คําที่เปนอักษรยอในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เกิดจากการยอคําโดยเอาตัวอักษร
ตัวแรกมาเรียงตอกัน ดังตัวอยางตอไปน้ี 

 

ซีทรู  
[ซี-ทฺร]ู 

น. เสื้อผาทีบ่างมากจนมองทะลเุห็นขางในได เชน ดาราคนน้ัน
ใสชุดซีทร ูมองเห็นรปูรางชัดเจน. (อ. see through). 

  ล.2 น.38 
   
ผบทบ. 
[ผอ-บอ-ทอ-บอ] 

น. ภรรยา เชน วันน้ี ผบทบ. สั่งใหรบีกลับบาน. (คํายอของคํา
วา ผูบัญชาการท่ีบาน). 

  ล.2 น.82 
   
มคปด.  
[มอ-คอ-ปอ-ดอ] 

ก. มีผูแยงคนรักไป พูดเตม็ๆวา หมาคาบไปแดก เชน มัวแต
ทํางานไมมเีวลาใหแฟน ระวังจะถูกมคปด.. คมม. สุนัขคาบ
ไปรับประทาน. 

  ล.3 น.82 
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 3. การใหรายละเอียดของคําเพ่ิมเติม 

 รายละเอียดของคํา หมายถึง ขอมูลที่เปนการใหรายละเอียดของคํานอกเหนือจากขอมูลท่ีกลาว
ไวในขอ 1 และ 2 ซึ่งทําใหผูที่ตองการศึกษาคําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
ทราบถึงขอมูลที่ เกี่ยวของกับคําศัพทดานตางๆ เชน ประวัติของคํา โครงสรางคํา ผูริเริ่มใชคําและ
ระยะเวลาการเริ่มใชคํา มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
  3.1 การใหรายละเอียดเก่ียวกับประวัติของคํา  
  ประวัติของคํา หมายถึง ที่มาของการเกิดคําศัพทข้ึนใชในสังคม เชน มาจากช่ือ
ภาพยนตร ดารา บุคคลที่มีช่ือเสียง บทเพลง สํานวนที่ใชในสังคม ช่ือสินคา ช่ืออาหาร ช่ือสถานที่      
เปนตน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

คลีเหน็ก น. กระดาษทิชชูใชเช็ดหนา เชน คลีเหน็กหมดแลวไปซื้อให
หนอยเอายี่หออะไร ก็ ได . (มาจาก ย่ีหอกระดาษทิชชู 
Kleenex). 

  ล.1 น.29 
   
ติดปลายนวม ก. ไดผลประโยชนเล็กๆนอยๆโดยไมคาดคิดมากอน เชน เสร็จ

งานน้ีเราก็ไดของติดปลายนวมมานิดๆหนอยๆ. (สํานวนน้ี
มาจากการชกมวย). 

  ล.1 น.78 
   
โสภา,  
โสภาสถาพร 

ก. สุขสบาย เชน กอนจะจับปนยิงใครสักคนใหคิดถึงคุกกอน
เพราะในน้ันไมโสภานักหรอก. เขาไดเมียรวยปานนี้คงโสภา
สถาพรไปแลว. (คําวา โสภา สถาพร มาจากช่ือดาราที่ใชใน
การแสดงภาพยนตร). 

  ล.3 น.115 
 
  3.2 การใหรายละเอียดเก่ียวกับโครงสรางคํา 
  โครงสรางคํา หมายถึง การใหขอมูลของคําที่มาประกอบกันเปนคําใหม โดยอธิบายถึง
รูปคําศัพทเดิมกอนเกิดเปนคําใหม เพื่อใหทราบถึงความหมายของคําศัพทเดิม และบอกถึงวิธีการสราง
คําศัพทคําใหม ดังตัวอยางตอไปนี้ 
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เชลียร ก. สนับสนุนและประจบประแจงอยางออกหนาออกตา เชน 
เขาเชลียรเจานายอยางน้ี เลยได 2 ข้ันทุกป.  
(มาจากคํา เชียร + เลีย). 

  ล.1 น.57 
   
ธนาธิปไตย น. ระบอบการเมืองที่ถือเงินเปนใหญ เชน พรรคการเมืองพรรค

นี้ยึดระบอบธนาธิปไตยจายเงินส.ส. เปนรายเดือน.  
(มาจากคําวา ธน + อธิปไตย). 

  ล.2 น.62 
   
สะตอเบอเรอ ก. ปลิ้นปลอนโกหกหลอกลวงย่ิงกวาสะตอหรือสะตอเบอรี่ เชน 

พวกสะตอเบอเรอก็คือ  สะตอเบอรี่ตัวแมนั่นแหละ.  
(มาจาก สะตอ + เบอเรอ). 

  ล.3 น.108 
 

  3.3 การใหรายละเอียดเก่ียวกับผูริเริ่มการใชคําและระยะเวลาการเริ่มใชคํา 
  ผูริเริ่มการใชคําและระยะเวลาการเริ่มใชคํา หมายถึง การใหขอมูลของผูที่ใชคําศัพท
เปนคนแรก และระยะเวลาหรือชวงเวลาที่คําศัพทปรากฏใชในสังคมเปนครั้งแรก ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

อริยะขัดขืน ก. ขัดขืนหรือตอตานอยางคนมีอารยธรรม เชน การออกเสียง
ไมเลือกใครเปนผูแทนราษฎรถือเปนการตอตานแบบอริยะ
ขัดขืน.คมม.อารยะขัดขืน(แปลจาก อ.civil disobedience; 

คําวา “อารยะขัดขืน” รศ.ชัยวัฒน สถาอนันท เปนผูใชคน
แรกในป พ.ศ. 2548) 

  ล.1 น.171 
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ศิลปาธร น. ช่ือรางวัลที่กระทรวงวัฒนธรรมมอบใหแกศิลปนรวมสมัยที่มี
ผลงานสรางสรรคอยางตอเนื่อง เพื่อสงเสริมใหผลิตผลงาน
ตอไปอยางอิสระ มี 5 สาขา คือ ทัศนศิลป วรรณศิลป 
คีตศิลป ภาพยนตร และศิลปะการแสดง เชน นายเฉลิมชัย 
โฆษิตพิพัฒนไดรับรางวัลศิลปาธรเมื่อ พ.ศ. 2547. (มอบ
รางวัลครั้งแรกเม่ือ พ.ศ. 2547). 

  ล.2 น.117 
   
ไผแยกกอ หนอแตก
เหลา 

น. ผูที่เคยทํางานรวมกันมาภายหลังแยกยายกันไปทํางานตาม
ความชอบหรือความถนัดของตน เชน เมื่อโครงการวิจัย
สิ้นสุดลงนักวิจัยก็แยกยายกันไปเปนไผแยกกอ หนอแตก
เหลา แตก็นัดพบกันไมเคยขาด. คมม. น้ําแยกสาย ไผแยก
กอ.  
(ใชครั้งแรกเม่ือ พ.ศ. 2553). 

  ล.3 น.78 
 

 4. การอางถึงคําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน 

 พรพิลาส เรืองโชติวิทย5 กลาววา การอางถึงคําในพจนานุกรมเดียวกัน หมายถึง ศัพทที่มีคําพอง
ความหมายในพจนานุกรมเดียวกันอาจใชวิธีการอางถึงกันโดยไมตองเขียนนิยามศัพทซ้ําอีก ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
 

กระจิบกระจอกขาว  ดู กระจอกขาว. 
  ล.1 น.2 
น้ําตาลโตนด  ดู ตาลโตนด. 
  ล.2 น.66 

 

                                                             

 5พรพิลาส เรืองโชติวิทย , การทําพจนานุกรม. (เชียงใหม : ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร
มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2533),60. 
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 โครงสรางการนิยามความหมายคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน 
จากก าร ศึ กษา โ คร ง สร า ง ก าร นิ ยามความหมาย คํ า ศัพท ใ นพจนา นุก รม คํ า ใหม                    

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พบวา มีความคลายคลึงกับการนิยามคําศัพท ในพจนานุกรม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 คือ ประกอบดวย คําศัพท ชนิดของคํา บทนิยาม จากการศึกษา
โครงสรางการนิยามในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน สามารถแบงออกไดเปน 2 ชนิด คือ 
โครงสรางแบบเด่ียวและโครงสรางแบบประสม มีรายละเอียดดังตอไปนี้  

 

1. โครงสรางแบบเด่ียว  
โครงสรางแบบเดี่ยว หมายถึง การนิยามความหมายที่มีบทนิยามเพียงสวนเดียวปรากฏ  2 

รูปแบบ คือ การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด และ การอางถึงคําใน
พจนานุกรมเลมเดียวกัน ดังนี้ 

1.1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ขนมกวน น. ของหวานท่ีทําดวยวิธีใสกระทะตั้งไฟแลวใชพายกวนใหสุก 
อยางถ่ัวกวน เผือกกวน กลวยกวน ขนุนกวน สับปะรดกวน. 

  ล.2 น.14 
   
ปลาเสน น. ของกินเลนอยางหน่ึง เปนเสนเล็กๆ ยาวๆ ทําดวยแปงผสม

เนื้อปลา อบแหง. 
  ล.3 น.71 
   
ผาตาพริกไทย,  
ผาเม็ดพริกไทย 

น. ผาลักษณะโปรงบาง เนื้อผาเปนรูเล็กๆ ขนาดเม็ดพริกไทย 
ใชทํามุง   เสื้อครุย หรือถุงบุหงา. 

  ล.2 น.83 
   
รานสะดวกซื้อ น. รานคาขนาดเล็กซึ่งขายของเครื่องใชกระจุกกระจิกที่จําเปน

รวมทั้งอาหารกินรองทอง มักเปดขายตลอด 24 ช่ัวโมง. 
  ล.2 น.104 
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1.2 การอางถึงคําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

กระจิบกระจอกขาว  ดู กระจอกขาว. 
  ล.1 น.2 
   
น้ําตาลโตนด  ดู ตาลโตนด. 
  ล.2 น.66 

 

 2. โครงสรางแบบประสม 

 โครงสรางแบบประสม หมายถึง การนิยามความหมายท่ีมีบทนิยามต้ังแต 2 สวนข้ึนไป ปรากฏ 
2 ลักษณะ คือ โครงสรางแบบประสม 2 สวน และ โครงสรางแบบประสม 3 สวน ดังนี ้

 2.1 โครงสรางแบบประสม 2 สวน พบ 4 รูปแบบ ดังตัวอยางตอไปนี้  
 รูปแบบท่ี 1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + ยกตัวอยาง

การใชคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

น้ําเลี้ยง น. เงินสนับสนุน // เชน พอหมดน้ําเลี้ยง ผูชุมนุมก็สลายตัว. 
  ล.1 น.94 
   
รอยเปอรเซ็นต ว. แท ,  สมบูรณ ,  ไมมีอย างอื่นปน ,  //  เชน  ผู ชายรอย

เปอรเซ็นต. ขาวสารรอยเปอรเซ็นต. 
  ล.3 น.93 
 

 รูปแบบท่ี 2 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
ขอมูลของคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 

ดีวีด ี น. แผนซีดีที่มีความจุมาก ใชบันทึกขอมูลหลายประเภท เชน 
ภ า พ ย น ต ร  เ พ ล ง  เ ก ม ค อ ม พิ ว เ ต อ ร  ภ า พ ถ า ย 
ภาพเคลื่อนไหว. // (อ. DVD ยอมาจาก digital versatile 

disc). 
  ล.1 น.69 
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ยิงสลุต ก. ยิงปนใหญ  21 นัด ติดตอกัน เ พ่ือถวายพระเกียรติ
พระมหากษัตริยในงานพระราชพิธีสําคัญ เชน งานวันเฉลิม
พระชนมพรรษา. // (สลุต มาจาก อ. salute). 

  ล.3 น.91 
 

  รูปแบบที่ 3 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
รายละเอียดของคําเพ่ิมเติม ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

กระป น. พนักงานหญิงที่เก็บคาโดยสารรถประจําทาง, // เปนคําคูกับ
กระเปา ซึ่งหมายถึงพนักงานชาย. 

  ล.1 น.4 
กางเกงใน น. กางเกงสําหรับสวมไวช้ันใน ไมมีขา หรือขาสั้น.  // เรียก

ยอๆวา กกน. [กอ-กอ-นอ]. 
  ล.2 น.8 

 

  รูปแบบที่ 4 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การอางถึง
คําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

นมเปรี้ยว น. โยเกิรตชนิดเหลวหรือโยเกิรตพรอมดื่ม ไมใสผลไมหรือ
ธัญพืช. // (ด ูโยเกิรต). 

  ล.2 น.63 
 

  2.2 โครงสรางแบบประสม 3 สวน ปรากฏ 3 รูปแบบ ดังตัวอยางตอไปนี้ 
  รูปแบบที่ 1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + ยกตัวอยาง
การใชคํา + การใหขอมูลของคําดังตัวอยางตอไปนี้ ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

เจี๊ยะบโละ ก. กินไมลง, รับไมได, รังเกียจ, // เชน อาหารขางถนนมีแตฝุน
อยางนี้เจี๊ยะบโละหรอก. ไมไดอาบน้ําตั้งหลายวัน ซกมก
อยางนี้ ใครๆก็เจี๊ยะบโละ. //  (จ.). 

  ล.2 น.30 
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บอกเซอร น. กางเกงขาสั้น มีลักษณะคลายกางเกงท่ีนักมวยใสข้ึนชกบน
เวที มักใชผาเนื้อบาง สวนมากเปนผาลาย ผูชายนิยมสวมทบั
กางเกงช้ันใน // เชน วัยรุนเดี๋ยวนี้ชอบใสกางเกงยีนสเอวต่ํา
เพื่ออวดขอบบอกเซอรลายตัวเกง. //  (อ. boxer). 

  ล.2 น.69 
 

  รูปแบบที่ 2 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + ยกตัวอยาง
การใชคํา + การใหรายละเอียดของคําเพิ่มเติม ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

สัพเพเหรก  
 [สับ-เพ-เห-รก] 

ว. ไมเปนช้ินเปนอันและรกรุงรัง // เชน บานเราไมเคยโดน
ขโมยข้ึนเพราะมันคงเห็นวามีแตของสัพเพเหรกทั้งน้ัน. // 
(มาจาก สัพเพเหระ + รก). 

  ล.2 น.123 
   
ไมรูภาษาคน ก. ไมรูเรื่อง, โง, // (ใชเปนคําดา) // เชน เธอนี่ชางไมรูภาษา

คนเสียเลย บอกกี่หนก็ไมเคยทําถูกสักที. 
  ล.3 น.87 

 

  รูปแบบที่ 3 การอธิบายโดยใหความหมายหรอือธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
ขอมูลของคํา + การใหรายละเอียดของคําเพิ่มเติม ดังตัวอยางตอไปน้ี 

 

เกาเจง น. ชาติหมา //  (เปนคําดา). // (จ. เกาเจง). 
  ล.1 น.17 
   
ชี ส. สรรพนามบุรุษที่ 3 // (เปนคําที่สาวประเภทสองมักใชเรียก

ผูหญิงหรือสาวประเภทสองดวยกัน). //  (อ. she). 
  ล.1 น.56 

 
 จากผลการ ศึกษารูปแบบการ ให คํา นิยามความหมายศัพท ในพจนานุกรมคําใหม              
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบรูปแบบการใหนิยาม 4 รูปแบบ คือ การอธิบาย การใหขอมูลของคํา การให
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รายละเอียดของคําเพิ่มเติม และการอางถึงคําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน ซึ่งลักษณะรูปแบบการนิยาม
ความหมายที่ปรากฏมีความคลายคลึงกับรูปแบบการนิยามศัพทที่ ปรากฏในพจนานุกรม                     
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ดังที่ วัลยา ชางขวัญยืน6 ไดกลาวถึงสวนประกอบตางๆ ในการ
นิยามศัพท ในพจนานุกรม วาประกอบดวย 1 คําศัพทหลักหรือแมคําหรือคําต้ัง 2 ลูกคํา 3 คําบอกเสียง
อาน 4คําบอกชนิดของคําตามหลักไวยากรณ 5คําที่ใชเฉพาะแหง 6อักษรยอบอกท่ีมาของคํา 7วรรณคดี
ที่อางถึง 8คําโยงความหมาย  
 กลาวไดวา การนิยามความหมายศัพทเปนไปในทางเดียวกัน แตลักษณะท่ีอาจกลาวไดวามี
ความแตกตางกันจากการศึกษา คือ การยกตัวอยางคําและประโยคที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานสวนหนึ่งเปนการยกตัวอยางจากการใชภาษาพูด หรือเปนภาษาท่ีใชในสื่นตางๆใน
สังคม ตัวอยางเชน  
  

ปลอยโฮ ก.  รองไหออกมาอยางเต็มที่ เชน ดาราสาวถึงกับปลอยโฮ เมื่อ
นักขาวถามถึงคูหมั้นของเธอที่ประสบอุบัติเหตุเสียชีวิต. 

  ล.3 น.70 
 

 ตัวอยางคําวา “ปลอยโฮ” ทีป่รากฏใชในขาว เชน  
 

   “อาย สงครามนางงาม” ปลอยโฮ! โดนโกงรวม 10 ล. หวังเก็บเงินทั้งชีวิต
เตรียมรักษาแม!!7 
  ปลอยโฮ! เปดใจเปนที่แรก โดนคนใกลตัวโกงเงินเกือบ 10 ลาน สําหรับ อาย 
วราไพรินทร ลภัสนิธิโรจน ผูรับบท บีบี ในละครดัง สงครามนางงาม แถมยังตองหาเงิน
ทํางานหนักเพื่อมาเคลียรหนี้สินทั้งๆที่ตัวเองไมไดกอ เรียกไดวาเปนภาระท่ีหนักเพราะ 
อายเองมีความรับผิดชอบตองเลี้ยงดูแมที่ปวย แถมตั้งใจปนี้จะพาแมไปรักษาผาตัดโรค
ลมชัก แตเงินที่เก็บสะสมท้ังหมดกับมลายหายไปเพราะโดนโกงซะงั้น เรียกไดวาชีวิต  
ดรามามากกวาละครท่ี อาย แสดงซะอีก 

 
                                                             

 6 วัลยา   ชางขวัญยืน, การใชพจนานุกรม, 3-4. 
 7 เอกสารเผยแพร[online], “อาย สงครามนางงาม” ปลอยโฮ! โดนโกงรวม 10 ล. หวังเก็บเงินท้ังชีวิต
เตรียมรักษาแม!!,  เขาถึงเม่ือ 15 มีนาคม 2558 เขาถึงไดจากhttp://www.nakom.me 

/2015/08/10_9.html# 
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 โครงสรางการนิยามความหมายคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวามี
ความคลายคลึงกับการนิยามคําศัพทในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 คือ 
ประกอบดวย คําศัพท ชนิดของคํา บทนิยาม ผลการศึกษาปรากฏโครงสรางการนิยาม 2 รูปแบบ คือ 
โครงสรางแบบเดี่ยว และโครงสรางแบบประสม โดยโครงสรางคําที่ปรากฏสวนใหญเปนลักษณะ
โครงสรางแบบประสม ซึ่งผลการศึกษาดังกลาวมีความสอดคลองกับ  ผลการศึกษาของ เสาวรส มนต
วิเศษ8 ศึกษาเรื่องการศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 
เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ผลการศึกษา
พบวา โครงสรางของการนิยามที่ปรากฏในพจนานุกรมทั้ง 2 ฉบับ ปรากฏโครงสรางแบบประสม
มากกวาแบบเดี่ยว 
 

 

 

 
 

                                                             

 
8 เสาวรส  มนตวิเศษ, การศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 

เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542, 142. 
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บทท่ี 5 
การศึกษาสภาพสังคมไทยท่ีสะทอนจากคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน 

 
 การศึกษาคําศัพทที่สะทอนสภาพสังคมไทยในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เปน
การรวบรวมคําศัพทที่เกิดข้ึนใหมในสังคมไทย คําศัพทโดยสวนใหญเปนคําศัพทที่เกิดข้ึนใหมในชวง
ระยะเวลาหลังการจัดทําพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 จนถึงชวงที่จัดทําพจนานุกรม
คําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ดังน้ันคําที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานจึง
สะทอนสภาพสังคมไทยในชวงระยะเวลาดังกลาว โดยอาจเปนคําที่มีใชในชวงสั้นๆ จากเหตุการณหรือสิ่ง
ที่เกิดข้ึนในสังคมไทยขณะน้ัน หรืออาจเปนคําที่เกิดข้ึนและใชตอเนื่องของคนในสังคมจนกลายเปนคํา
ใหมที่เกิดข้ึนในสังคมไทย  
 จากการศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบภาพสะทอนทาง
สังคมไทยในดานตางๆ ไดแก เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง เพศสภาพ  การติดตอสื่อสารในสังคม 
ศาสนาและความเช่ือ กิจกรรมการเรียนรู ในการวิจัยน้ีพบคําศัพทที่สะทอนสภาพสังคมไทยใน
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ดังตอไปนี้  

 

 1. สภาพเศรษฐกิจ  
 เศรษฐกิจมีสวนเกี่ยวของกับคนในสังคม การเปลี่ยนแปลงของเศรษฐกิจในชวงระยะเวลาท่ีผาน
มาไดสงผลตอคนในสังคมเนื่องจากประเทศไทยตองเผชิญกับภาวะการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจที่
สําคัญครั้งหนึ่งคือ การลดคาเงินบาทของรฐับาลใน  ป พ.ศ. 2540 สงผลใหภาคการคา การลงทุนประสบ
ปญหาและสงผลตอเนื่องมายังประชาชนในประเทศ คําศัพทที่เกี่ยวของกับเศรษฐกิจในชวงเวลาดังกลาว
ไดบันทึกไวในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน แสดงใหเห็นถึงสภาพเศรษฐกิจในชวง
ระยะเวลาดังกลาววาประเทศกําลังประสบปญหาภาวะเศรษฐกิจตกตํ่า ดังตัวอยางตอไปนี้  
 

เศรษฐกจิฟองสบู น. 
 

สภาวการณที่ราคาอสังหาริมทรัพยสูงข้ึนอยางรวดเร็วเพราะการ
เก็งกําไร เชน เศรษฐกิจของประเทศไทยเม่ือ พ.ศ. 2540 เปน
เศรษฐกิจฟองสบู. (แปลมาจาก อ. bubble economy) 

  ล.1 น.152 
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ฟองสบูแตก น. ปรากฏการณการทรุดตัวลงอยางฉับพลันของเศรษฐกิจที่เฟองฟู
ข้ึนอยางรวดเร็วโดยไมสัมพันธกับความตองการในการบริโภค
อยางแทจริง เปรียบเหมือนการแตกของฟองสบู เชน ป 2540 
ประเทศไทยเกิดฟองสบูแตก ทําใหคนจํานวนมากตกงาน. 

  ล.1 น.119 
   
เศรษฐกจิตก
สะเก็ด 

น. ภาวะเศรษฐกิจตกต่ํา ขาวของมีราคาแพง ผูคนตกงานเปน
จํานวนมาก เชน เรากําลังอยูในภาวะเศรษฐกิจตกสะเก็ด ทุกคน
ตองรัดเข็มขัด อยาใชจายเกินจําเปน. 

  ล.2 น.117 
   
วิกฤตตมยํากุง น. ภาวะทรุดตัวลงอยางฉับพลันของเศรษฐกิจไทยที่เกิดข้ึนในป 

พ.ศ. 2540 เกิดจากการเก็งกําไรและการลงทุนเกินตัวของ
ภาคเอกชน โดยกอหนี้ตางประเทศอยางมหาศาล ทําใหตอง
ลอยตัวคาเงินบาท สถาบันการเงินในประเทศจํานวนมากตองปด
ไป และสงผลกระทบไปท่ัวเอเชีย. (แปลมาจาก อ. Tom Yam 

Kung Crisis). 
  ล.2 น.115 

 

 คําศัพทที่ เกี่ยวกับเศรษฐกิจยังรวมถึงคําที่เกี่ยวกับการเงิน การลงทุน ภาวะทางการเงิน 
ประสบการณของคนเก่ียวกับการเงิน การลงทุน ซึ่งเปนกิจกรรมหน่ึงของคนในสังคม คําศัพทในกลุมนี้
สะทอนใหเห็นถึงพฤติกรรม ความคิดเกี่ยวกับการเงินและระบบเศรษฐกิจที่เกิดข้ึนในสังคมดวย          
ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ลมบนฟูก ก. ลมละลายแตเจาของกิจการไมไดรับผลกระทบเพราะรัฐนําเงิน
ภาษีของประชาชนไปอุดหนุน เชน รัฐนาจะปลอยใหผูบริหาร
สถาบันการเงินไดรับโทษบาง แทนที่จะใหลมบนฟูก. 

  ล.2 น.107 
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ยุคภาษีอาน น. ชวงเวลาที่ถูกเก็บภาษีมาก เชน กวาจะถึงยุคพระศรีอารยไมรูวา
พวกเราจะผานยุคภาษีอานไดหรือเปลา. (เลียนคําวา ยุคพระ 
ศรีอารย). 

  ล.3 น.91 
   
วานิชธนกิจ น. ธนาคารเพื่อการลงทุน สถาบันการเงินซึ่งทําธุรกิจแบบซื้อมาขาย

ไปมีความเช่ียวชาญในการขายผลิตภัณฑทางการเงินเพื่อทํากําไร
จากสวนตางมากกวาการปลอยกู เชน สาเหตุหลักที่ทําใหสหรัฐ
ประสบปญหาวิกฤตทางการเงินก็คือการใหอิสระในการประกอบ
กิจการของวานิชธนกิจ. 

  ล.2 น.114 
 

 2. สภาพการเมืองการปกครอง 
 ระยะเวลาท่ีมีการรวบรวมคําศัพทและจัดทําพจนานุกรมคําใหม  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน อยู
ในชวงท่ี พ.ต.ท. ดร.ทักษิณ ชินวัตร (พ.ศ. 2544 - 2549) เปนผูนํารัฐบาล ในชวงเวลาดังกลาวไดมีการ
เปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญ มีระบบการเลือกต้ังรูปแบบใหม สงผลใหมีคําศัพทที่เก่ียวของกับการเมืองการ
ปกครองเกิดข้ึน รวมถึงคําศัพทที่ใชโดยนักขาว หนังสือพิมพ และสื่อตางๆ  ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ปารตี้ลสิต น. บัญชีราย ช่ือสมาชิกพรรคการเมืองที่พรรคคัดเลือกตาม
ขอกําหนดในรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 โดยมีการจัดลําดับผูที่
พรรคจะใหเปนสมาชิกผูแทนราษฎร หรือรัฐมนตรี เชน การ
เลือกตั้งครั้งนี้ พรรคใหญ ๆ สงปารตี้ลิสตครบ 100 คน. 

 น. ผูที่มีช่ืออยูในบัญชีพรรคการเมืองที่พรรคคัดเลือกจากสมาชิก 
โดยมีการจัดลําดับผูที่พรรคจะใหเปนสมาชิกสภาผูแทนราษฎร
หรือรัฐมนตรี เชน เขาเปนปารตี้ลิสตลําดับท่ี 99 ของพรรคนี้ คง
ยากที่จะไดเปน ส.ส. . 

  ล.1 น.107 
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ส.ว. ลากต้ัง น. สมาชิกวุฒิสภาที่มาจากการแตงต้ังโดยอาศัยพรรคพวกมากกวา
คุณสมบัติ เชน เวลาจะเปนเครื่องพิสูจนวา ส.ว. เลือกต้ัง กับ 
ส.ว. ลากตั้ง ใครจะคํานึงถึงผลประโยชนของชาติมากกวากัน. 

  ล.2 น.118 
   
สภาลาง น. สภาผูแทนราษฎร เชน ราง พรบ.หลายฉบับผานสภาลางแลว 

รอสงใหวุฒิสภาพิจารณา 
  ล.3 น.105 
สภาสูง น. วุฒิสภา เชน สภาสูงตีกลับราง พรบ. ระเบียบบริหารราชการ

แผนดินฉบับใหม จึงตองต้ังกรรมาธิการรวม 2 สภา ข้ึนมา
พิจารณา. 

  ล.3 น.106 
 

 นอกจากคําศัพทที่เกี่ยวกับระบบการเมืองการปกครองแลว ยังไดมีการกลาวถึง กิจกรรมทาง
การเมือง พฤติกรรมของนักการเมือง คําศัพทสวนใหญที่ปรากฏจะเกี่ยวของกับกิจกรรม และพฤติกรรม
ในดานลบของนักการเมือง ซึ่งเปนการสะทอนใหเหน็วาระบบการเมืองการปกครองของไทยมีการบริหาร 
การจัดระบบการปกครองท่ีเอื้อประโยชนตอนักการเมืองบางกลุมที่มุงแสวงหาประโยชนสวนตน ดัง
ตัวอยางตอไปนี้ 
 

การเมืองธนกจิ น. การเมืองเพ่ือผลประโยชนทางธุรกิจซึ่งทําใหเกิดคอรรัปช่ัน เชน 
เมื่อนักธุรกิจเปนนักการเมือง การบริหารงานจึงเปนการเมืองธน
กิจเพ่ือเอื้อประโยชนใหธุรกิจของตน. 

  ล.1 น.10 
   
ธนาธิปไตย น. ระบอบการเมืองที่ถือเงินเปนใหญ เชน พรรคการเมืองพรรคนี้ยึด

ระบอบธนาธิปไตย จายเงินส.ส. เปนรายเดือน. (มาจากคําวา 
ธน + อธิปไตย) 

  ล.2 น.62 
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บุฟเฟต คาบิเน็ต น. คณะรัฐมนตรีที่รัฐมนตรีโกงกินโครงการตาง ๆ กันมากเทาที่
ตองการ เหมือนกับการกินบุฟเฟตซึ่งสามารถกินไดมากเทาที่
ตองการ (ใชกับคําวา ครม.) เชน คนไทยสวนใหญไมยอมรับ 
ครม. บุฟเฟต คาบิเน็ต เพราะพากันคอรัปช่ัน. (ใชครั้งแรกเม่ือ 
พ.ศ. 2532). (บุฟเฟต มาจาก ฝ. buffet). 

  ล.2 น.73 
   
ฐานเสียง,  
ฐานเสียงเลือกต้ัง 

น.  กลุมผูสนันสนุนซึ่งจะลงคะแนนเสียงใหผูส มัครของพรรค
การเมืองหรือกลุมที่ตนสนับสนุนในการเลือกต้ังทุกครั้ง เชน เขา
ตองไดเปนผูแทนแนนอนเพราะพรรคมีฐานเสียงแนนมาก. 

  ล.3 น.44 
 

 3. เพศสภาพ 

 สังคมไทยเปนสังคมที่เปดกวางในเรื่องเพศสภาพ สงผลใหผูที่มีความหลายหลายทางเพศไดรับ
การยอมรับเปนสวนหนึ่งในสังคมไทย จากขอมูลคําศัพทที่เห็นไดเดนชัด คือ คําที่ใชเรียกกลุมผูมีความ
หลากหลายทางเพศ และเม่ือยุคสมัยเปลี่ยนไปมีคําที่ใชเรียกคนกลุมดังกลาวเพิ่มมากข้ึน มีการสราง    
คําใหมขึ้นเพื่อใชในกลุมของตนเอง เพ่ือแสดงอัตลักษณเฉพาะกลุมของตน หรือเปนคําที่มาจากคําศัพท
ทางวิชาการหรือคําศัพทภาษาตางประเทศ ดังตัวอยางตอไปนี้ 
  3.1 คําศัพทที่ใชกลาวถึงผูมีความหลากหลายทางเพศ ดังตัวอยางตอไปนี้  

 

ไมปาเดียวกัน น. ชายรักรวมเพศ เชน ตัดใจเสียเถอะ เขาเปนพวกชอบไมปา
เดียวกัน ไมมีวันเปลี่ยนใจมาชอบเธอแน ๆ . 

  ล.1 น.134 
   
สาวประเภทสอง น. ผูชายที่มีกิริยาทาทางและการแตงกายอยางผูหญิง อาจจะผาตัด

แปลงเพศแลวหรือไมก็ได เชน สาวประเภทสองบางคนสวยกวา
ผูหญิงจริง ๆ เสียอีก. 

  ล.1 น.185 
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เพศสภาพ น. สภาพที่บงบอกวาเปนหญิงหรือชาย หรือไมใชหญิง ไมใชชาย 
เปนการจัดประเภทตามวัฒนธรรมและสังคม มิใชตามชีววิทยา 
เชน คนเราควรมีสิทธิเทาเทียมกัน ไมวาจะมี เพศสภาพเปน
อยางไร. (แปลมาจาก อ. gender). 

  ล.2 น.88 
   
ผูหญิงขามเพศ น. ผูชายที่ผาตัดแปลงเพศเปนผูหญิงแลว เชน เราจัดที่พักใหผูหญิง

ขามเพศอยูดวยกัน.(ขามเพศ แปลมาจาก อ. transsexual). 
  ล.2 น.85 
   
ชาวสีมวง น. คนที่เปนเกยและกะเทย เชน งานน้ีเปนงานสังสรรคประจําปของ

ชาวสีมวงเทานั้น ชายจริงหญิงแทไมเก่ียว. คมม. ชาวสีรุง, คําวา 
“สีมวง” อาจใชประกอบคําอื่นไดในความหมายเดียวกัน เชน 
หัวใจสีมวง. 

  ล.2 น.34 
 

  3.2 คําศัพทที่กลุมผูมีความหลากหลายทางเพศใชในกลุมของตนเอง ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ชะนี น. ผูหญิง (เปนคําที่กะเทยใชเรียกผูหญิง) เชน หมั่นไสพวกนางชะนี
ชะมัด. 

  ล.1 น.54 

   
ชี ส. สรรพนามบุรุษที่ 3 (เปนคําที่สาวประเภทสองมักใชเรียกผูหญิง

หรือสาวประเภทสองดวยกัน). (อ. she). 
  ล.1 น.56 
   
ภุชงค น. ผูชายแท (เปนคําที่ชายรักรวมเพศใช) เชน ผับเฉพาะท่ีพวกเรา

เคยไปกันบอยๆ ตอนน้ีถูกชะนีกับภุชงคยึดหมดแลว. บางทีใชวา 
ชงค. 

  ล.1 น.124 
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 นอกจากคําที่แสดงถึงความหลากหลายทางเพศของคนในสังคมท่ีกลาวในขางตนแลว ยังมี
คําศัพทเกี่ยวกับกิจกรรม พฤติกรรมทางเพศ ที่พบวามีคําใชเพ่ิมมากขึ้น โดยคําที่เกิดข้ึนเหลาน้ีในปจจุบัน
ไดปรากฏใชในสื่อตาง ๆ เชน ภาพยนตร รายการทางโทรทัศน ที่มีการกลาวถึงบุคคลเพศที่ 3 คําเหลานี้
แมวาจะเปนคําที่ใชเฉพาะกลุมแตคนในสังคมก็รับรูและเขาใจความหมายของคํากันโดยทั่วไป ดังตัวอยาง
ตอไปน้ี 

 

แตงหญิง ก. แตงตัวเปนผูหญิง, นําเสื้อผาผูหญิงมาใส, (ใชกับผูชาย) เชน เรา
ไมควรใหนักศึกษาชายแตงหญิงมาเรียน. 

  ล.1 น.82 
ปลาสองนํ้า น. ผูชายที่รักหรือมีความสัมพันธทางเพศไดทั้งกับผูหญิงและผูชาย 

เชน เขาเปนพวกปลาสองน้ํา แตงงานมีลูกแลวแตมีชายหนุมเปน
กิ๊ก. คมม. เสือไบ, เสือใบ, ไบ, ใบ. 

  ล.3 น.71 
เลนดนตรีไทย ก. รวมหลับนอนกันระหวางหญิงรักรวมเพศ เชน ผมจีบเธอมานาน

แตเธอไมเลนดวย เพิ่งมารูทีหลังวาเธอชอบเลนดนตรีไทย. คมม. 
ตีฉ่ิง. 

  ล.3 น.98 
 

 4. การติดตอสื่อสารในสังคม  
 การติดตอสื่อสารของคนในสังคมจากอดีตถึงปจจุบันมีความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา            
สืบเน่ืองมาจากอิทธิพลของเทคโนโลยีที่เกิดข้ึน เม่ือเทคโนโลยีมีความกาวหนาจึงสงผลใหระบบ รูปแบบ 
และวิธีการสื่อสารเปลี่ยนแปลงไป วิธีการสื่อสารบางวิธีอาจเลิกใชไปหรือไมเปนที่นิยมสืบเน่ืองมาจาก   
มีวิธีการสื่อสารรูปแบบใหมข้ึนใชในสังคม คําศัพทที่สะทอนเกี่ยวกับการสื่อสารที่เกิดข้ึนในสังคมไทย 
แบงไดดังตอไปนี้ 
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  4.1 อุปกรณ เครื่องมือที่เกี่ยวกับการสื่อสาร ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

โทรศัพทเคลื่อนที่ น. โทรศัพทสวนบุคคลที่ใชสงและรับสัญญาณเสียงหรือภาพโดย
อา ศัยคลื่ น วิทยุ  อุปกรณชนิดนี้ มี วงจรอิ เ ล็ กทรอนิกสที่
ประกอบดวยหนวยประมวลผลผลิตสัญญาณสําหรับการสื่อสาร
ผานคลื่นวิทยุ ณ ความถ่ีที่เกี่ยวของ มีหนวยความจําสําหรับเก็บ
ขอมูลตางๆ มีจอภาพที่ใชแสดงผล ขอความหรือรูปภาพ อีกทั้ง
อาจมีอุปกรณถายภาพอยูในตัวอีกดวย. (แปลมาจาก อ. mobile 

phone).  
  ล.1 น.90 

   
โทรศัพทไรสาย น. โทรศัพทพื้นฐานท่ีหูฟงไมพวงสายกับตัวเครื่อง. 
  ล.1 น.90 
   
โทรสาร น. เครื่องที่สงหรือรับเอกสารดวยอุปกรณที่ใชคลื่นแมเหล็กไฟฟา 

โดยกดพวงกับสายโทรศัพท หมายเลขโทรศัพทของผูรับ
ปลายทาง เชน ตอนน้ีบางเรามีโทรสารแลว จะสงเอกสารอะไรก็
สงมาได. คมม. แฝกซ, แฟกซ ความหมายที่ 1. 

  เอกสารที่สงหรือรับดวยเครื่องตามขอ 1 เชน วันน้ีไดรับโทรสาร
สัญญาซื้อขายบานแลว. คมม. แฝกซ, แฟกซ ความหมายที่ 2.   

  ล.1 น.90 
   
เผจ ก. สงขอความสั้นๆ เขาเครือ่งเผจเจอร เชน ใหพยาบาลเผจตาม

หมอมาดวน มีคนไขหนักรออยู. (ตัดมาจาก อ. pager). 
  ล.1 น.112 

   
เผจเจอร น. เครื่องมือสื่อสารทีร่ับขอความสั้นๆ. (อ. pager). 
  ล.1 น.112 
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ดีวีด ี น. แผนซีดีที่มีความจุมาก ใชบันทึกขอมูลหลายประเภท เชน 
ภาพยนตร เพลง เกมคอมพิวเตอร ภาพถาย ภาพเคลื่อนไหว. (อ. 
DVD ยอมาจาก digital versatile disc). 

  ล.1 น.69 

   
วีซีดี น. แผนซีดีที่บันทึกภาพและเสียงอยางภาพยนตรหรือมิวสิควีดีโอ 

เชน อยาลืมซื้อวีซีดีหนังซุปเปอรแมนตอนใหมมาฝากดวยนะ . 
(อ. VCD ยอมาจาก Video Compact Disc).  

  ล.2 น.116 
 

  จากตัวอยางคําศัพทเกี่ยวกับเครื่องมือสื่อสาร อุปกรณในการสื่อสารท่ีปรากฏขางตน 
แสดงใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีในการสื่อสารที่เกิดข้ึนอยางชัดเจน เชน เครื่องมือ
สื่อสารที่เรียกวา  เผจเจอร ในปจจุบันน้ันไมมีใชแลว เพราะเกิดเทคโนโลยีใหมข้ึนมาใชแทนที่ คือ 
โทรศัพทเคลื่อนที่  
 

  4.2 รูปแบบและวิธีการติดตอสื่อสาร ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

จดหมายลูกโซ น. จดหมายท่ีมีเนื้อความอยางเดียวกัน ผูสงซึ่งไมลงช่ือจริงทําข้ึน 
แลวสงไปใหคนจํานวนมาก เนื้อความในจดหมายกลาวถึง
เหตุรายท่ีเกิดข้ึนแกผูรับถาไมสงจดหมายตอไปยังผูอื่นตาม
จํานวนที่ระบุ และกลาวถึงเรื่องดีๆ ที่เกิดแกผูรับที่สงจดหมาย
ตอไปยังผูรับคนอ่ืนๆ ตามจํานวนท่ีระบุ ถาสงทางอีเมล เรียกวา 
อีเมลลูกโซ. คมม. อีเมลลูกโซ. 

  ล.2 น.25 
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อีเมลลูกโซ น. จดหมายท่ีมีเนื้อความอยางเดียวกัน ผูสงซึ่งไมลงช่ือจริงทําข้ึน 
แลวสงไปใหคนจํานวนมาก เนื้อความในจดหมายกลาวถึง
เหตุรายท่ีเกิดข้ึนแกผูรับถาไมสงจดหมายตอไปยังผูอื่นตาม
จํานวนที่ระบุ และกลาวถึงเรื่องดีๆ ที่เกิดแกผูรับที่สงจดหมาย
ตอไปยังผูรับคนอ่ืนๆ ตามจํานวนท่ีระบุ ถาสงทางไปรษณีย 
เรียกวา จดหมายลูกโซ. คมม. จดหมายลูกโซ. 

  ล.2 น.143 
ภาษาเอ็ม น. รูปแบบภาษาที่ใชเขียนในอินเทอรเน็ตโดยเฉพาะอยางยิ่งผาน

โปรแกรมสนทนาเอ็มเอสเอ็น แมสเซ็นเจอร เปนภาษาท่ีเขียน
เลียนตามเสียงพูดของวัยรุนโดยไมสนใจอักขรวิธี เชน เด็กๆ ใช
ภาษาเอ็มกันทางคอมพิวเตอร . ( เอ็ม ตัดมาจาก อ.  MSN 

Messenger).  
  ล.2 น.94 

 
  คําวา จดหมายลูกโซ อีเมลลูกโซ ที่กลาวขางตน พบวา ในปจจุบันวิธีการสื่อสาร
ดังกลาวไมเปนที่นิยมแลว แตวิธีการเขียนขอความกลาวถึงเหตุรายหากไมสงหรือกระทําตามความ
ตองการของผูสง พบวา ปจจุบันยังพบไดในโปรแกรมไลน (line) ซึ่งเปนโปรมแกรมสนทนาที่ไดรับความ
นิยมในปจจุบัน 

  คําวา ภาษาเอ็ม ที่กลาวถึงคือ โปรแกรมเอสเอ็น แมสเซ็นเจอร (MSN Messenger) ใน
คําวา ภาษาเอ็มนั้น ปจจุบันโปรแกรมดังกลาวไมมีใชแลว แตลักษณะการใชภาษาลักษณะดังกลาวยัง
ปรากฏในการสื่อสารผานระบบอินเตอรเน็ต เชน โปรแกรมเฟซบุก (face book)  
  

  4.3 การติดตอสื่อสารผานทางสื่อวิทยุและโทรทัศน   
  การสื่อสารอีกประเภทหน่ึงที่ใกลอยูตัว คือ การสื่อสารผานระบบวิทยุและโทรทัศน 
เพราะคนในสังคมสามารถเขาถึงไดงาย คําศัพทไดสะทอนใหเห็นถึงรูปแบบหรือวิธีการของการส่ือสาร
ผานระบบดังกลาว ดังตัวอยางตอไปนี้  
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พรายมทายม, 
ไฟรมไทม 

น. ชวงเวลาในการเสนอรายการทางโทรทัศนหรือวิทยุที่มีผูชมผูฟง
มากที่สุด เชน ละครของผูสรางคนน้ี ทางสถานีมักจะจัดให
ออกอากาศชวง   พรายมทายม. (อ. prime time). 

  ล.1 น.114 

   
ฟรีทีวี น. ระบบโทรทัศนที่สงสัญญาณโดยผูรับไมตองจายคาบริการ เชน 

ฟรีทีวีบานเราทุกชองมีโฆษณาเยอะมาก. (อ. free TV). 
  ล.1 น.118 
   
เหรตต้ิง น. อัตราความนิยมที่บุคคลหรือรายการวิทยุโทรทัศนไดรับจาก

ประชาชน จากการสํารวจ และสรุปผลในรูปสถิติ เชน ละครที่ 
โปรโหมตขาวชูสาววาพระเอกเปนแฟนจริงๆ กับนางเอก หรือ
นางเอกเปนมือที่สาม มักโกย เหรตติ้งไดอยางไมนาเช่ือ. (อ. 
rating). 

  ล.1 น.167 
   
ทีวีไดเร็ก น. รายการโทรทัศนโฆษณาขายสินคาที่ไมมีจําหนายในทองตลาด 

เชน ปาของฉันชอบสั่งซื้อของทางทีวีไดเร็ก เพราะไดลดราคา
แลวยังมีของแถมอีกดวย. (อ. TV direct). 

  ล.2 น.60 
   
ทีวีสาธารณะ น. สถานีโทรทัศนที่เสนอรายการที่มีสาระและเปนประโยชนแกผูชม

โดยทั่วไปเปนสถานีโทรทัศนของประชาชนและไมมีโฆษณา. 
(แปลมาจาก อ. Public Broadcasting Service หรือ PBS). 

  ล.2 น.60 
 
  คําศัพทที่กลาวขางตนแสดง ไดสะทอนใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของการสื่อสารใน
สังคมไทย ที่สืบเนื่องมาจากเทคโนโลยีที่ใชในการสื่อสารทําใหรูปแบบการสื่อสารเกิดการเปลี่ยนแปลง  
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 5. ศาสนาและความเช่ือ 

 ศาสนาและความเช่ือเปนสิ่งสาํคัญที่สงผลตอจติใจของคนในสังคมไทย โดยเฉพาะศาสนาพุทธซึ่ง
เปนศาสนาประจําชาติ คนมีความคิดความเช่ือเกี่ยวกับศาสนามาอยางยาวนาน แตเม่ือยุคสมัยเปลี่ยนไป
ความเปลี่ยนแปลงทางความคิดเกี่ยวกับศาสนาก็เปลี่ยนแปลงดวย  ดังจะเห็นไดวาหนาที่ของศาสนา
นอกเหนือจากกลอมเกลาจิตใจของคนแลวยังมีบทบาทอื่นๆ ดังตัวอยางตอไปนี้ 
  5.1 บทบาทหนาที่ของศาสนาท่ีเกี่ยวของกับศาสนกิจและพิธีกรรม ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

กฐินทัวร น. การทอดกฐินที่จัดการทองเท่ียวรวมไปดวย เชน เขาจัดกฐินทัวร
ทุกป ผูที่ไปรวมทําบุญก็ไดเที่ยวสนุกดวย. 

  ล.1 น.1 

   
ฎีกากฐิน น. ใบบอกบุญเรี่ยไรเงินในการทอดกฐิน เชน เดือนน้ีไดรับฎีกากฐิน

มาตั้ง 5 ซอง. คมม. ซองกฐิน. 
  ล.1 น.66 

   
กองบญุ น. บุญที่รวมกันทําอยางบรจิาคเงิน บริจาคขาว เชน ที่หนาวัดมีตูรับ

บริจาคเพื่อกองบุญตางๆ.  
  ล.3 น.6 
   

  5.2 บทบาทของศาสนาที่เกี่ยวของกับธุรกิจ การคา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

มวลสาร น. เนื้อของเทหวัตถุที่รวมกันอยูในเทหวัตถุนั้นๆ. (พจน.) 
  สิ่งที่นํามาใชในการสรางวัตถุมงคล มีดิน เนื้อไม ผงธูป เกสร

ดอกไม เสนผม ชานหมาก จีวร ของพระภิกษุที่นับถือกันมาก 
เปนตน เชน พระเครื่องชุดนี้ไดมวลสารมาจากพระอาจารยช่ือ
ดัง 4 ภาค.  

  ล.1 น.125 
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พุทธพาณิชย น. การคาในวงการพุทธศาสนา เปนตนวาคาพระเครื่อง ผายันต 
ตะกรุด วัตถุมงคคลอ่ืนๆ เชน เดี๋ยวน้ีบางวัดสนใจพุทธพาณิชย
มากกวาสอนธรรมะใหคนเปนคนดี. 

  ล.2 น.88 
   
พิมพนิยม น. พระเครื่องรุนที่นิยมกันมาก เชน พิมพนิยมรุนนี้หายากมากนะ 

ถาใหเชาจะไดราคาดีทีเดียว. 
  ล.3 น.79 
   

  5.3 ศาสนากับความเช่ือเกี่ยวกับเรื่องกรรมและโชคชะตา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

เคราะหซ้ํากรรม
ซัดวิบัติเปน 

ก. ไดรับเคราะหกรรมซ้ําแลวซ้ําอีก เชน เขาบอกวาปนี้ชงกับปเกิด
ของเขา จึงเคราะหซ้ํากรรมซัดวิบัติเปนอยางที่เห็นน่ีแหละ. (มา
จาก นิราศภูเขาทองของสุนทรภู) 

  ล.3 น.33 
   
ชวดฉลูขาลเถาะ 2 น. ชะตากรรม เชน อยาไปวาเขาเลย ตัวแกเองก็ไมพนชวดฉลูขาล

เถาะหรอก. 
  ล.1 น.53 

   
ดวงจู ก. เคราะหราย, อับโชค เชน วันน้ีดวงจูจริงๆ หยิบจับอะไรก็เกิด

เรื่องไปหมด แถมยังโดนแมดุอีกตางหาก. 
  ล.2 น.44 
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ดวงไมสมพงศ, 
ดวงไมสมพงศกัน 

น. ดวงชะตาไมตองกัน หากแตงงานกันจะอยูกันไมยืด เชน ถึงหมอ
ดูจะบอกวาดวงไมสมพงศกัน แตเขาก็ไมสนใจ ตอนน้ีมีลูก 2 คน
แลวก็ยังรักกันดีอยู. 

  ดวงชะตาไมตองกันจึงไมไดพบกัน หรือไมประสบผลตามท่ี
ตองการ เชน เขาทําธุรกิจของเขาก็รุงเรืองดี แตพอฉันไปเขาหุน
ดวยก็เจงหมด คงเปนเพราะดวงไมสมพงศกัน. 

  ล.2 น.44 
   
กรรมติดจรวด น. การทําช่ัวท่ีสงผลตอผูกระทําอยางรวดเร็ว เชน สมัยน้ีกรรมติด

จรวด ทําอะไรไวก็เห็นผลในชาตินี้เลย ไมตองรอชาติหนาหรอก. 
คมม. กรรมออนไลน. 

  ล.3 น.1 
   
กรรมออนไลน น. การทําช่ัวท่ีสงผลตอผูกระทําอยางรวดเร็ว เชน จะเห็นวาเดี๋ยวนี้

กรรมตามทันเร็วมาก เพราะเปนกรรมออนไลน. คมม. กรรมติด
จรวด. 

 

 
 ล.3 น.1 

 จากตัวอยางที่กลาวมาขางตน แสดงใหเห็นถึงบาทบทของศาสนาในสงัคมไทย ศาสนาในปจจุบัน
มีบทบาทนอกเหนือจากการกลอมเกลาจิตใจ ศาสนายังมีความสัมพันธกับความเช่ือ และยังสัมพันธกับ
ธุรกิจและการคาอยางชัดเจน 
 

 6. กิจกรรมการเรียนรู 
  การเรียนรูของคนในสังคมปจจุบนัเกิดข้ึนอยางกวางขวาง โดยเฉพาะการศึกษาและการ
เรียนรู พบวามีการสงเสริม สนันสนุนไมวาจะเปนวิธีการจัดการเรียนการสอน พฤติกรรมการเรียนรู 
ตลอดจนการสงเสริมใหเลือกใชสื่อการเรียนรูที่มีความหลากหลายมาใชในการจัดการศึกษา เพื่อให
สอดคลองกับคุณภาพการศึกษาของชาติ และตอบสนองกับทักษะการเรียนรูในปจจุบัน ทําเกิดคําศัพทที่
สะทอนถึงกิจกรรมการเรียนรูในดานตางๆ ดังน้ี 
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  6.1 รูปแบบการเรียนการสอนและการเรียนรูที่เกิดข้ึนในสังคมปจจุบัน ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
 

ตลาดวิชา น. สถานศึกษาที่ เป ดรับ นัก ศึกษาโดยไมตอ งสอบเข า  เช น 
มหาวิทยาลัยเปดเปนตลาดวิชาใหเลือกเรียนไดโดยไมตองสอบ
เขา. 

  ล.1 น.76 
   
โรงเรียนขยาย
โอกาส 

น. โรงเรียนระดับประถมศึกษาที่ขยายการสอนจนถึงระดับ
มัธยมศึกษาปที่ 3 เพื่อเปดโอกาสใหเด็กนักเรียนในชนบท
สามารถเรียนตอในช้ันที่สูงข้ึนไปได เชน ตอนนี้รัฐบาลเปด
โรงเรียนขยายโอกาสในจังหวัดตางๆ. 

  ล.1 น.144 
   
ดัชนีช้ีวัด น. สิ่งที่ใชเปนตัวกําหนดหรือเปนเครื่องวัดความสําเร็จของผลงาน 

เชน การแลกเปลี่ยนนิสิตกับมหาวิทยาลัยในตางประเทศเปน
ดัชนีชี้วัดความสําเร็จในการพัฒนามหาวิทยาลัยสูความเปน
นานาชาติ. คมม. ตัวช้ีวัด. 

  ล.2 น.45 
   
อิงกลุม ก. ใชคะแนนของกลุมเปนหลักในการตัดสิน เชน ถาตัดเกรดแบบอิง

กลุม นักศึกษาจะสอบผานไดมาก. 
  ล.3 น.128 
   
อิงก ู ก. ใชตนเองเปนหลัก เชน ฉันวาเขาตัดสินโดยไมไดอิงกล ุ ม อิงเกณฑ

อะไรหรอก สงสัยจะอิงกูมากกวา. (เลียนคําวา อิงกลุม, อิง
เกณฑ) 

  ล.3 น.128 
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อิงเกณฑ ก. ใชคะแนนที่กําหนดไวเปนหลักเกณฑในการตัดสิน เชน ถาตัด
เกรดแบบอิงเกณฑ ขอสอบตองมีมาตรฐานท่ีดี. 

  ล.3 น.128 
   

  6.2 พฤติกรรมการเรียนรูของคนในสังคม ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

พลิกตํารา ก. นําความรูที่ เคยศึกษามาใชในการแกปญหา เปนตน เชน 
รัฐมนตรีตองพลิกตํารากันเปนพัลวันเพื่อรับมือกับเศรษฐกิจโลก. 

  ล.2 น.86 
   
ความรูรอบตัว น. ความรูเกี่ยวกับสิ่งตางๆ ที่คนทั่วไปควรจะรู เชน เด็กที่เกงดาน

วิชาการสมัยนี้ใมคอยจะมีความรูรอบตัวเอาเสียเลย. 
  ล.3 น.31 
   
ความรูรอบโตะ น. ความรูที่ไดจากการแอบดูคําตอบของคนท่ีอยูขางๆ เชน คราวนี้

ผมทําขอสอบไดเอง ไมไดอาศัยความรูรอบโตะเลยนะ. 
  ล.3 น.31 

   
ดูหนังสอื ก. อานหนังสือหรือตํารา ทบทวนความรูเพื่อเตรียมตัวสอบ เชน นี่

ใกลจะสอบแลว ดูหนังสือบางหรือยัง. 
  ล.3 น.46 

 

  6.3 การเรียนรูที่เก่ียวของกับการใชเทคโนโลยี ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ครูก ู น.  เว็บไซตคนหาขอมูลในอินเตอรเน็ตของบริษัท Google ซึ่งเปน
เว็บไซตที่คนใชนิยมใชมากที่สุด เชน เด็กสมัยนี้ชอบหาขอมูลจาก
ครูกู. (กู ตัดมาจาก อ. Google). 

  ล.3 น.30 
   
   



106 

พี่พจน น. พจนานุกรม เชน ถาเธอเขียนคําไหนไมถูก ก็ถามพ่ีพจนสิ. (พจน 
ตัดมาจาก พจนานุกรม). 

  ล.3 น.79 
   
พี่วิกกี้ น.  ช่ือสารานุกรมสาธารณะบนอินเตอร เ น็ต มี ช่ือทางการวา 

Wikipedia เปนสารานุกรมที่ใหบุคคลทั่วไปเขามาเขียนขอมูล 
แกไขขอมูล และสืบคนขอมูล เชน ทํางานสงอาขจารยคราวน้ี 
ฉันไดพ่ีวิกก้ีชวยตลอด. (วิกกี้ ตัดมาจาก Wikipedia).  

  ล.3 น.79 
   
อากู 2 น. เว็บไซตคนหาขอมูลในอินเตอรเน็ตของบริษัท Google ซึ่งเปน

เว็บไซตที่คนนิยมใชมากที่สุด เชน ฉันลองคนขอมูลเรื่อง ‘เกากี้’ 
ในอากูแลว ไดขอมูลไมตรงกับที่ตองการเลย. บางทีพูดเต็มวา 
อากูรูทุกเรื่อง. (กู เลียนเสียงจาก Google).  

  ล.3 น.127 

 

  

 จากตัวอยางคําศัพทที่กลาวของตนไดสะทอนถึงการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการใชเทคโนโลยีที่
ไดรับความนิยมมากในปจจุบัน คือ การเรียนรูผานคอมพิวเตอรและระบบอินเตอรเน็ต ยังสะทอนใหเห็น
วา คนในสังคมเลือกใชวิธีการหาความรู การสืบคนขอมูลจากสื่อประเภทอินเตอรเน็ตมากข้ึน 

 คําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ที่กลาวมาขางตนทําใหเห็นสภาพ
สังคมไทยท่ีเกิดการเปลี่ยนแปลง ในสังคมปจจุบันมีปจจัยหลายประการที่ทําใหเกิดคําศัพทใหม และ
คําศัพทที่เกิดข้ึนไดสะทอนสภาพสังคมไทยในชวงระยะเวลาดังกลาว เชน สะทอนสภาพเศรษฐกิจ 
การเมืองการปกครอง เพศสภาพ การติดตอสื่อสาร ศาสนาและความเช่ือ กิจกรรมการเรียนรู  ดังนั้น
การศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานจะชวยใหเขาใจ และเห็นภาพความ
เปลี่ยนแปลงของสังคมในแตละยุคสมัย 
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บทท่ี 6 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 

สรุปผลการศึกษา 
 การศึกษาเรื่องคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มีจุดมุงหมายเพื่อ 
ศึกษาการสรางคํา ศึกษาหมวดหมูทางความหมายของคําศัพท ศึกษาการนิยามความหมายของ
คําศัพท และสภาพสังคมของไทยท่ีสะทอนจากคําศัพท โดยใชขอมูลคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน จํานวน 3 เลม คือ พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 

พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 และพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
เลม 3 

 ในการศึกษาผูศึวืจัยไดต้ังสมมติฐานไว 4 ประเด็น คือ รูปแบบการสรางคําที่ปรากฏเปนการ
สรางคําในลักษณะการประสมคําเปนสวนใหญ หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏสวน
ใหญเปนคําที่เกี่ยวของกับกิจกรรม การเคลื่อนไหวของมนุษย รูปแบบการนิยามความหมายของ
คําศัพทเปนการใหนิยามโดยใหความหมายและยกตัวอยางการใชคําเปนสวนใหญ และคําศัพทใหมที่
บันทึกไวในพจนานุกรม ไดสะทอนการเปลี่ยนแปลงของสังคมในชวงเวลาที่เก็บรวบรวมคําศัพท 
 ผูวิจัยเก็บขอมูลคําศัพทจาก พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ที่ตีพิมพในชวง พ.ศ. 
2550-2554 จํานวน 3 เลม โดยในเบื้องตนผูวิจัยรวมรวบคําศัพทและความหมายของคําศัพท พบวา 
จํานวนคําศัพทที่เก็บในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มีดังน้ี พจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 มีคําศัพท 1,324 คํา พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 มี
คําศัพท 939 คํา พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 มีคําศัพท 959 คํา รวมจํานวน
คําศัพททั้ งหมด  3,222 คํา และ จํานวนความหมาย ท่ีเก็บในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พบวา พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 1 มีความหมายคําศัพท 
2,018 ความหมาย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 2 มีความหมายคําศัพท 1,284 

ความหมาย พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เลม 3 มีความหมายคําศัพท 1,237 

ความหมาย รวมจํานวนคําศัพททั้งหมด 4,539 ความหมาย ผลการศึกษาสรุปไดดังน้ี 
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1. การสรางคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

ผลจากการศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา สามารถ
จัดรูปแบบการสรางคําได 6 รูปแบบ คือ  

คําประสม (Compound word) การนําหนวยคําอิสระมากกวา 2 หนวยข้ึนไปมารวมกันและ
เกิดความหมายใหม ในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา การสรางคําในรูปแบบคํา
ประสมนี้เกิดข้ึนในปริมาณมาก เนื่องมาจากคําศัพทที่เปนคําใหมที่พจนานุกรมไดบันทึกไวนั้นเปนการ
สรางคําศัพทใหมขึ้นมาเพ่ือใชในภาษา การสรางคําใหมเพื่อเรียกสิง่ของ กิริยาอาการ กิจกรรมตางๆ ที่
เกิดข้ึนในสังคม 

คําประสาน (Complex word) การนําเอาหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซึ่งตองเปนหนวยคํา
ไมอิสระอยางนอย 1 หนวยมาประกอบกัน คําประสานที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พบวา ปรากฏรูปแบบท่ีประกอบกันดวยหนวยคําไมอิสระประกอบกับหนวยคําไม
อิสระ และ หนวยคําไมอิสระประกอบกับหนวยคําอิสระ  

คําซอน (Synonymous compound) การนําคํา 2 คํามาซอนกัน โดยความหมายของคํามี
ความหมายเหมือนกัน คลายคลึงกัน หรือมีความหมายตรงขามกัน  พบวา คําซอนที่ปรากฏใน
พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ปรากฏ 2 รูปแบบ คือ คําซอนเพ่ือความหมาย และคํา
ซอนเพื่อเสียง โดยคําซอนเพ่ือความหมายปรากฏ 3 รูปแบบ คือ คําซอนเพ่ือความหมายสองพยางค 
คําซอนเพ่ือความหมายสามพยางค และคําซอนเพ่ือความหมายสี่พยางค คําซอนเพ่ือเสียงปรากฏ 3 

รูปแบบ คือ คําซอนเพ่ือเสียงสองพยางค คําซอนเพ่ือเสียงสี่พยางค และคําซอนเพ่ือเสียงหกพยางค   
คําซ้ํา (Reduplication) การนําคําเดียวกันมาซ้ํากัน โดยใชเครื่องหมายไมยมก(ๆ)  คําซ้ําที่

ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา  ปรากฏรูปแบบท่ีนอกเหนือจากการใช
ไมยมก คือ คําซ้ําที่เปลี่ยนเสียงวรรณยุกต  

การใชตัวยอหรืออักษรยอ (Abbreviations) การนําอักษรยอของแตละคํามารวมกันเพื่อยอ
คํา คําที่ใชอักษรยอปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ที่ปรากฏ พบวา ไมไดเกิด
จากการยอที่เปนหลักเกณฑหรือเปนทางการ แตเปนการยอคําเพ่ือใหคําสั้น ยอเพ่ือเลี่ยงคําหยาบ เปน
ตน  

คํายืม (Loan words) การรับเอาคําภาษาตางประเทศมาใชในภาษาไทย โดยคํายืมที่ปรากฏ
ในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา รับมาจากหลายภาษา เชน อังกฤษ จีน ฝรั่งเศส 
ญี่ปุน เกาหลี โดยคํายืมที่ปรากฏ มี 4 รูปแบบ ไดแก การทับศัพท(Phonetic Substitution) การ
บัญญัติศัพท (Technical Term) การยืมแปล (Loan translation) และการยืมปน (Loan blends)   
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2. หมวดหมูทางความหมายของคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
 การจัดหมวดหมูทางความหมายของคําศัพท ไดใชเกณฑในการแบง คําศัพท ออกเปน 4 
เกณฑ ไดแก หมวดคําเก่ียวกับธรรมชาติ หมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย หมวดคํา
เกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา และหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคล    
ผลการศึกษาแตละหมวดทางความหมาย ไดผลการศึกษาดังนี้   
 หมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติ ปรากฏรอยละ 3.64 ประกอบดวย หมวดคําดังตอไปน้ี คํา
เกี่ยวกับภูมิประเทศ ทรัพยากรธรรมชาติที่ไมมีชีวิต คุณสมบัติ อุปกรณ และวิธีนําทรัพยากรธรรมชาติ
มาใช รอยละ 0.29 คําเกี่ยวกับทองฟา ดวงดาว อุณภูมิ ฤดูกาล ปรากฏการณธรรมชาติที่เกิดจาก
ทองฟา คุณสมบัติและวิธีการศึกษาเก่ียวกับทองฟา รอยละ 0.29 คําเกี่ยวกับพลังงาน ความรอน แสง
สวาง ไฟ วัสดุอุปกรณที่ทําใหเกิดพลังงาน รอยละ 0.20 คําเกี่ยวกับสัตว ชนิด ประเภท อวัยวะตางๆ
ของสัตว การเลี้ยงดู การลาสัตว อุปกรณในการเลี้ยงและการลาสัตว รอยละ 0.64 คําเกี่ยวกับพืช 
ชนิด ประเภท สวนประกอบของพืช การปลูก การบํารุงรักษาการขยายพันธุ และอุปกรณในการ
เพาะปลูกและขยายพันธุ รอยละ 0.82 คําเกี่ยวกับวัน เวลา รอยละ 0.57 คําเกี่ยวกับทิศทาง จํานวน 
ขนาด ปริมาตร มาตรา ช่ัง ตวง วัด รอยละ 0.84 

 หมวดคําเก่ียวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษย ปรากฏรอยละ 41.13 ประกอบดวย หมวด
คําดังตอไปนี้ คําเก่ียวกับอวัยวะตางๆ ภาวะการเปลี่ยนแปลงภายในรางกาย รอยละ 2.18 คําเกี่ยวกับ
พัฒนาการของรางกาย สุขภาพ การรักษาพยาบาล อุปกรณและวิธีการรักษาพยาบาล  รอยละ 2.45 

คําเกี่ยวกับการแตงกาย และเครื่องประดับ หมวก ทรงผม รองเทา อุปกรณและวิธีการแตงกาย 
รวมทั้งการทําความสะอาดรางกาย รอยละ 3.08 คําเกี่ยวกับการรับความรูสึกทางประสาทสัมผัสของ
รางกาย เชน การเห็น รูรส ไดกลิ่น ไดยิน การแสดงความเปนเจาของ การกระทบการแทก การปกปด 
เปดเผย รอยละ 7.64 คําเก่ียวกับกิจกรรม การเคลื่อนไหว และการเคลื่อนยายในลักษณะตางๆ รอย
ละ 25.78 
 หมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา  ปรากฏรอยละ 23.53 

ประกอบดวย หมวดคําดังตอไปนี้ คําเกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึกนึกคิด รอยละ 17.87 คํา
เกี่ยวกับคุณคา คานิยม และการเรียนรู รอยละ 4.45 คําเกี่ยวกับลัทธิศาสนา ตํานาน ความเช่ือ 
พิธีกรรม อุปกรณ และสถานที่ในการประกอบกิจกรรมน้ันๆ รอยละ 1.21  

 หมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคล ปรากฏรอยละ 31.70 ประกอบดวย หมวดคํา
ดังตอไปนี้ คําเกี่ยวกับการจําแนกมนุษยออกเปนกลุมตามเช้ือชาติ เพศ อายุ ความสัมพันธใน
ครอบครัวและเครือญาติ รอยละ 11.48 คําเกี่ยวกับการคมนาคมติดตอสื่อสาร วิธีการและอุปกรณ
ตางๆในการสื่อสาร รอยละ 5.44 คําเกี่ยวกับเศรษฐกิจและการคา รอยละ 2.45 คําเกี่ยวกับสงคราม 
การเมือง การปกครอง วิธีการ อุปกรณที่เกี่ยวของ และตําแหนงหนาที่  รอยละ 1.26 คําเกี่ยวกับ
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ศิลปะ ดนตรี การละเลน กีฬา การพนัน และการพักผอนหยอนใจ รวมทั้งกลวิธีและอุปกรณในการ
ปฏิบัติกิจกรรมนั้นๆ รอยละ 5.20 คําเกี่ยวกับที่อยูอาศัย และเครื่องมือเครื่องใชตางๆ รอยละ 2.05 

คําเกี่ยวกับอาหาร เครื่องดื่ม อุปกรณและวิธีการประกอบอาหาร รวมทั้งคุณสมบัติของสารอาหาร
ตางๆ รอยละ 3.83  

 

 3. โครงสรางการนิยามความหมายคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
ผลการศึกษาพบวาสามารถแบงออกไดเปน 2 ชนิด ไดแก 
 โครงสรางแบบเดี่ยว ประกอบดวย การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยให
รายละเอียด และการอางถึงคําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน 

 โครงสรางแบบประสม แบงเปน โครงสรางแบบประสม 2 สวน พบวา มี 4 รูปแบบ ไดแก 
  รูปแบบที่ 1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด  + 
ยกตัวอยางการใชคํา 
  รูปแบบที่ 2 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
ขอมูลของคํา 
  รูปแบบที่ 3 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
รายละเอียดของคําเพ่ิมเติม 

  รูปแบบที่ 4 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การอาง
ถึงคําในพจนานุกรมเลมเดียวกัน 

 โครงสรางแบบประสม 3 สวน พบวา มี 3 รูปแบบ ไดแก 
  รูปแบบที่ 1 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด  + 
ยกตัวอยางการใชคํา + การใหขอมูลของคํา 
  รูปแบบที่ 2 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด  + 
ยกตัวอยางการใชคํา + การใหรายละเอียดของคําเพิ่มเติม 

  รูปแบบที่ 3 การอธิบายโดยใหความหมายหรืออธิบายโดยใหรายละเอียด + การให
ขอมูลของคํา + การใหรายละเอียดของคําเพิ่มเติม 
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 4. สภาพสังคมไทยท่ีสะทอนจากคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
ผลจากการศึกษาพบวา คําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ได

สะทอนใหเห็นความเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยในชวงระยะเวลาท่ีไดจัดทําพจนานุกรม เมื่อศึกษา
คําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานแลว พบวา คําศัพทที่ไดบันทึกไวแสดงใหเห็น
ถึงความเปลี่ยนแปลงในดานตางๆ ของสังคม ดังนี ้

 คําศัพทที่สะทอนสภาพเศรษฐกิจ แสดงใหเห็นถึงปญหาของเศรษฐกิจที่เกิดข้ึน เนื่ องจาก
ในชวงป พ.ศ. 2540 ประเทศไทยไดเกิดเหตุวิกฤตทางเศรษฐกิจ สงผลใหการลงทุน การคาประสบ
ปญหา ประเทศประสบปญหาภาวะเศรษฐกิจตกตํ่าเปนระยะเวลาหลายป 

 คําศัพทที่สะทอนสภาพการเมืองการปกครอง การเมืองการปกครองของประเทศไทยในสมัย
ของ พ.ต.ท. ดร.ทักษิณ ชินวัตร เปนชวงระยะเวลาที่มีการเปลีย่นแปลง มีการนําวิธีและรูปแบบในการ
กระจายอํานาจทางการเมืองการปกครองมาใช สงผลใหเกิดนโยบายและวิธีคิดทางการเมืองการ
ปกครองในรูปแบบที่แตกตางจากเดิม 

 คําศัพทที่สะทอนเพศสภาพ สังคมไทยเปนสังคมที่เปดกวางในเรื่องความหลากหลายทางเพศ 
ดังนั้น กลุมผูมีความหลายหลายทางเพศจึงเปนที่ยอมรับในสังคม และเปนสวนหนึ่งของสังคม  

คําศัพทที่สะทอนการติดตอสื่อสารในสงัคม เน่ืองจากความกาวหนาทางเทคโนโลยีที่เกิดข้ึนใน
สังคม การสื่อสารจึงเปนปจจัยหน่ึงของคนในสังคม รูปแบบ อุปกรณในการสื่อสารมีความกาวหนา
และเปลี่ยนแปลง ตลอดจนวิธีการสื่อสารเปลี่ยนแปลงไปดวยตามความทันสมัยของเทคโนโลยี  

 คําศัพทที่สะทอนศาสนาและความเช่ือ ศาสนาถือเปนสวนหน่ึงของสังคมไทย ที่มีบทบาท
หลักในเรื่องของการกลอมเกลาและยึดเหน่ียวจิตใจ แตเมื่อสภาพสังคมมีการเปลี่ยนแปลงจึงทําให
บทบาทของศาสนาเปลี่ยนแปลงตามไปดวย ศาสนาไดรับเอาระบบเศรษฐกิจมาเปนสวนหน่ึงของ
กิจกรรมทางศาสนา 

คําศัพทที่สะทอนกิจกรรมการเรียนรู รูปแบบการเรียนรู การแสวงหาความรูของคนในสังคม
ไดเปลี่ยนแปลงไป ทุกคนสามารถเขาถึงแหลงความรูไดโดยใชเทคโนโลยีเปนตัวชวยในการเรียนรู   
 ดังนั้นจึงกลาวไดวาคําศัพทที่เกิดข้ึนใหมในสังคมท่ีบันทึกไวในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานไดสะทอนใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของสังคมในชวงระยะเวลาหน่ึง คําศัพทที่
เกิดข้ึนจึงเปนภาพสะทอนใหเห็นถึงสภาพสังคม วิธีคิด รวมถึงการกระทําของคนในสังคม 

 

อภิปรายผล  
 จากผลการศึกษาพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา ขอสันนิษฐานที่ผูศึกษา
ไดต้ังไวในเบื้องตนท้ัง 4 ขอมีความสอดคลองกับผลการศึกษา ประกอบดวย รูปแบบการสรางคําใน
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พจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบวา รูปแบบการสรางคําที่ปรากฏมากท่ีสุด คือ        
คําประสม ผลการศึกษาสอดคลองกับการศึกษาของ รัชนี  ศิริไสยาสน1 พบวา คําสแลงท่ีพบใน
พจนานุกรมฉบับมติชน ปรากฏวิธีการสรางคําดวยประสมคํามากที่สุด คือ รอยละ 29.74 รูปแบบการ
สรางคําประเภทประสมที่เกิดข้ึนปริมาณมากนี้ อาจเนื่องมาจากคําที่รวบรวมในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถานนั้นเปนคําที่ใชจริงในสังคม เปนคําที่มีลักษณะที่ เปนภาษาพูด และมี
จุดมุงหมายอีกประการคือ การสรางคําเพื่อรองรับสิ่งใหมๆ ที่เกิดข้ึนในสังคม ดังน้ันการประสมคําจึง
เปนวิธีที่นํามาใชไดงายและรวดเร็วที่สุด นอกเหนือจากคําประสมแลว คําที่มีปริมาณมากรองลงมาใน
การสรางคํา คือ คํายืม สืบเน่ืองมาจากอิทธิพลของเทคโนโลยี การรับเอาวิทยาการ ความรูตางๆ จาก
ตางประเทศมาใชทําใหเกิดคํายืม 

 ผลการศึกษาการดานการสรางคํา พบวา มีคําประเภทหน่ึงที่บันทึกไวในพจนานุกรมคําใหม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน คือ คําผวน เชน คําวา ยุนป ซึ่งผวนมากจาก ญี่ปุน และการแปลคําจาก
ภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อความหมาย เชน คําวา “โอเพน” แปลวา แอบหลบไป ซึ่งเปนการ
แปลมาจากคําวา “เปด” และนํามาใชในรูปแบบของคําทับศัพท แตในการศึกษาครั้งน้ีไมไดจัดคํา
ดังกลาวไวในรูปแบบของการสรางคํา เน่ืองจากมีปริมาณนอยและเปนการสรางคําในรูปแบบใหมข้ึน
ใชในสังคม ซึ่งเปนปรากฏการณที่ควรเฝาสังเกตถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึน 

 ผลการศึกษาดานหมวดหมูทางความหมายของคําศัพทที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน ไดแสดงใหเห็นวาคําศัพทปรากฏอยูในหมวดคําที่เกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของ
มนุษย และหมวดคําเก่ียวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคา ในลําดับที่ 1 และ 2 ของผล
ศึกษา ซึ่งปริมาณคําศัพทมีความแตกตางกับหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติ และหมวดคําเกี่ยวกับ
ความสัมพันธของบุคคล เนื่องจากการจัดเก็บคําในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถานนี้
มุงเนนที่จะจัดเก็บคําที่เปนภาษาพูด คําที่ปรากฏในสื่อมวลชน และในสื่อสารสนเทศตางๆ ดังน้ันคํา
เหลาน้ีจึงอยูในหมวดของคํากริยา คือ คําที่เกี่ยวกับการแสดงอาการในปริมาณมาก  
 ผลการศึกษาดานรูปแบบและโครงสรางของการนิยามคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พบวา มีความสอดคลองกับผลการศึกษาของ เสาวรส  มนตวิเศษ2 คือ รูปแบบ
โครงสรางของการนิยามในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ปรากฏรูปแบบโครงสราง
ประสมมากที่สดุ การนิยามที่มีรูปแบบโครงสรางประสมทีม่ีความสอดคลองกนัน้ัน เน่ืองมาจากผูจัดทาํ

                                                             
1รัชนี  ศิริไสยาสน, การศึกษาการสรางคําและความหมายของคําแสลงในพขจนานุกรมฉบับมติชน , 

107. 

 2เสาวรส  มนตวิเศษ, การศึกษาเปรียบเทียบวิธีการนิยามความหมายศัพทเดียวกันในพจนานุกรมของ 
เจ.คัสแวล และ เจ.เอส. แชนดเลอร กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542, 192. 
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พจนานุกรมเปนกลุมหนวยงานเดียวกัน คือ ราชบัณฑิตยสถาน แมวารูปแบบและวิธีการนิยามจะมี
ความคลายคลึงกัน แตรูปแบบการนิยามที่ไมปรากฏในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน คือ 
การนิยามโดยใชภาพประกอบ  
 ผลการศึกษาดานคําศัพทที่แสดงถึงสภาพสังคมไทยที่ปรากฏในพจนานุกรมคําใหม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน สามารถสะทอนภาพของสังคมในขณะจัดทําพจนานุกรมไดอยางชัดเจน นอกจาก
การใหความหมายและการใหรายละเอียดเกี่ยวกับคําแลว การยกตัวอยางประกอบที่สวนใหญนํามา
จากการใชจริงในสังคม หรือตัวอยางที่ปรากฏจรงิในสือ่ตางๆ สิ่งนี้เปนตัวสะทอนใหเห็นถึงสภาพสังคม
ไดเชนกัน   
   
 

ขอเสนอแนะ 
 1. ศึกษาวิเคราะหคําศัพทจากพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ที่ปรากฏในบริบท
การใชตางๆ ในสังคมปจจุบัน เชน สื่อ หนังสือพิมพ ตํารา เอกสารทางวิชาการ ในประเด็นการเขียน
สะกดคํา ความหมายและบริบทการใชคํา  
 2. ศึกษาทัศนคติของคนในสังคมที่มีตอคําศัพทในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน
ของคนสามระดับอายุ 

 3. ศึกษาเปรียบเทียบคําศัพทเดียวกันในพจนานุกรมคําใหม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2554 กับคําศัพทเดียวกันที่ปรากฏในพจนานุกรมเลมอื่นๆ เชน พจนานุกรมคําคะนอง พจนานุกรม
ฉบับมติชน ในเรื่องของการสะกดคํา การนิยามความหมาย และการยกตัวอยางการใชคํา เพื่อ
เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตาง ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนเม่ือคําศัพทมีการ
จัดเก็บโดยผูจัดทําตางหนวยงาน 
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